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BG V tozi broi e vkl�qena c�lata informaci� za perioda ot 01.11.2012g. do 31.12.2012g.(Stranica 2)

ES Esta edición contiene informaciones referidas al período del 01.11.2012 al 31.12.2012 inclusive(Página 3)

CS Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 01.11.2012 do 31.12.2012(Strana 4)

DA Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.11.2012 til den 31.12.2012 inklusive(Side 5)

DE Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 01.11.2012 bis 31.12.2012(Seite 6)

ET Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 01.11.2012 kuni 31.12.2012 kohta(Lehekülg 7)

EL H παρύσα ǫ́κδoση πǫριǫ́χǫι πληρoϕoρ́ιǫς για τη χρoνική πǫρ́ιoδo απó 01.11.2012ǫ́ως και 31.12.2012(Σǫλ́ιδα 8)

EN This edition contains all information for the period 01.11.2012 to 31.12.2012(Page 9)

FR Cette édition contient des informations concernant la période du 01.11.2012 au 31.12.2012 inclus(Page 10)

IT Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall’01.11.2012 al 31.12.2012 inclusi(Pagina 11)

LV Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 01.11.2012 l̄ıdz 31.12.2012(Lappuse 12)

LT Šiame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.11.2012 31.12.2012 informacija(Puslapis 13)

HU Ez a kiadvány a 01.11.2012 és 31.12.2012 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza(Oldal 14)

MT Din l-edizzjoni tiġbor l-informazzjoni kollha gh̄all-perjodu mill-01.11.2012 sat-31.12.2012(Paġna 15)

NL Deze editie bevat informatie over de periode van 01.11.2012 tot en met 31.12.2012(Bladzijde 16)

PL Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.11.2012 do 31.12.2012(Strona 17)

PT Esta edição contém informações relativas ao período de 01.11.2012 a 31.12.2012, inclusive(Página 18)

RO Prezenta ediţie cuprinde toate informaţiile pentru perioada 01.11.2012 - 31.12.2012(Pagina 19)

SK Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 01.11.2012 do 31.12.2012(Strana 20)

SL Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.11.2012 do 31.12.2012(Stran 21)

FI Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01.11.2012 - 31.12.2012(Sivu 22)

SV Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01.11.2012 - 31.12.2012(Sida 23)
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EL Πǫριǫχoµǫνα

Σǫλ́ιδα

MEPOΣ A
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Kǫϕάλαι XI :Πληρoϕoριǫς βασης δǫδoµǫνων πǫλατων τoυκγϕπ
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1: Aνακóινωση αριθ. 1/2013 τoυ KΓΦΠ. Tρoπoπóιηση της γραϕής των oνoµασιών των πoικιλιών . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
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V.1. tabula : Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79
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1•2013 Bendrijos augalų veislių tarnybos oficialusis žurnalas 15|02|2013

LT Turinys

Puslapis

A DALIS

I skyrius : Paraiškos
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veislių tarnybos Oficialiajame biuletenyje. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .123
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Paġna

PARTI A

Kapitolu I : Applikazzjonijiet
Tabella I.1 : Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

Kapitolu II : Denominazzjonijiet tal-varjetajiet
Tabella II.1 : Proposti gh̄al denominazzjonijiet ta’ varjetajiet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Tabella II.2 : Denominazzjonijiet approvati . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
Tabella II.3 : Proposta sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà approvata . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . /
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1: Avviż nru 1/2013 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Modifika tal-kitba tad-denominazzjonijiet ta’ varjetajiet
tal-pjanti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .120
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2013

BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 27)

1: Nomer na zaveжdane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 27)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud
3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor
6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)
4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 27)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)
4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 27)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 27)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev
3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)
7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι I: Aιτήσǫις / Πίνακας I.1: Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σǫλ́ιδα 27)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Hµǫρoµην́ια άιτησης
3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς
6: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

7: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 27)
1: File number
2: Date of application
3: Date of priority (if any)
4: Applicant
5: Breeder
6: Procedural representative (if any)
7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 27)
1: Numéro de dossier
2: Date de demande
3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)
4: Demandeur
5: Obtenteur
6: Mandataire (s’il y a lieu)
7: Désignation provisoire

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 27)
1: Numero di pratica
2: Data della domanda
3: Data della priorità (eventuale/i)
4: Richiedente
5: Costitutore
6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
7: Designazione provvisoria

LV A DAĻA / I nodaļa: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 27)
1: Dokumenta numurs
2: Iesnieguma iesniegšanas datums
3: Prioritātes datums (ja tāds ir)
4: Iesniedzējs
5: Selekcionārs
6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 27)
1: Byla numeris
2: Paraiškos data
3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)
4: Pareiškėjas
5: Selekcininkas
6: Procesinis atstovas (jei yra)
7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 27)
1: Nyilvántartási szám
2: A kérelem benyújtásának dátuma
3: Elsőbbség dátuma (ha van)
4: Kérelmező
5: Nemesítő
6: Eljárásbeli képviselő (ha van)
7: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 27)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijorità (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja

25



15|02|2013
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
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NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 27)

1: Dossiernummer

2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

4: Aanvrager

5: Kweker

6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 27)

1: Numer akt

2: Data wniosku

3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca

5: Hodowca

6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 27)

1: Número de processo

2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)

4: Requerente
5: Obtentor

6: Representante para efeitos processuais (caso exista)

7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 27)
1: Dosar nr.

2: Data cererii

3: Data priorităţii (dacă este cazul)

4: Solicitant
5: Ameliorator

6: Mandatar (dacă este cazul)

7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 27)

1: Číslo spisu

2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’

5: Šl’achtitel’

6: Procesný zástupca (ak je nejaký)

7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 27)

1: Številka prijave

2: Datum prijave

3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj

5: Žlahtnitelj

6: Zastopnik v postopku (če obstaja)

7: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 27)

1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)

4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi
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SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 27)
1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)
4: Sökanden
5: Förädlare
6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Acer pseudoplatanus L.

2012/2565 19/11/2012 07883/07884 07883/07884 01903 tunpetti

Actaea racemosa L.

(syn. Cimicifuga racemosa (L.) Nutt.) × A. simplex (DC.) Wormsk. ex Prantl (syn. Cimicifuga simplex (DC.) Wormsk. ex Turcz.)

2012/2513 14/11/2012 02080 02080 03423 queen of sheba

Actinidia chinensis Planch.

2012/2809 10/12/2012 07304 07305 05136 hfr 18

Agapanthus L’Hér.

2012/2653 22/11/2012 03923 03923 nr 8742

Allium porrum L.

2012/2480 09/11/2012 20/12/2011 03602 03602 03325 SG1683

2012/2481 09/11/2012 22/12/2011 03602 03602 03325 SG1726

Aloe aristata Haw.

2012/2547 15/11/2012 05910 05910 01903 ovaloemag

Alstroemeria L.

2012/2831 17/12/2012 02460 02460 14874-14

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2012/2604 19/11/2012 01347 01347 anthcraxiq

2012/2605 19/11/2012 01347 01347 anthdundal

2012/2606 19/11/2012 01347 01347 anthdoch

2012/2607 19/11/2012 01347 01347 anthemfo

2012/2608 19/11/2012 01347 01347 anthselap

2012/2609 19/11/2012 01347 01347 anthdatam

2012/2610 19/11/2012 01347 01347 anthdisyp

2012/2611 19/11/2012 01347 01347 anthdosdoh

2012/2612 19/11/2012 01347 01347 anthdrazaj

2012/2613 19/11/2012 01347 01347 anthdrowop

2012/2614 19/11/2012 01347 01347 anthdupai

2012/2615 19/11/2012 01347 01347 anthdapoe

2012/2616 19/11/2012 01347 01347 anthdozaj

2012/2617 19/11/2012 01347 01347 anthdinwaq

2012/2753 30/11/2012 01393 01393 ryn2007031

2012/2754 30/11/2012 01393 01393 ryn2009006

2012/2755 30/11/2012 01393 01393 ryn2008041

2012/2756 30/11/2012 01393 01393 ryn2008037

2012/2757 30/11/2012 01393 01393 ryn2007074

Anthurium scherzerianum Schott

2012/2445 08/11/2012 01347 01347 anthconyn

2012/2618 19/11/2012 01347 01347 anthcityp
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1 2 3 4 5 6 7

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers

2012/2811 13/12/2012 05905 05905 02433 ads 21

Artemisia annua L.

2012/2760 03/12/2012 07365 07365 hyb1252r

2012/2761 03/12/2012 07365 07365 hyb8001r

2012/2762 03/12/2012 07365 07365 hyb8003r

2012/2860 21/12/2012 07365 07365 hyb1209r

Arthropodium candidum Raoul

2012/2422 07/11/2012 03592 03592 00441 ung li01

Asparagus officinalis L.

2012/2449 08/11/2012 12/12/2011 05170 05170 nun 0258 as

2012/2634 21/11/2012 00237 00237 bejo 2271

2012/2635 21/11/2012 00237 00237 bejo 2272

2012/2732 29/11/2012 00192 06081 k809

Aster L.

2012/2600 19/11/2012 04381 07889 02334 ann leys

Astilbe × arendsii Arends × A. japonica (C. Morren et Decne.) A. Gray

2012/2691 26/11/2012 07461/07460 07460/07461 03638 red quin

Astroloba spiralis (L.) Uitewaal (syn. Haworthia spiralis (L.) Duval; Haworthia pentagona (Aiton) Haw.)

2012/2597 19/11/2012 07716 07716 haw 11-4a

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2012/2471 09/11/2012 04443 00555 00423 a12-01

2012/2472 09/11/2012 04443 00555 00423 a12-02

Berberis thunbergii DC.

2012/2168 10/10/2012 07832 07832 01589 lutin rouge

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2012/2827 17/12/2012 00164 00505 00423 yellow sunshine

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2012/2601 19/11/2012 04071 07890 00082 koiro

2012/2602 19/11/2012 04071 07890 00082 sasara

2012/2603 19/11/2012 04071 07890 00082 kasumi

Bouvardia Salisb.

2012/2444 07/11/2012 03783 03783 bc401

Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/2836 19/12/2012 00143 00143 slp 72511

2012/2837 19/12/2012 04184 04184 focsz22

2012/2849 20/12/2012 03889 03889 02554 cs 149

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2012/2475 09/11/2012 23/11/2011 03602 03602 03325 sgc8400

2012/2476 09/11/2012 23/11/2011 03602 03602 03325 sgc8402

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2012/2864 21/12/2012 11/01/2012 03602 03602 03325 sgw0277

Calluna vulgaris (L.) Hull

2012/2112 01/10/2012 04121 04121 k10616

2012/2113 01/10/2012 04121 04121 k10637
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1 2 3 4 5 6 7

Calluna vulgaris (L.) Hull

2012/2114 01/10/2012 04121 04121 g9635

2012/2115 01/10/2012 04121 04121 k10607

2012/2116 01/10/2012 04121 04121 g9623

2012/2117 01/10/2012 04121 04121 g9661

2012/2118 01/10/2012 04121 04121 k10803

Camelina sativa (L.) Crantz

2012/2780 06/12/2012 00648 07391/07392/07905 05899 cs-17

Campanula carpatica Jacq. × Campanula isophylla Moretti

2012/2546 15/11/2012 02849 05883 pkm02

Capsicum annuum L.

2012/2446 08/11/2012 12/12/2011 05170 05170 nun 33031 pps

2012/2447 08/11/2012 12/12/2011 05170 05170 nun 30014 pps

2012/2448 08/11/2012 12/12/2011 05170 05170 nun 30022 pps

2012/2715 27/11/2012 02329 02329 dr0712pb

2012/2808 11/12/2012 12/06/2012 05170 05170 nun 50117 pps

2012/2825 14/12/2012 00072 00072 e20s.7909

2012/2826 14/12/2012 00072 00072 e20s.3764

Carex phyllocephala T. Koyama

2012/2719 28/11/2012 02133 04817 00441 spark plug

Catharanthus roseus (L.) G. Don

2012/2443 07/11/2012 07872 07872 00423 venus rouge

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2012/2771 06/12/2012 06341 06341 act experimenteel lemon

Chamaecyparis lawsoniana (A. Murray) Parl.

2012/2497 12/11/2012 07727 07727 04660 smiley

Chamaecyparis thyoides (L.) Britton et al.

2012/2291 18/10/2012 07851 07851 01589 versent

Chrysanthemum L.

2012/2484 12/11/2012 00025 00025 65420

2012/2485 12/11/2012 00025 00025 50413

2012/2486 12/11/2012 00025 00025 50766

2012/2487 12/11/2012 00638 00638 00423 br 09.2.8

2012/2499 13/11/2012 03602 03171 00423 annabelle yellow

2012/2500 13/11/2012 03602 03171 00423 gigi coral

2012/2501 13/11/2012 03770 03770 00423 bilgringo orange

2012/2506 13/11/2012 02062 07876 00423 benelys blanc

2012/2507 13/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvbarium dore

2012/2508 13/11/2012 07846 02348/02351 00423 bcvfakir vert

2012/2509 13/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvkobey blanc

2012/2521 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvlingo jaune

2012/2522 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvlouna pourpre

2012/2525 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvluxor jaune

2012/2526 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvnouga blanc

2012/2527 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvrico jaune

2012/2528 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvsultan cerise

2012/2529 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvtimac jaune

2012/2530 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvtiplo lilas

2012/2531 14/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvzelda violet

2012/2567 19/11/2012 07846 02348/02351 00423 bcvagora blanc

2012/2568 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvagora mauve

2012/2569 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvatena blanc
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1 2 3 4 5 6 7

Chrysanthemum L.

2012/2570 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvboutondor jaune

2012/2571 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvcalore dore

2012/2572 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvdakota rouge

2012/2573 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvfavela mauve

2012/2574 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvjokapi dore

2012/2575 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvkovadi blanc

2012/2576 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvloredis rose

2012/2577 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvmateo rouge

2012/2578 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvradusol rouge

2012/2579 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvtopino rouge

2012/2580 19/11/2012 07846 02351/02348 00423 bcvzoubida jaune

2012/2638 21/11/2012 03788 03788 febo orange

2012/2640 21/11/2012 03788 03788 zinzi red

2012/2641 21/11/2012 03788 03788 artemis white

2012/2642 21/11/2012 03788 03788 jasoda red

2012/2643 21/11/2012 03788 03788 staviski red

2012/2644 21/11/2012 03788 03788 tocca yellow

2012/2645 21/11/2012 03788 03788 vigorelli orange

2012/2646 21/11/2012 03788 03788 mefisto pink imp

2012/2647 21/11/2012 03788 03788 altura yellow

2012/2648 21/11/2012 03788 03788 lockit yellow

2012/2654 22/11/2012 00025 00025 83200

2012/2655 22/11/2012 00025 00025 83327

2012/2666 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 205

2012/2667 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 206

2012/2668 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 207

2012/2669 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 208

2012/2670 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 209

2012/2671 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 210

2012/2672 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 211

2012/2673 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 212

2012/2674 23/11/2012 01571 05288 00423 pjl 213

2012/2695 26/11/2012 02557 03891 00423 db 15005

2012/2696 26/11/2012 02557 03891 00423 db 40543

2012/2697 26/11/2012 00025 00025 82675

2012/2698 26/11/2012 00025 00025 83029

2012/2789 10/12/2012 00025 00025 83309

2012/2790 10/12/2012 00025 00025 82724

2012/2792 10/12/2012 00025 00025 83195

2012/2793 10/12/2012 00025 00025 83168

2012/2794 10/12/2012 00025 00025 82946

Cichorium endivia L.

2012/2477 09/11/2012 29/11/2011 03602 03602 03325 ef11454

2012/2478 09/11/2012 29/11/2011 03602 03602 03325 es11232

2012/2863 21/12/2012 14/05/2012 03602 03602 03325 ef11491

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2012/2450 08/11/2012 12/12/2011 05170 05170 nun 03100 wmw

2012/2795 10/12/2012 05/01/2012 03602 03602 03325 wdl1501

Citrus clementina hort. ex Tan.

2012/2725 05/12/2012 07899 07899 clementina mira-

marp8p351

Citrus unshiu Marcow.

2012/1480 02/07/2012 02593 02593 01151 WH/B/2/36 (1740)

Clematis L.

2012/2400 02/11/2012 05703 05703 cad002
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Clematis cadmia Buch.-Ham. ex Hook. f. & Thomson

2012/2482 09/11/2012 05703 05703 cad001

Clematis lanuginosa Lindl. & Paxton

2012/2785 07/12/2012 05166 05166 05746 bfccfla

Coreopsis L.

2012/2162 08/10/2012 02133 04817 00441 fruit punch

2012/2663 23/11/2012 02133 04817 00441 desert coral

2012/2664 23/11/2012 02133 04817 00441 pink sapphire

2012/2720 28/11/2012 02133 04817 00441 summer punch

Cucumis melo L.

2012/2439 06/11/2012 03602 03602 03325 mw1438

2012/2716 27/11/2012 02329 02329 sv5448ml

2012/2777 06/12/2012 30/01/2012 05170 05170 nun 01052 mem

Cucumis sativus L.

2012/2451 08/11/2012 15/12/2011 05170 05170 nun 12099 cul

2012/2768 03/12/2012 02329 02329 sv6375cv

2012/2820 14/12/2012 02329 02329 ex 03647419

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus

2012/2412 05/11/2012 07623 07623 01589 wowdry1

Dianthus caryophyllus L.

2012/2103 27/09/2012 05148/00182 05148/00182 wesever

2012/2190 12/10/2012 07841 07841 plb1012

2012/2436 06/11/2012 01018 01018 pa212901

2012/2437 06/11/2012 01018 01018 pa212902

2012/2438 06/11/2012 01018 01018 pa212903

2012/2810 12/12/2012 01334 03481 apple tea fc 1

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2012/2564 10/12/2012 05204 05204 ec 9075-11

Echinacea purpurea (L.) Moench × Rudbeckia hirta L.

2012/2419 23/11/2012 03590 03590 00420 et - rdb 02

2012/2420 23/11/2012 03590 03590 00420 et - rdb 01

2012/2421 23/11/2012 03590 03590 00420 et - rdb 03

Eryngium × zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum × E. bourgatii)

2012/2366 10/12/2012 07435 00657 dekostar

Erysimum linifolium (Pers.) J. Gay

2012/2346 25/10/2012 03602 03602 03325 m1739-56

Eucomis L’Hér.

2012/2560 16/11/2012 03711 03730 00423 310052-704

2012/2561 16/11/2012 03711 03730 00423 310006-556

2012/2562 16/11/2012 03711 03730 00423 310090-388-01

2012/2563 16/11/2012 03711 03730 00423 310087-266

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/2772 06/12/2012 03116 03116/06436 npcw12198

2012/2773 06/12/2012 03116 03116/06436 npcw12200

2012/2774 06/12/2012 03116 03116/06436 npcw12197

2012/2797 11/12/2012 05505 05505 dueprewi12

2012/2798 11/12/2012 05505 05505 rf05766

2012/2799 11/12/2012 05505 05505 rf09468
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/2800 11/12/2012 05505 05505 rf09567

Fargesia murieliae (Gamble) T. P. Yi

2012/2458 08/11/2012 04877 04877 05461 jan 477

2012/2459 08/11/2012 04877 04877 05461 jan w7

2012/2460 08/11/2012 04877 04877 05461 jan w9

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2012/2309 22/10/2012 03131 01204/01205/03132 00560 bg-3324

2012/2619 20/11/2012 00659 00659 02433 79r149

2012/2620 20/11/2012 00659 00659 02433 tes 124-001

Gerbera L.

2012/2549 15/11/2012 00021 00021 ps 107028

Gladiolus L.

2012/2700 26/11/2012 03283 03283 2012-517-2

2012/2701 27/11/2012 03283 03283 2012-327-1

2012/2711 27/11/2012 03283 03283 2012-5096-2

Guzmania Ruiz et Pav.

2012/2693 26/11/2012 00286 00835/00836 guzma 04660

Gypsophila paniculata L.

2012/2341 25/10/2012 07856 06860 05148 pearls ginga way

Helianthus annuus L.

2012/2502 19/11/2012 04184 04184 07885 37032im

2012/2503 19/11/2012 04184 04184 07885 13013

2012/2504 19/11/2012 04184 04184 07885 lg1234ioa

2012/2505 19/11/2012 04184 04184 07885 lg71234a

Helleborus × ballardiae B.Mathew

2012/2750 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12415

Helleborus × ericsmithii B.Mathew

2012/2656 23/11/2012 01993 01993 00423 he 1280

Helleborus × hybridus hort. ex Voss

2012/2657 23/11/2012 07893 07893 00423 hh 11450

Helleborus niger L.

2012/2743 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12427

2012/2744 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12006

2012/2745 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12028

2012/2746 30/11/2012 01993 01993 00423 he 128115

2012/2747 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12737

2012/2748 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12424

2012/2749 30/11/2012 01993 01993 00423 he 12757

Heuchera L.

2012/2649 22/11/2012 02133 04819 00441 peppermint

2012/2650 22/11/2012 02133 04819 00441 sugar berry

2012/2651 22/11/2012 02133 04819 00441 sweet tart

2012/2658 23/11/2012 02133 04819 00441 rio

2012/2659 23/11/2012 02133 04819 00441 paprika

2012/2660 23/11/2012 02133 04819 00441 galaxy

2012/2661 23/11/2012 02133 04819 00441 fire alarm

2012/2662 23/11/2012 02133 04819 00441 bella notte

2012/2688 26/11/2012 02133 04819 00441 ginger snap
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× Heucherella H. R. Wehrh.

2012/2689 26/11/2012 02133 04819 00441 buttered rum

2012/2690 26/11/2012 02133 04819 00441 cracked ice

Hibiscus rosa-sinensis L.

2012/2721 28/11/2012 06725 01653 00423 nr. 2283

2012/2769 04/12/2012 07430 07430 07431 09.18 27

Hippeastrum Herb.

2012/2143 02/11/2012 07432/07433 07432/07433 emotion

Hordeum vulgare L. sensu lato

2012/2399 01/11/2012 04184 04184 02907 nsl06-6819

2012/2442 07/11/2012 00939 05409 ac 07/580/15

2012/2550 15/11/2012 00058 00058 kws b105

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2012/2441 07/11/2012 07435/04375 07435/04375 07435 nobel-2

2012/2463 08/11/2012 04587 04587 h212901

2012/2464 08/11/2012 04587 04587 h212903

2012/2465 08/11/2012 04587 04587 h212902

2012/2599 21/12/2012 07888 07888 vicini 1

Hypericum androsaemum L.

2012/2714 27/11/2012 02989 02989 8508-1

Hypericum × inodorum Mill.

2012/2369 10/12/2012 07435/04678 04678 07435 8124-11

2012/2370 10/12/2012 07435/04678 04678 07435 8205-05

Impatiens New Guinea Group

2012/2423 05/11/2012 00165 00511 00423 c-020

2012/2424 05/11/2012 00165 00511 00423 c-207

2012/2425 05/11/2012 00165 00511 00423 p-312

2012/2426 05/11/2012 00165 00511 00423 p-320

Ipomoea batatas (L.) Lam.

2012/2594 19/11/2012 03657 04194/04193/07887 00165 ncornsp-016scbg

2012/2595 19/11/2012 03657 04194/04193/07887 00165 ncornsp-017scc

Kalanchoe Adans.

2012/2523 14/11/2012 00432 00123 00423 kj 2009 1036

2012/2685 26/11/2012 00432 00123 00423 kj 2009 3237

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2012/2518 14/11/2012 03980 03980 00423 sl8968

2012/2520 14/11/2012 03980 03980 00423 sl9053

2012/2532 14/11/2012 03980 03980 00423 sl1006

Kniphofia Moench

2012/2687 26/11/2012 02133 04819 00441 lemon popsicle

Lactuca sativa L.

2012/2440 06/11/2012 03602 03602 03325 ls9795

2012/2479 09/11/2012 19/12/2011 03602 03602 03325 LS11856

2012/2566 19/11/2012 05/01/2012 00072 00072 e 16.2965

2012/2629 21/11/2012 00031 00031 brp 8505

2012/2630 21/11/2012 00031 00031 ice 16870
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Lactuca sativa L.

2012/2631 21/11/2012 00031 00031 bvp 6179

2012/2632 21/11/2012 00031 00031 ice 15384

2012/2633 21/11/2012 00031 00031 ice 14113

2012/2637 21/11/2012 02395 02395 01122 15056

2012/2778 06/12/2012 03/05/2012 05170 05170 nun 03056 ltl

2012/2779 06/12/2012 03/05/2012 05170 05170 nun 06083 ltl

2012/2781 07/12/2012 00031 00031 brp 5637

2012/2782 07/12/2012 00031 00031 rom 7364

2012/2783 07/12/2012 00031 00031 brpa 8770

2012/2784 07/12/2012 00031 00031 bvp 6751

2012/2861 21/12/2012 23/01/2012 03602 03602 03325 ls11010

2012/2862 21/12/2012 17/01/2012 03602 03602 03325 ls11437

Lavandula stoechas L.

2012/2775 06/12/2012 07903 07903 01589 wijs2010-02

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2012/2686 26/11/2012 02133 04817 00441 goldfinch

Ligustrum obtusifolium Siebold & Zucc.

2012/2287 30/10/2012 00873 00873 li 04-20

Lilium L.

2012/2198 15/10/2012 03780 03780 h06.3429-01

2012/2199 15/10/2012 03780 03780 h06.6050-03

2012/2200 15/10/2012 03780 03780 h06.3828-04

2012/2201 15/10/2012 03780 03780 h04.1021-02

2012/2202 15/10/2012 03780 03780 w05.0708-01

2012/2203 15/10/2012 03780 03780 h04.1105-01

2012/2204 15/10/2012 03780 03780 w04.0401-02

2012/2205 15/10/2012 03780 03780 w06.3356-01

2012/2208 15/10/2012 03780 03780 w08.3011-01

2012/2382 27/11/2012 06387 06387 2002-508

2012/2401 05/11/2012 02791 02791 05-093

2012/2403 05/11/2012 02791 02791 07-141

2012/2404 05/11/2012 02791 02791 07-370

2012/2405 05/11/2012 02791 02791 cj 05-010

2012/2406 05/11/2012 02791 02791 qm 07-008

2012/2407 05/11/2012 02791 02791 qm 08-005

2012/2408 05/11/2012 02791 02791 qm 09-025

2012/2409 05/11/2012 02791 02791 qw 08-014

2012/2533 15/11/2012 03250 03250 laa 04612-1

2012/2534 15/11/2012 03250 03250 la 02216-1

2012/2764 03/12/2012 05585 05585 ot 4020-232

Lychnis × arkwrightii Heydt (syn. Silene × arkwrightii (Heydt) hort., nom. inval.)

2012/2718 28/11/2012 02741 02741 01589 pmoore05

Malus Mill.

2012/2286 17/10/2012 07480 07481 01589 jfs-kw5

Malus domestica Borkh.

2012/2457 08/11/2012 04945 04945 06221 fuji 111

2012/2510 13/11/2012 01474 01475 00443 zg 2002

2012/2511 13/11/2012 01474 01475 00443 zg 1998

2012/2710 27/11/2012 04628 01118/04629 03.3e.194pom - asf0810

2012/2804 11/12/2012 00127 00622/00623 00443 yx-2

Mandevilla splendens (Hook. f.) Woodson

2012/2639 21/11/2012 07892 07892 00441 fgdip1rv
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Medinilla Gaudich.

2012/2581 03/12/2012 00286 00835/00836 medin-0022

2012/2582 03/12/2012 00286 00835/00836 medin-0021

2012/2636 21/11/2012 00286 00835/00836 medin-0020

Medinilla magnifica Lindl.

2012/2545 15/11/2012 00286 00835/00836 medin-0019

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2012/2357 11/12/2012 07863 07073 aperitif

2012/2358 11/12/2012 07863 07073 feuerwerk

Oryza sativa L.

2012/2867 24/12/2012 06178 06178 copsemar-5

2012/2868 24/12/2012 06178 06178 copsemar-6

Pastinaca sativa L.

2012/2722 28/11/2012 00008 00008 ph 10

2012/2724 28/11/2012 00008 00008 ph 18

2012/2726 29/11/2012 00008 00008 ph 14

2012/2728 29/11/2012 00008 00008 ph 16

2012/2734 29/11/2012 00008 00008 p 24

2012/2735 29/11/2012 00008 00008 p 25

Paulownia elongata S. Y. Hu × P. fortunei (Seem.) Hemsl.

2012/2516 14/11/2012 07881 07881 phoenix ntp-1

Pennisetum purpureum Schumach. × P. squamulatum Fresen

2012/2152 05/10/2012 04180 07835/06984/07834 00423 tift 8

Penstemon Schmidel

2012/2736 29/11/2012 07390 07390 purple riding hood

Petunia Juss.

2012/2699 26/11/2012 00025 00025 1400

2012/2829 17/12/2012 00164 00505 00423 marvel beauty rasp-

berry

Phalaenopsis Blume

2012/2037 16/10/2012 07306 07825 p120901

Phaseolus vulgaris L.

2012/2483 12/11/2012 05055 05055 as 9184

2012/2833 18/12/2012 00031 00031 ef 0450-07

Phlox paniculata L.

2012/2692 26/11/2012 00986 00986 03638 versbicolor

Picea glauca (Moench) Voss

2012/2776 06/12/2012 07904 07904 01589 hb07

Pisum sativum L.

2012/2819 14/12/2012 04184 04184 02907 cm3534

2012/2821 14/12/2012 02329 02329 sv0956qh

2012/2822 14/12/2012 02329 02329 sv0983qc

2012/2823 14/12/2012 02329 02329 sv0955qh

2012/2834 19/12/2012 19/12/2011 07911 07912 00443 fp2292

2012/2835 19/12/2012 19/12/2011 07911 07912/07913 00443 fp2291
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Prunus armeniaca L.

2012/2453 08/11/2012 06221 06221 ea 5034

2012/2454 08/11/2012 06221 06221 ea 5012

2012/2455 08/11/2012 06221 06221 ea 5028

2012/2456 08/11/2012 06221 06221 ea 5040

2012/2588 06/12/2012 04881 04881 04880 m 3 210

2012/2589 07/12/2012 04881 04881 04880 m 4 16

2012/2590 07/12/2012 04881 04881 04880 m 16 3

2012/2591 07/12/2012 04881 04881 04880 m 16 101

2012/2592 07/12/2012 04881 04881 04880 m 16 121

Prunus avium (L.) L.

2012/2593 07/12/2012 07886 07886 04880 23 151 csp

Prunus mahaleb L.

2012/2355 26/10/2012 07861 07862/07866/07867 05179 sajmeggy v./35

Prunus persica (L.) Batsch

2012/2385 30/10/2012 05589/05590 05589/05590 05589 w/sil-5

2012/2583 06/12/2012 00189 01065 619 02 pj

2012/2584 06/12/2012 00189 01065 667 05 pbs

2012/2585 06/12/2012 00189 01065 698 07 pbs

2012/2586 06/12/2012 00189 01065 719 08 pj

2012/2587 06/12/2012 00189 01065 873 08 nj

2012/2702 27/11/2012 04628 04629/01118 4s.10w.44nj - asf0805

2012/2703 27/11/2012 04628 01118/04629 03.30w.109nj - asf1108

2012/2704 27/11/2012 04628 01118/04629 03.22e.82nb - asf1036

2012/2705 27/11/2012 04628 01118/04629 03.7e.76pj - asf1042

2012/2706 27/11/2012 04628 01118/04629 03.7e.64pj - asf1046

2012/2707 27/11/2012 04628 01118/04629 03.2e.145pb - asf1152

2012/2708 27/11/2012 04628 01118/04629 03.21w.39nbpl - asf1072

2012/2709 27/11/2012 04628 01118/04629 02.2w.20pbpl - asf11106

2012/2730 29/11/2012 01045 01045 00160 1-8-1-07-06

2012/2731 29/11/2012 06556 06556 00160 1-2-06-08-07

2012/2752 30/11/2012 06885 06885 geo32903

2012/2805 11/12/2012 00127 00622/00623 00443 s-5

2012/2806 11/12/2012 00127 00622/00623 00443 d1a9-64

Prunus salicina Lindl.

2012/2514 14/11/2012 03945 03945 03946 pr 00-33

Rosa L.

2012/2140 03/10/2012 02622 02622 fryraffles

2012/2231 25/10/2012 07843 07843 fuchsia

2012/2386 31/10/2012 02925 02925 00423 ns08-351

2012/2387 31/10/2012 02925 02925 00423 ns06-561

2012/2388 31/10/2012 02925 02925 00423 ns08-546

2012/2389 31/10/2012 02925 02925 00423 nssp08-001/1

2012/2390 31/10/2012 02925 02925 00423 ns06-341

2012/2434 06/11/2012 00889 00891 meikacedal

2012/2466 08/11/2012 00021 00021 sr 71680

2012/2467 08/11/2012 00021 00021 sr 72608

2012/2468 08/11/2012 00021 00021 sr 73977

2012/2469 08/11/2012 00021 00021 sr 73042

2012/2470 08/11/2012 00021 00021 sr 61491

2012/2488 12/11/2012 00124 02261 tan08576

2012/2489 12/11/2012 00124 02261 tan08622

2012/2490 12/11/2012 00124 02261 tan09060

2012/2491 12/11/2012 00124 02261 tan09112

2012/2498 13/11/2012 00889 00891 meicaudry
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Rosa L.

2012/2517 14/11/2012 00230 00230 sr 225

2012/2519 14/11/2012 00230 00230 sr 226

2012/2536 15/11/2012 00709 01366/01367/01368 07855 korcut0047

2012/2537 15/11/2012 00709 01366/01367/01368 07855 korcut0044

2012/2538 15/11/2012 00709 01366/01367/01368 07855 korcut0045

2012/2539 15/11/2012 00709 01366/01368/01367 07855 korcut0051

2012/2540 15/11/2012 00709 01368/01367/01368 07855 korcut0052

2012/2541 15/11/2012 00709 01366/01367/01368 07855 korcut0055

2012/2542 15/11/2012 00709 01366/01367/01368 07855 korcut0057

2012/2543 15/11/2012 00709 01366/01367/01368 07855 korcut0063

2012/2544 15/11/2012 00124 02261 tan07413

2012/2858 20/12/2012 05183 05183 ruich1340a

Rosmarinus officinalis L.

2012/2535 14/11/2012 07882 07882 05483 élite

Rubus idaeus L.

2012/2621 20/11/2012 00659 00659 02433 z367-2

2012/2622 20/11/2012 00659 00659 02433 rb677-1

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2012/2623 20/11/2012 00659 00659 02433 bl405-2

Sanvitalia procumbens Lam.

2012/2828 17/12/2012 00164 00505 00423 talya great yellow

Sinapis alba L.

2012/2141 03/10/2012 07203 07203 lso 08168

2012/2142 03/10/2012 07203 07203 LSO 08171

Solanum lycopersicum L.

2012/2717 27/11/2012 02329 02329 drw 7680

2012/2796 10/12/2012 03602 03602 03325 282485

2012/2807 11/12/2012 01/03/2012 05170 05170 nun 00161 top

2012/2865 21/12/2012 04/01/2012 03602 03602 03325 t081m757

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2012/2473 09/11/2012 16/11/2011 03602 03602 03325 500984

2012/2767 03/12/2012 02329 02329 dr0141tx

Solanum tuberosum L.

2012/2411 05/11/2012 07868 07869 01869 1358.o.12

2012/2415 05/11/2012 00793/01282 00793/01282 00793 finnja

2012/2416 05/11/2012 00793/01282 00793/01282 00793 saphia

2012/2417 05/11/2012 00793/01282 00793/01282 00793 axenia

2012/2418 05/11/2012 00793/01282 00793/01282 00793 oxania

2012/2427 06/11/2012 02958 02958 hz- 99- 482

2012/2428 06/11/2012 02958 02958 hz- 00-1234

2012/2429 06/11/2012 02958 02958 hz- 01-1121

2012/2430 06/11/2012 01521 01521 02958 stt 02-1662

2012/2596 19/11/2012 00676 00676 43-97-2

Sorghum bicolor (L.) Moench

2012/2515 13/12/2012 07878 07878 07879 kfn m5006-sfb006c

Spinacia oleracea L.

2012/2452 08/11/2012 28/12/2011 05170 05170 nun 01084 sps

2012/2474 09/11/2012 22/11/2011 03602 03602 03325 ldsp909

2012/2766 03/12/2012 02329 02329 sv3580vc
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Stevia rebaudiana (Bertoni) Bertoni

2012/2435 06/11/2012 07871 07871 04660 sugarlove

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2012/2729 29/11/2012 05505 05505 duebahwht

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2012/1743 10/08/2012 02736/05959 05959/02736 02736 andalusia

2012/2396 01/11/2012 04184 04184 02907 06sb027

2012/2397 01/11/2012 04184 04184 02907 nsa06-2150

2012/2398 01/11/2012 04184 04184 02907 nsa06-0069

2012/2551 16/11/2012 03307 03307 mh 10-13

2012/2552 16/11/2012 03307 03307 mh 10-20

2012/2559 16/11/2012 04105 04105 5603 hr

Tulipa L.

2012/2137 19/11/2012 07828 05282 02334 fort knox

2012/2410 27/11/2012 06813 06813 00033 gay pride

2012/2712 27/11/2012 07895 07895 02334 double arosa

2012/2713 27/11/2012 05979 05979 02334 mark design

2012/2770 04/12/2012 01627 01627 power play

2012/2832 17/12/2012 05979 05979 02334 westfrisian fire

2012/2859 20/12/2012 07895 07895 02334 tallinn

Vaccinium corymbosum L.

2012/2624 20/11/2012 00659 00659 02433 146c6

2012/2625 20/11/2012 00659 00659 02433 111b3

2012/2626 20/11/2012 00659 00659 02433 92d3

2012/2627 20/11/2012 00659 00659 02433 92d9

Verbena L.

2012/2675 28/11/2012 06433 06434 00423 10-302

2012/2676 28/11/2012 06433 06434 00423 10-498

2012/2677 28/11/2012 06433 06434 00423 10-339

2012/2678 28/11/2012 06433 06434 00423 10-151

2012/2679 28/11/2012 06433 06434 00423 10-182

2012/2680 28/11/2012 06433 06434 00423 10-294

2012/2681 28/11/2012 06433 06434 00423 10-052

2012/2682 28/11/2012 06433 06434 00423 10-208

2012/2683 28/11/2012 06433 06434 00423 08-1383

2012/2684 28/11/2012 06433 06434 00423 10-607

Vicia faba L.

2012/2413 05/11/2012 04759 01130 sw-zg 2007

2012/2414 05/11/2012 04759 01130 sw 107

Vitis vinifera L.

2012/2342 25/10/2012 07626 07858/07626 07857 iasma eco 1

2012/2343 25/10/2012 07626 07858/07626 07857 iasma eco 2

2012/2344 25/10/2012 07626 07626/07858 07857 iasma eco 3

2012/2345 25/10/2012 07626 07626/07858 07857 iasma eco 4

2012/2787 18/12/2012 06135 06136 00560 acs v (1-5) r32b

2012/2788 18/12/2012 06135 06136 00560 acs v (26-30) r25r

Zantedeschia Spreng.

2012/2378 29/10/2012 00147 00147 z071551-903

2012/2379 29/10/2012 00147 00147 z041674-7264

2012/2380 29/10/2012 00147 00147 z041970-7238

2012/2383 30/10/2012 00147 00147 z041952-6112

2012/2384 30/10/2012 00147 00147 z040281-737
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Zantedeschia Spreng.

2012/2461 08/11/2012 07873 07873 00033 1678

2012/2462 08/11/2012 07873 07873 00033 1679

2012/2548 15/11/2012 03711 03730 00423 110196-52235

2012/2553 16/11/2012 03711 03730 00423 110239-65318

2012/2554 16/11/2012 03711 03730 00423 110141-52045

2012/2555 16/11/2012 03711 03730 00423 110170-55315

2012/2556 16/11/2012 03711 03730 00423 110172-55518

2012/2557 16/11/2012 03711 03730 00423 110049-29001

2012/2558 16/11/2012 03711 03730 00423 110199-52089
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 44)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie. Referenten nomer na sъzdatel�

7: Kod. F=Izmisleno naimenovanie; K=Kod

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 44)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional. Referencia del obtentor
7: Código. F=Nombre de fantasía; C=Código

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 44)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název. Šlechtitelské označení
7: Kód. F=Vymyšlené jméno; C=Kód

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 44)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse. Forædlerens betegnelse
7: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 44)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung. Anmeldebezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 44)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 44)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή πǫριγραϕή. Aριθµǿς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Kωδικóς. F=Eλǫύθǫρη oνoµασία; C=Kωδικóς

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 44)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number
2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Provisional designation. Breeder’s reference
7: Code. F=Fancy name; C=Code

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
44)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier
2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Désignation provisoire. Référence de l’obtenteur
7: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
44)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore
4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore
7: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

LV A DAĻA / II nodaļa: Šķirņu nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirņu nosaukumiem (Lappuse 44)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirņu nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums. Selekcionāra atsauce
7: Kods. F=Izdomāts nosaukums; C=Kods
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 44)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas
6: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veislės žymuo
7: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 44)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: Ideiglenes megnevezés. A nemesítő hivatkozási száma
7: Kód. F=Fantázianév; C=Kód

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 44)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja. Referenza tal-kultivatur
7: Kodiċi. F=Isem Kummerċjali C=Kodiċi

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 44)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding
7: Code. F=Fantasienaam; C=Code

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 44)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie. Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
44)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]
1: Número de processo
2: Requerente
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3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória. Referência do obtentor
7: Código. F=Denominação de fantasia; C=Código

RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 44)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie. Referinţele amelioratorului
7: Cod. F=nume comun; C=cod

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 44)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie. Pracovné označenie odrody
7: Kód. F=Vymyslené meno; C=Kód

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 44)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka. Žlahtniteljeva oznaka
7: Koda. F=Domišljijsko ime; C=Koda

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 44)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi. Jalostajan tunnus
7: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 44)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Preliminär beteckning. Förädlarens beteckning
7: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod
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Actaea racemosa L.

(syn. Cimicifuga racemosa (L.) Nutt.) × A. simplex (DC.) Wormsk. ex Prantl (syn. Cimicifuga simplex (DC.) Wormsk. ex Turcz.)

2012/2513 02080 02080 03423 QUEEN OF SHEBA queen of sheba F

Actinidia chinensis Planch.

2012/2809 07304 07305 05136 HFR 18 hfr 18 C

Agapanthus L’Hér.

2012/1356 06079/07717 07717/06079 SCRAREY09 scrarey09 C

2012/2653 03923 03923 ARCTIC OCEAN nr 8742 F

Allium porrum L.

2012/2480 03602 03602 03325 MERCURIAN SG1683 F

2012/2481 03602 03602 03325 OBERON SG1726 F

Alstroemeria L.

2012/2831 02460 02460 KONEXPLOSI 14874-14 C

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2012/2604 01347 01347 ANTHCRAXIQ anthcraxiq C

2012/2605 01347 01347 ANTHDUNDAL anthdundal C

2012/2606 01347 01347 ANTHDOCH anthdoch C

2012/2607 01347 01347 ANTHEMFO anthemfo C

2012/2608 01347 01347 ANTHSELAP anthselap C

2012/2609 01347 01347 ANTHDATAM anthdatam C

2012/2610 01347 01347 ANTHDISYP anthdisyp C

2012/2611 01347 01347 ANTHDOSDOH anthdosdoh C

2012/2612 01347 01347 ANTHDRAZAJ anthdrazaj C

2012/2613 01347 01347 ANTHDROWOP anthdrowop C

2012/2614 01347 01347 ANTHDUPAI anthdupai C

2012/2615 01347 01347 ANTHDAPOE anthdapoe C

2012/2616 01347 01347 ANTHDOZAJ anthdozaj C

2012/2617 01347 01347 ANTHDINWAQ anthdinwaq C

2012/2753 01393 01393 RYN2007031 ryn2007031 C

2012/2754 01393 01393 RYN2009006 ryn2009006 C

2012/2755 01393 01393 RYN2008041 ryn2008041 C

2012/2756 01393 01393 RYN2008037 ryn2008037 C

2012/2757 01393 01393 RYN2007074 ryn2007074 C

Anthurium scherzerianum Schott

2012/2445 01347 01347 ANTHCONYN anthconyn C

2012/2618 01347 01347 ANTHCITYP anthcityp C

Artemisia annua L.

2012/2761 07365 07365 ZENITH hyb8001r F

2012/2762 07365 07365 VERDANT hyb8003r F

2012/2860 07365 07365 SHENNONG hyb1209r F

Arthropodium candidum Raoul

2012/2422 03592 03592 00441 UNG LI01 ung li01 C

Asparagus officinalis L.

2012/2449 05170 05170 PRIMEMS nun 0258 as F

2012/2634 00237 00237 BEJO 2271 bejo 2271 C

2012/2635 00237 00237 BEJO 2272 bejo 2272 C

2012/2732 00192 06081 SUNLIM k809 F
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Aster L.

2011/1448 05935 05935 ARMATEFDO 2115-0 F

2011/1449 05935 05935 ARMAHANPA 2128-1 F

2011/1450 05935 05935 ARMAPENTAR 2125-0 F

2011/1451 05935 05935 ARMASEMHAL 2127-0 F

2012/2600 04381 07889 02334 ANN LEYS ann leys F

Astilbe × arendsii Arends × A. japonica (C. Morren et Decne.) A. Gray

2012/2691 07461/07460 07460/07461 03638 RED QUIN red quin F

Astroloba spiralis (L.) Uitewaal (syn. Haworthia spiralis (L.) Duval; Haworthia pentagona (Aiton) Haw.)

2012/2597 07716 07716 WEST JOGOO haw 11-4a F

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2012/2472 04443 00555 00423 KRGIDWH01 a12-02 C

Berberis thunbergii DC.

2012/2168 07832 07832 01589 LUTIN ROUGE lutin rouge F

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2012/2827 00164 00505 00423 DANYEL10 yellow sunshine C

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2011/1515 07339 07339 01903 TORINO hooboug F

2012/2601 04071 07890 00082 KOIRO koiro F

2012/2602 04071 07890 00082 SASARA sasara F

2012/2603 04071 07890 00082 KASUMI kasumi F

Bouvardia Salisb.

2012/2444 03783 03783 ZABOUROZ bc401 C

Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/2836 00143 00143 SLP 72511 slp 72511 C

2012/2837 04184 04184 FOCSZ22 focsz22 C

2012/2849 03889 03889 02554 CS 149 cs 149 C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2012/2475 03602 03602 03325 DEPURPLE sgc8400 F

2012/2476 03602 03602 03325 PINKCHARM sgc8402 F

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.

2012/2864 03602 03602 03325 SALIDOR sgw0277 F

Calluna vulgaris (L.) Hull

2012/2112 04121 04121 VERONA k10616 F

2012/2113 04121 04121 BARCELONA k10637 F

2012/2114 04121 04121 MONACO g9635 F

2012/2115 04121 04121 OSLO k10607 F

2012/2116 04121 04121 RIGA g9623 F

2012/2117 04121 04121 HAVANNA g9661 F

2012/2118 04121 04121 PRETORIA k10803 F

Campanula carpatica Jacq. × Campanula isophylla Moretti

2012/2546 02849 05883 PKM02 pkm02 C

Campanula portenschlagiana Schult.

2011/0541 07246 07246 00003 B 0901 b.09.01 C

2011/1213 07553 02661 00003 BGC 1950801 19.508.01 C

2011/1214 07553 02661 00003 BGC 1950802 19.508.02 C

2011/1215 07553 02661 00003 BGC 1951004 19.510.04 C
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Campanula portenschlagiana Schult.

2011/2852 07553 02661 00003 BGC 1946409 cam 19.464.09 C

Capsicum annuum L.

2012/2446 05170 05170 FLINTA nun 33031 pps F

2012/2447 05170 05170 AUGUSTO nun 30014 pps F

2012/2448 05170 05170 ATTILIO nun 30022 pps F

2012/2715 02329 02329 VERBIER dr0712pb F

Carex phyllocephala T. Koyama

2012/2719 02133 04817 00441 SPARK PLUG spark plug F

Catharanthus roseus (L.) G. Don

2012/2443 07872 07872 00423 VENUS ROUGE venus rouge F

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze

2012/2771 06341 06341 ACT VIDA act experimenteel lemon F

Chamaecyparis lawsoniana (A. Murray) Parl.

2012/2497 07727 07727 04660 SMILEY smiley F

Chamaecyparis thyoides (L.) Britton et al.

2012/2291 07851 07851 01589 VERSENT versent C

Chrysanthemum L.

2011/2720 00025 00025 FITGREEN SPIRIT 70543 s360 F

2011/2783 00025 00025 FITELEGANCE 65722 F

2011/2972 00025 00025 FIPOTELLEFLEUR 86772 F

2011/3003 00025 00025 FICHARMING 63230 F

2012/1385 02557 03891 00423 DELIROSSANO OR-

ANGE

db 10388 F

2012/1389 02557 03891 00423 DELIMORETTI db 40931 F

2012/2394 00320 04737 00423 DEKPADDOCK GREEN 09.86623.02 F

2012/2487 00638 00638 00423 BR 0928 br 09.2.8 C

2012/2499 03602 03171 00423 CIFZ0016 annabelle yellow C

2012/2500 03602 03171 00423 CIFZ0019 gigi coral C

2012/2501 03770 03770 00423 BILGRINGO ORANGE bilgringo orange F

2012/2506 02062 07876 00423 BENELYS WHITE benelys blanc F

2012/2527 07846 02351/02348 00423 BCVRICO YELLOW bcvrico jaune F

2012/2638 03788 03788 FEBO ORANGE febo orange F

2012/2640 03788 03788 ZINZI RED zinzi red F

2012/2642 03788 03788 JASODA RED jasoda red F

2012/2643 03788 03788 STAVISKI RED staviski red F

2012/2644 03788 03788 TOCCA YELLOW tocca yellow F

2012/2645 03788 03788 VIGORELLI ORANGE vigorelli orange F

2012/2647 03788 03788 ALTURA YELLOW altura yellow F

2012/2648 03788 03788 LOCKIT YELLOW lockit yellow F

2012/2667 01571 05288 00423 YELLOW SAN REMO

RUNNER

pjl 206 F

2012/2668 01571 05288 00423 RED SAN REMO RUN-

NER

pjl 207 F

2012/2669 01571 05288 00423 ALICANTE SURFER pjl 208 F

2012/2670 01571 05288 00423 SALOMON SURFER pjl 209 F

2012/2671 01571 05288 00423 MASAI SPRINTER pjl 210 F

2012/2672 01571 05288 00423 TORINO JOGGER pjl 211 F

2012/2673 01571 05288 00423 CORDOBA JOGGER pjl 212 F

2012/2674 01571 05288 00423 MALAGA JOGGER pjl 213 F

Cichorium endivia L.

2012/2477 03602 03602 03325 PANDIE ef11454 F

2012/2478 03602 03602 03325 ROCHES es11232 F

2012/2863 03602 03602 03325 SPARKIE ef11491 F
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Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2012/2450 05170 05170 REDDLY nun 03100 wmw F

Citrus unshiu Marcow.

2012/1480 02593 02593 01151 SONET WH/B/2/36 (1740) F

Clematis lanuginosa Lindl. & Paxton

2012/2785 05166 05166 05746 BFCCFLA bfccfla C

Codiaeum variegatum (L.) A. Juss.

2011/2928 04940 07492 01903 MAGNIFICENT pdccodmagn F

Coreopsis L.

2012/2162 02133 04817 00441 FRUIT PUNCH fruit punch F

2012/2663 02133 04817 00441 DESERT CORAL desert coral F

2012/2664 02133 04817 00441 PINK SAPPHIRE pink sapphire F

2012/2720 02133 04817 00441 SUMMER PUNCH summer punch F

Cucumis melo L.

2012/2439 03602 03602 03325 CITRUM mw1438 F

2012/2716 02329 02329 SV5448ML sv5448ml C

2012/2777 05170 05170 DOLCE CREMA nun 01052 mem F

Cucumis sativus L.

2012/2451 05170 05170 MICHELLA nun 12099 cul F

Curcuma alismatifolia Gagnep.

2011/1276 06958 05264 01903 CURUBON01 curubon01 C

2011/1277 06958 05264 01903 CURUBON02 curubon02 C

Delosperma cooperi (Hook. f.) L. Bolus

2012/2412 07623 07623 01589 WOWDRY1 wowdry1 C

Dianthus caryophyllus L.

2012/2103 05148/00182 05148/00182 WESEVER wesever C

2012/2107 00150 00150 05148 KLEDS13A01 kleds13a01 C

2012/2190 07841 07841 COLORI GONY plb1012 F

2012/2436 01018 01018 DIANEEN pa212901 C

2012/2437 01018 01018 DIANTWEE pa212902 C

2012/2438 01018 01018 DIANDRIE pa212903 C

2012/2810 01334 03481 BARMAPLETA apple tea fc 1 F

Dianthus superbus L.

2011/1046 07299 07299 00003 TIMM 1101 timm 1101 C

Dracaena reflexa Lam.

2011/2917 04940 07490 01903 SONG OF HOLLAND pdcdrasoh F

Echinacea purpurea (L.) Moench × E. paradoxa (Norton) Britton

2012/2564 05204 05204 PURPLE EMPEROR ec 9075-11 F

Eryngium × zabelii H.Christ ex Bergmans (E. alpinum × E. bourgatii)

2012/2366 07435 00657 DEKOSTAR dekostar F

Erysimum linifolium (Pers.) J. Gay

2012/2346 03602 03602 03325 ERFZ0001 m1739-56 C
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Eucomis L’Hér.

2012/2560 03711 03730 00423 GSALIPOL 310052-704 C

2012/2561 03711 03730 00423 GSALKELE 310006-556 C

2012/2562 03711 03730 00423 GSALKIAN 310090-388-01 C

2012/2563 03711 03730 00423 GSALMAKA 310087-266 C

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2012/2772 03116 03116/06436 NPCW12198 npcw12198 C

2012/2773 03116 03116/06436 NPCW12200 npcw12200 C

2012/2774 03116 03116/06436 NPCW12197 npcw12197 C

2012/2797 05505 05505 DUEPREWI12 dueprewi12 C

2012/2798 05505 05505 RF05766 rf05766 C

2012/2799 05505 05505 RF09468 rf09468 C

2012/2800 05505 05505 RF09567 rf09567 C

Fargesia murieliae (Gamble) T. P. Yi

2012/2458 04877 04877 05461 JAN 477 jan 477 C

2012/2459 04877 04877 05461 JAN W7 jan w7 C

2012/2460 04877 04877 05461 JAN W9 jan w9 C

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2011/1161 05442 05442 00420 VIVALDI e2005-075 F

2011/1162 05442 05442 00420 JIVE e2006-203 F

2011/1346 05913 05913 FAVORI 04-75-01 F

2012/2619 00659 00659 02433 DRISSTRAWTHIRTYTHREE79r149 F

2012/2620 00659 00659 02433 DRISSTRAWTHIRTYFOURtes 124-001 F

Gerbera L.

2012/2549 00021 00021 SANDERO ps 107028 F

Gladiolus L.

2012/2700 03283 03283 KARMA 2012-517-2 F

2012/2701 03283 03283 FAT BOY 2012-327-1 F

2012/2711 03283 03283 NEW RELEASE 2012-5096-2 F

Gypsophila paniculata L.

2012/2341 07856 06860 05148 PEARLS GINGA WAY pearls ginga way F

Hebe Comm. ex. Juss.

2012/2150 03334 03334 04660 TULL 302 tull302 F

Helianthus annuus L.

2012/2502 04184 04184 07885 37032IM 37032im C

2012/2503 04184 04184 07885 13013 13013 C

2012/2504 04184 04184 07885 LG1234IOA lg1234ioa C

2012/2505 04184 04184 07885 LG71234A lg71234a C

Heliconia stricta Huber

2011/0717 01018 01018/07397/07398 PACIFIC RAINBOW hel211901

Helleborus L.

2012/2029 04381 04381 02334 AMOR boez 1709 F

Helleborus × ballardiae B.Mathew

2012/2750 01993 01993 00423 COSEH 1060 he 12415 C

Helleborus × ericsmithii B.Mathew

2012/2656 01993 01993 00423 COSEH 980 he 1280 C
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Helleborus niger L.

2012/2743 01993 01993 00423 COSEH 990 he 12427 C

2012/2744 01993 01993 00423 COSEH 1000 he 12006 C

2012/2745 01993 01993 00423 COSEH 1010 he 12028 C

2012/2746 01993 01993 00423 COSEH 1020 he 128115 C

2012/2747 01993 01993 00423 COSEH 1030 he 12737 C

2012/2748 01993 01993 00423 COSEH 1040 he 12424 C

2012/2749 01993 01993 00423 COSEH 1050 he 12757 C

Heuchera L.

2012/2650 02133 04819 00441 SUGAR BERRY sugar berry F

2012/2651 02133 04819 00441 SWEET TART sweet tart F

2012/2658 02133 04819 00441 RIO rio F

2012/2659 02133 04819 00441 PAPRIKA paprika F

2012/2660 02133 04819 00441 GALAXY galaxy F

2012/2661 02133 04819 00441 FIRE ALARM fire alarm F

2012/2662 02133 04819 00441 BELLA NOTTE bella notte F

2012/2688 02133 04819 00441 GINGER SNAP ginger snap F

× Heucherella H. R. Wehrh.

2012/2689 02133 04819 00441 BUTTERED RUM buttered rum F

Hibiscus rosa-sinensis L.

2012/2721 06725 01653 00423 CARINA nr. 2283 F

2012/2769 07430 07430 07431 ATANOA 09.18 27 F

Hippeastrum Herb.

2012/2143 07432/07433 07432/07433 EMOTION emotion F

Hordeum vulgare L. sensu lato

2012/2399 04184 04184 02907 NEREA nsl06-6819 F

2012/2442 00939 05409 SIESTA ac 07/580/15 F

2012/2550 00058 00058 KWS TOWER kws b105 F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2012/2004 07820 07820 00361 DANCING BUTTER-

FLIES

dancing butterflies im-

proved

F

2012/2441 07435/04375 07435/04375 07435 HOKOMASUGRE nobel-2 F

2012/2463 04587 04587 HBACURL h212901 C

2012/2464 04587 04587 HBANAVY h212903 C

2012/2465 04587 04587 HBAMARI h212902 C

2012/2599 07888 07888 GALAXY vicini 1 F

Hypericum L.

2012/2395 04301/06352 07193 04301 ALLMARVEL allhy9-3-2 F

Hypericum androsaemum L.

2012/2714 02989 02989 VERWHITCLA 8508-1 F

Hypericum × inodorum Mill.

2012/2369 07435/04678 04678 07435 KOLMLIGH 8124-11 F

2012/2370 07435/04678 04678 07435 KOLMUNI 8205-05 F

Impatiens New Guinea Group

2012/2423 00165 00511 00423 KIROISA c-020 F

2012/2424 00165 00511 00423 KIROCLOE c-207 F

2012/2425 00165 00511 00423 KIROSARA p-312 F

2012/2426 00165 00511 00423 KIMUSTIQUE BLUSH

PINK

p-320 F
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Ipomoea batatas (L.) Lam.

2012/2594 03657 04194/04193/07887 00165 NCUIPOBLGA ncornsp-016scbg C

2012/2595 03657 04194/04193/07887 00165 NCUIPOSCCO ncornsp-017scc C

Kalanchoe Adans.

2012/2523 00432 00123 00423 CAMERONQ2 kj 2009 1036 C

2012/2685 00432 00123 00423 REESEQ2 kj 2009 3237 C

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2011/1610 05500 05500 DEMETER orange d15 F

2011/2092 05500 05500 THALIA p3 F

Kniphofia Moench

2012/2687 02133 04819 00441 LEMON POPSICLE lemon popsicle F

Lactuca sativa L.

2012/0783 03602 03602 03325 FANUGO ls10811 F

2012/1902 00088 00088 ANTONET 85-30 rz F

2012/2440 03602 03602 03325 CHERVITA ls9795 F

2012/2479 03602 03602 03325 NAVIGATIO LS11856 F

2012/2566 00072 00072 ARCHWAY e 16.2965 F

2012/2629 00031 00031 SAPRISTI brp 8505 F

2012/2630 00031 00031 ICEDANCER ice 16870 F

2012/2631 00031 00031 NAVARONE bvp 6179 F

2012/2632 00031 00031 PURSUIT ice 15384 F

2012/2633 00031 00031 GLASSICA ice 14113 F

2012/2637 02395 02395 01122 MORALES 15056 F

2012/2778 05170 05170 MIZZIO nun 03056 ltl F

2012/2779 05170 05170 MAYORAL nun 06083 ltl F

2012/2781 00031 00031 SIRTAZIA brp 5637 F

2012/2782 00031 00031 BACHATA rom 7364 F

2012/2783 00031 00031 PICHOLINE brpa 8770 F

2012/2784 00031 00031 GARONE bvp 6751 F

2012/2861 03602 03602 03325 IRONITA ls11010 F

2012/2862 03602 03602 03325 AUSTRAGIO ls11437 F

Lathyrus sativus

2012/2166 02357 02357 N FIX W nfix w F

Lavandula stoechas L.

2012/0846 07553 07553 00003 TV 14 tv 14 C

Leucanthemum × superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent

2012/2686 02133 04817 00441 GOLDFINCH goldfinch F

Lilium L.

2011/2271 02791 02791 COGOLETO cm 08-026 F

2011/2402 01821 01821 CAMPECHE a 02.00000-282 F

2012/2382 06387 06387 PURITAN 2002-508 F

2012/2533 03250 03250 CECINA laa 04612-1 F

2012/2534 03250 03250 EBRO la 02216-1 F

2012/2764 05585 05585 ZAMBESI ot 4020-232 F

Lolium perenne L.

2012/0820 06348 06348 ABERPLENTIFUL ba 13851 F

Lychnis × arkwrightii Heydt (syn. Silene × arkwrightii (Heydt) hort., nom. inval.)

2012/2718 02741 02741 01589 PMOORE05 pmoore05 C
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Malus Mill.

2012/2286 07480 07481 01589 JFSKW5 jfs-kw5 C

Malus domestica Borkh.

2009/0473 04639 04639 MORED red toro F

2012/2510 01474 01475 00443 SWEET STONE zg 2002 F

2012/2511 01474 01475 00443 DEVIL GALA zg 1998 F

2012/2804 00127 00622/00623 00443 SINFONIA yx-2 F

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2012/1251 06779 06779 01833 SAWARANO RED 5134 sawaranored 5134 F

Mandevilla splendens (Hook. f.) Woodson

2012/2639 07892 07892 00441 FGDIP1RV fgdip1rv C

Pastinaca sativa L.

2012/2722 00008 00008 PACIFIC ph 10 F

2012/2724 00008 00008 PANORAMA ph 18 F

2012/2726 00008 00008 PARIS ph 14 F

2012/2728 00008 00008 PEARL ph 16 F

2012/2734 00008 00008 TATE p 24 F

2012/2735 00008 00008 CARR p 25 F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2012/2146 01856 01856 TOSCABERND s681 F

Pennisetum purpureum Schumach. × P. squamulatum Fresen

2012/2152 04180 07835/06984/07834 00423 TIFT 8 tift 8 C

Penstemon Schmidel

2012/2736 07390 07390 PURPLE RIDING

HOOD

purple riding hood F

Petunia Juss.

2011/1044 05505 05505 DUESWEBSA rf13871 C

2012/2145 01856 01856 FLORTUNIA BLUSTA q10-73-5 F

2012/2829 00164 00505 00423 DMARV121 marvel beauty raspberry C

Phaseolus vulgaris L.

2012/1754 07786/00648 07742/07773/07787/

07784/07788

05899 VIONTA pop nuña pinta [pmb-345

o pha-454-1-06-04, línea

f2 :7 pmb0225/pha1037]

C

2012/2483 05055 05055 FLORENCIA as 9184 F

2012/2833 00031 00031 SURFER ef 0450-07 F

Phlox paniculata L.

2012/2692 00986 00986 03638 VERSBICOLOR versbicolor F

Physalis alkekengi L.

2012/0310 02989 02989 HONEY BELLS p.2008-5b F

Picea glauca (Moench) Voss

2012/2776 07904 07904 01589 HB07 hb07 C

Pisum sativum L.

2012/2819 04184 04184 02907 TIBERIUS cm3534 F

2012/2821 02329 02329 SV0956QH sv0956qh C

2012/2822 02329 02329 SV0983QC sv0983qc C

2012/2823 02329 02329 SV0955QH sv0955qh C

2012/2835 07911 07912/07913 00443 BRISTOL fp2291 F
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Prunus armeniaca L.

2012/2220 04411 04411 LUCA s 117-7 F

2012/2223 04411 04411 TALISMAN 2084-38 F

2012/2228 04411 04411 GARY l 21-132 F

2012/2453 06221 06221 EA 5034 ea 5034 F

2012/2454 06221 06221 EA 5012 ea 5012 F

2012/2455 06221 06221 EA 5028 ea 5028 F

2012/2456 06221 06221 EA 5040 ea 5040 F

2012/2589 04881 04881 04880 MEDOLY m 4 16 F

2012/2590 04881 04881 04880 IPS163 m 16 3 C

2012/2591 04881 04881 04880 IPS16101 m 16 101 C

2012/2592 04881 04881 04880 IPS16121 m 16 121 C

Prunus avium (L.) L.

2012/2593 07886 07886 04880 SUMS342CH 23 151 csp C

Prunus laurocerasus L.

2012/0530 07590 07590 02433 RENTAN titan F

Prunus persica (L.) Batsch

2012/2211 04411 04411 MIRANDA 250-55 nj F

2012/2583 00189 01065 ZAI659PJ 619 02 pj

2012/2584 00189 01065 ZAI667PBS 667 05 pbs C

2012/2585 00189 01065 ZAI698PBS 698 07 pbs C

2012/2586 00189 01065 ZAI719PJ 719 08 pj C

2012/2587 00189 01065 ZAI873NJ 873 08 nj C

2012/2702 04628 04629/01118 NECTAKING 4s.10w.44nj - asf0805 F

2012/2703 04628 01118/04629 NECTAFLASH 03.30w.109nj - asf1108 F

2012/2704 04628 01118/04629 0322E82NB 03.22e.82nb - asf1036 C

2012/2705 04628 01118/04629 CRISPCOTA 03.7e.76pj - asf1042 F

2012/2706 04628 01118/04629 CRISPDIVA 03.7e.64pj - asf1046 F

2012/2708 04628 01118/04629 CAKEREVE 03.21w.39nbpl - asf1072 F

2012/2752 06885 06885 FEBE geo32903 F

2012/2806 00127 00622/00623 00443 IBLA d1a9-64 F

Prunus salicina Lindl.

2012/2514 03945 03945 03946 RUBY STAR pr 00-33 F

Rosa L.

2012/2140 02622 02622 FRYRAFFLES fryraffles F

2012/2231 07843 07843 AIGFUCH fuchsia F

2012/2386 02925 02925 00423 NATUCAT ns08-351 F

2012/2387 02925 02925 00423 NATUIPINK ns06-561 F

2012/2388 02925 02925 00423 NATUVAI ns08-546 F

2012/2389 02925 02925 00423 NATUSPANGROY nssp08-001/1 F

2012/2390 02925 02925 00423 NATUSUNK ns06-341 F

2012/2434 00889 00891 MEIKACEDAL meikacedal F

2012/2466 00021 00021 SCH71680 sr 71680 C

2012/2467 00021 00021 SCH72608 sr 72608 C

2012/2468 00021 00021 SCH73977 sr 73977 C

2012/2469 00021 00021 SCH73042 sr 73042 C

2012/2470 00021 00021 SCH61491 sr 61491 C

2012/2488 00124 02261 TAN08576 tan08576 C

2012/2489 00124 02261 TAN08622 tan08622 C

2012/2490 00124 02261 TAN09060 tan09060 C

2012/2491 00124 02261 TAN09112 tan09112 C

2012/2498 00889 00891 MEICAUDRY meicaudry F

2012/2517 00230 00230 SELMONEY sr 225 F

2012/2519 00230 00230 SELSTRAWBERRY sr 226 F

2012/2544 00124 02261 TAN07413 tan07413 C
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Rosa L.

2012/2858 05183 05183 RUICH1340A ruich1340a C

Rosmarinus officinalis L.

2012/2535 07882 07882 05483 ÉLITE élite F

Rubus idaeus L.

2012/2621 00659 00659 02433 DRISRASPSIX z367-2 F

2012/2622 00659 00659 02433 DRISRASPSEVEN rb677-1 F

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini

2012/2623 00659 00659 02433 DRISBLACKFIVE bl405-2 F

Saintpaulia ionantha H. Wendl.

2012/0640 02224 02224 CURLIES OCEAN FI 8-336-10 F

Sansevieria trifasciata Prain

2010/2402 04939/04940 04700 01903 DIAMOND FLAME pdcsan02 F

2010/2582 04939/04940 04700 01903 GREEN FLAME pdcsangrflam F

Sanvitalia procumbens Lam.

2012/2828 00164 00505 00423 DVITAL22 talya great yellow C

Sinapis alba L.

2012/2141 07203 07203 COLLINA lso 08168 F

2012/2142 07203 07203 INDIAN SUMMER LSO 08171 F

Skimmia japonica Thunb.

2010/2650 06812 06812 02433 WERF 02 werf02 F

2012/0828 06655 06655 04660 MOEROPTI moerings 216 F

2012/0829 06655 06655 04660 MOERCUBA moerings 226 F

Solanum lycopersicum L.

2012/1755 04633 01020 MAJ0112 tm 0112 C

2012/2717 02329 02329 DRW 7680 drw 7680 C

2012/2796 03602 03602 03325 TOVI TOTAL 282485 F

2012/2807 05170 05170 DELFO nun 00161 top F

2012/2865 03602 03602 03325 EDIOSO t081m757 F

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2012/2473 03602 03602 03325 BUFFON 500984 F

2012/2767 02329 02329 DR0141TX dr0141tx C

Solanum tuberosum L.

2011/2583 02958 02958 ORLENA hzd 01- 264 F

2011/2584 02958/07455/07456 02958/07455/07456 02958 SUNITA biw 02- 82 F

2011/2586 02958/00520/05303 02958/05303/00520 02958 TALENTINE vdz 01-413 F

2011/2588 02958/05303/00520 02958/05303/00520 02958 RR 436 vzf 04- 436 C

2011/2597 02958 02958 PP 7001 hot 02-7001 C

2011/2600 01521/00520/05303 01521/00520/05303 02958 ZELINDA vdz 00- 345 F

2012/2411 07868 07869 01869 GISELE 1358.o.12 F

2012/2415 00793/01282 00793/01282 00793 FINNJA finnja F

2012/2416 00793/01282 00793/01282 00793 SAPHIA saphia F

2012/2417 00793/01282 00793/01282 00793 AXENIA axenia F

2012/2418 00793/01282 00793/01282 00793 OXANIA oxania F

2012/2429 02958 02958 BRIOSA hz- 01-1121 F

2012/2596 00676 00676 FEDERICA 43-97-2 F

Spinacia oleracea L.

2012/2452 05170 05170 SCORPIUS nun 01084 sps F

2012/2474 03602 03602 03325 EL CAJON ldsp909 F
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Spinacia oleracea L.

2012/2766 02329 02329 SV3580VC sv3580vc C

Stevia rebaudiana (Bertoni) Bertoni

2012/2435 07871 07871 04660 SUGARLOVE sugarlove F

Streptocarpus Lindl.

2011/1954 05072 05072 LEONARDO lvs 10.001 F

2011/1955 05072 05072 RICARDO lvs 10.002 F

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2012/2729 05505 05505 DUEBAHWHT duebahwht C

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2012/1743 02736/05959 05959/02736 02736 ANDALUSIA andalusia F

2012/2133 04279 04279 00443 BORA d76 F

2012/2396 04184 04184 02907 ALGIDO 06sb027 F

2012/2397 04184 04184 02907 ALHAMBRA nsa06-2150 F

2012/2398 04184 04184 02907 AKIM nsa06-0069 F

2012/2551 03307 03307 CALISOL mh 10-13 F

2012/2552 03307 03307 ZEPHYR mh 10-20 C

2012/2559 04105 04105 5603 HR 5603 hr C

Tulipa L.

2012/2137 07828 05282 02334 FORT KNOX fort knox F

2012/2410 06813 06813 00033 GAY PRIDE gay pride F

2012/2712 07895 07895 02334 DOUBLE AROSA double arosa F

2012/2713 05979 05979 02334 MARK DESIGN mark design F

2012/2770 01627 01627 POWER PLAY power play F

2012/2832 05979 05979 02334 WESTFRISIAN FIRE westfrisian fire F

2012/2859 07895 07895 02334 TALLINN tallinn F

Vaccinium corymbosum L.

2012/2624 00659 00659 02433 DRISBLUEFOUR 146c6 F

2012/2625 00659 00659 02433 DRISBLUEFIVE 111b3 F

2012/2626 00659 00659 02433 DRISBLUESIX 92d3 F

2012/2627 00659 00659 02433 DRISBLUESEVEN 92d9 F

Verbena L.

2012/2675 06433 06434 00423 EDECHERR 10-302 F

2012/2676 06433 06434 00423 EDEDELILA 10-498 F

2012/2677 06433 06434 00423 EDEDERE 10-339 F

2012/2678 06433 06434 00423 EDEPURWE 10-151 F

2012/2679 06433 06434 00423 EDEROS 10-182 F

2012/2680 06433 06434 00423 EDESAROS 10-294 F

2012/2681 06433 06434 00423 EDESCARL 10-052 F

2012/2682 06433 06434 00423 EDESTRA 10-208 F

2012/2683 06433 06434 00423 EDEWHIT 08-1383 F

2012/2684 06433 06434 00423 SHANRED 10-607 F

Vicia faba L.

2012/2413 04759 01130 BOXER sw-zg 2007 F

2012/2414 04759 01130 LAURA sw 107 F

Vitis vinifera L.

2012/2787 06135 06136 00560 CARA SEEDLESS acs v (1-5) r32b F

2012/2788 06135 06136 00560 MARA SEEDLESS acs v (26-30) r25r F

Zantedeschia Spreng.

2012/2378 00147 00147 RED CHARM z071551-903 F

2012/2379 00147 00147 SALT LAKE z041674-7264 F
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Zantedeschia Spreng.

2012/2380 00147 00147 LA PAZ z041970-7238 F

2012/2383 00147 00147 BLACK EXPOSURE z041952-6112 F

2012/2384 00147 00147 MEMORIES z040281-737 F

2012/2461 07873 07873 00033 CHERRY KISS 1678 F

2012/2548 03711 03730 00423 GSCCCACA 110196-52235 C

2012/2553 03711 03730 00423 GSCCCAFI 110239-65318 C

2012/2554 03711 03730 00423 GSCCCARE 110141-52045 C

2012/2555 03711 03730 00423 GSCCCASU 110170-55315 C

2012/2556 03711 03730 00423 GSCCGOFE 110172-55518 C

2012/2557 03711 03730 00423 GSCCRIO 110049-29001 C

2012/2558 03711 03730 00423 GSCCSAPA 110199-52089 C

Zea mays L.

2012/2258 00044 00487 00575 KW1G0290 kw1g0290 C
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 59)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 59)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Referencia del obtentor

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 59)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Šlechtitelské označení

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 59)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Forædlerens betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 59)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 59)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Aretaja andmed

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 59)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ

7: Hµǫρoµην́ια της απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 59)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Breeder’s reference

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 59)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Référence de l’obtenteur

7: Date du retrait

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 59)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Riferimento del costitutore

7: Data del ritiro

LV A DAĻA / III nodaļa: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 59)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 59)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 59)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: A nemesítő hivatkozási száma

7: Visszavonás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 59)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Referenza tal-kultivatur

7: Data ta’ l-irtirar
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NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 59)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Kweekaanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 59)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Oznaczenie hodowcy

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 59)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Referência do obtentor

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 59)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Referinţele amelioratorului

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 59)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Pracovné označenie odrody

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 59)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime

6: Žlahtniteljeva oznaka

7: Datum umika

FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 59)

1: Rekisterinumero

2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi

6: Jalostajan tunnus

7: Peruuttamispäivä määrä
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SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 59)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Actinidia chinensis Planch.

2011/1085 07304 07305 05136 HFR18 hfr18 04/12/2012

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2011/2977 01393 01393 RYN2005114 ryn2005114 04/12/2012

2011/2978 01393 01393 RYN2006112 ryn2006112 04/12/2012

Avena sativa L.

2012/0571 03371 03371 FENIX lw 04w033-02 06/12/2012

2012/0591 03371 03371 FALCON lw 02w014-04g 08/12/2012

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2011/2985 01393 01393 RYNBO4025 rynbo4025 04/12/2012

Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/1667 03307 03307 mh 03ge036 06/11/2012

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

2007/2367 06043/06044 06043/06044 00560 HOPKINS hopkins 21/11/2012

Campanula portenschlagiana Schult.

2011/1213 07553 02661 00003 BGC 1950801 19.508.01 18/12/2012

Chrysanthemum L.

2011/0789 03602 03171 00423 CIFZ0016 annabelle yellow 08/11/2012

2011/0792 03602 03171 00423 CIFZ0019 gigi coral 08/11/2012

Cotoneaster Medik.

2008/0862 06246 06247 00003 BRANDER peb-apl2 09/11/2012

Cucumis sativus L.

2009/1358 05170 05170 MIRASOL nun 9427 cu 13/11/2012

Dahlia Cav.

2010/1491 06708 06257 01903 LOMDAHROP lomdahrop 07/12/2012

2010/1492 06708 06257 01903 LOMDAHBRS lomdahbrs 07/12/2012

Dianthus L.

2012/1031 04842 04842 WP12 ODI05 wp12 odi05 08/12/2012

Dianthus caryophyllus L.

2011/0122 06450 06450 HILNOTRE hilnotre 27/11/2012

2011/0911 06450 06450 HILCARAVA hilcara 27/11/2012

Dracaena reflexa Lam.

2012/1587 04940 07490 01903 pdcanitavar 16/11/2012

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2011/1310 05141 04444 00082 BONPRIHO bonpriho 15/12/2012
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Hordeum vulgare L. sensu lato

2012/0572 03371 03371 OREO lw 04w126-01 06/12/2012

Hypericum L.

2010/2364 06352/04301 06352/04301 ALLEARL allhy7-30-1 16/11/2012

Hypericum × inodorum Mill.

2010/0042 00164 00505 00423 DANHYP19 green finch 05/12/2012

Ilex × meserveae S.-Y. Hu

2009/2585 06843 06843 04660 BRUMES blue euro 01/12/2012

Kalanchoe blossfeldiana Poelln. × K. laciniata (L.) DC.

2010/0817 06669 06669 KADEISMAPARI kp09ka28 15/11/2012

Lactuca sativa L.

2011/0270 04075 04075 02329 px 06511016 08/11/2012

2011/1920 03602 03602 03325 LAURITA ls9993 06/11/2012

2012/0779 03602 03602 03325 PADOVA ls10229 22/12/2012

2012/1052 03602 03602 03325 ORAVA ls11231 22/12/2012

Lilium L.

2011/2605 02791 02791 CAPILEIRA 07-348 30/11/2012

Linum usitatissimum L.

2011/3103 03371 03371 CLARICE lw 03w028-04 21/12/2012

Lolium multiflorum Lam.

2012/1034 05115 05115 IMERSO zlw 98-161 12/12/2012

Phalaenopsis Blume

2012/0897 01347 01347 PHALCUWO phalcuwo 30/11/2012

2012/0898 01347 01347 PHALCLOZIK phalclozik 30/11/2012

2012/0904 01347 01347 PHALDOMFAJ phaldomfaj 08/12/2012

2012/0912 01347 01347 PHALDONBI phaldonbi 10/11/2012

2012/0914 01347 01347 PHALBUPELI phalbupeli 30/11/2012

2012/0933 01347 01347 PHALFALFOP phalfalfop 08/12/2012

Pisum sativum L.

2011/0022 04888 04889 INJO y261 08/12/2012

Prunus avium (L.) L.

2009/0893 06650 06650 05762 SWEET GEORGIA sweet georgia 27/11/2012

Prunus persica (L.) Batsch

2010/2584 00189 01065 SAUZEE KING 828 05 nb 14/12/2012

2010/2588 00189 01065 ZAI834NB 834 05 nb 14/12/2012

2011/2840 00189 00859 ZAI832NJ 832 05 nj 14/12/2012

2011/2849 00189 00859 ZAI17PAV 17 05 pav 14/12/2012

Pyrus communis L.

2010/1583 06537 06337 00420 SEPTEMBER DEVO september devo 28/11/2012

Rosa L.

2011/3054 05183 05183 RUICE1385A ruice1385a 14/11/2012

Solanum tuberosum L.

2012/0393 06342 06342 vr 03-636 08/11/2012

2012/0857 00792 07638/07640/07639/

07642/01175

07637 MINOCQUA w1201 20/11/2012
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Tulipa L.

2012/0153 05282 05280 02334 AMERIGO amerigo 04/12/2012

2012/1278 07696 07696 02334 JOH SCHOUW joh schouw 13/11/2012

Vitis L.

2011/2301 06135 06136 00560 CARA SEEDLESS acs v (1-5) r32b 23/11/2012

2011/2302 06135 06136 00560 MARA SEEDLESS acs v (26-30) r25r 23/11/2012

Zea mays L.

2009/0775 04184 04184 06919 LIMABI30 limabi30 29/11/2012

2010/1000 04184 04184 06919 LIMABI36 limabi36 05/12/2012

2012/0230 00044 01638 00575 KW4M0802 kw4m0802 08/12/2012

2012/0232 00044 01638 00575 KW4M0812 kw4m0812 08/12/2012
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 64)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 64)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 64)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 64)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 64)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 64)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 64)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 64)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 64)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 64)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešķiršana (Lappuse 64)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešķiršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 64)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 64)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 64)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 64)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 64)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 64)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 64)

1: Dosar nr.

2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data
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SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 64)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 64)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime
5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 64)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 64)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning
5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Achillea millefolium × A. tomentosa

2009/1851 03602 03325 DESRED 33671 - 05/11/2012

2009/1852 03602 03325 DESYEL 33672 - 05/11/2012

Agapanthus L’Hér.

2009/1694 03923 BIANCA LUCE 32101 - 19/11/2012

Agrostis capillaris L.

2012/0885 06348 ABERREGAL 33739 - 19/11/2012

Allium cepa (Cepa group)

2012/0656 00777 01364 MEDUSA 33802 - 19/11/2012

Allium porrum L.

2010/2544 00237 BEJO 2267 33919 - 17/12/2012

2010/2545 00237 BEJO 2268 33920 - 17/12/2012

2011/1525 00072 OPR 5016 33931 - 17/12/2012

Allium schoenoprasum L.

2012/0721 00683 POLYFRESH 33803 - 19/11/2012

Alstroemeria L.

2011/1240 02895 TESKOMO 33846 - 17/12/2012

2011/1242 02895 TESRONTO 33847 - 17/12/2012

Asparagus officinalis L.

2012/0865 00237 MAGNUS 33805 - 19/11/2012

Avena sativa L.

2012/0731 03307 PERSIK 33718 - 19/11/2012
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Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2011/2012 05417 00423 BKPBEEGL 33952 - 17/12/2012

2011/2568 04443 00423 DARDORAN IMP 33953 - 17/12/2012

2011/2766 04443 00423 KRSSUSA01 33954 - 17/12/2012

Brassica carinata A. Braun

2010/2894 01540 CAPPUCCHINO 33924 - 17/12/2012

2010/2895 01540 CARBON 33925 - 17/12/2012

Brassica napus L. emend. Metzg.

2011/2216 03361/01176 03361 VOODOO 33818 - 19/11/2012

2011/2362 00143 SLP 71516 33823 - 03/12/2012

2012/0752 00143 DRCL1 33719 - 19/11/2012

2012/0770 00183 MSL 571 C 33722 - 19/11/2012

2012/0771 00183 DK 445506 33723 - 19/11/2012

2012/0826 04167 ABACO 33732 - 19/11/2012

Capsicum annuum L.

2010/0771 04075 02329 KAPTUR 33776 - 19/11/2012

2010/2387 04075 02329 KARPEX 33917 - 17/12/2012

2011/0196 00088 NAGANO 33788 - 19/11/2012

2011/1337 03602 03325 WALTZ 33930 - 17/12/2012

2011/1662 02329 CAPSIFORT 33794 - 19/11/2012

2011/2024 02329 YELLOW MOUNTAIN 33797 - 19/11/2012

Chrysanthemum L.

2010/2571 06057 CHETEC 33869 - 17/12/2012

2011/0167 00025 FISKORONA 33870 - 17/12/2012

2011/0276 00852 03823 ZANMULISTOU 33680 - 05/11/2012

2011/0277 00852 03823 ZANMUKANE 33681 - 05/11/2012

2011/0300 00852 03823 ZANMUCARMEL 33682 - 05/11/2012

2011/0302 03823 ZANMUNIWHI 33683 - 05/11/2012

2011/0303 03823 ZANMUNISUN 33684 - 05/11/2012

2011/0315 03823 ZANMUPAPAYA 33685 - 05/11/2012

2011/0316 03823 ZANMUHAYDAR 33686 - 05/11/2012

2011/0387 02545 00423 ANASTASIA MINT 33687 - 05/11/2012

2011/0388 02545 00423 ANASTASIA STAR

PINK

33688 - 05/11/2012

2011/0391 02545 00423 DELIPINKYROCK

RED

33689 - 05/11/2012

Cichorium endivia L.

2012/1231 00237 THEOS 33945 - 17/12/2012

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2011/0130 05170 50003 WMP 33785 - 19/11/2012

2011/0131 05170 50004 WMP 33786 - 19/11/2012

2011/0135 05170 50009 WMP 33787 - 19/11/2012

Citrus L.

2005/0575 05039 CITROOTR12 33909 - 17/12/2012

2008/1610 01157 03796 GARBÍ 33911 - 17/12/2012

2008/1611 01157 03796 SAFOR 33912 - 17/12/2012

Citrus reticulata Blanco

2006/0947 05449 QUEEN 33910 - 17/12/2012

Crocosmia × crocosmiiflora (Lemoine) N. E. Br.

2010/2152 07112 01903 FIREGLOW 32743 - 05/11/2012
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Cucumis melo L.

2011/2005 05170 ALMANZOR 33932 - 17/12/2012

2011/3075 00072 ALBAL 33935 - 17/12/2012

2011/3076 00072 BELEZA 33936 - 17/12/2012

Cucumis sativus L.

2009/2256 00088 VALLE 33768 - 19/11/2012

2010/2209 05170 BOSCO 33915 - 17/12/2012

2010/2210 05170 BEESAN 33916 - 17/12/2012

2010/2287 00088 KK5713 RZ 33784 - 19/11/2012

2011/0394 00088 PAISAJE 33789 - 19/11/2012

2011/2205 00088 PRADERA 33798 - 19/11/2012

Cucurbita pepo var. styriaca Greb.

2012/0971 05850 GL CLASSIC 33807 - 19/11/2012

Cuphea hyssopifolia Kunth

2010/1637 03592 00441 UNG CU13 33553 - 03/12/2012

2010/1638 03592 00441 UNG CU14 33554 - 03/12/2012

2010/1639 03592 00441 UNG CU15 33555 - 03/12/2012

Daucus carota L.

2012/0870 00777 01364 FIRE WEDGE 33806 - 19/11/2012

Dianthus caryophyllus L.

2010/2897 00942 05148 KLEDS11E02 33828 - 17/12/2012

2010/2898 00942 05148 KLEDM11621 33829 - 17/12/2012

2010/2899 00942 05148 KLEDM11633 33830 - 17/12/2012

2011/0072 00150/03248 00423 BIRMANIA 33832 - 17/12/2012

2011/0123 06450 KOBOUZ 33833 - 17/12/2012

2011/0336 00150/03248 00423 FREYABAR 33835 - 17/12/2012

2011/0537 06450 HILPIAFF 33836 - 17/12/2012

2011/0539 06450 HILCHEREF 33837 - 17/12/2012

2011/0900 01334 BARBORJA 33838 - 17/12/2012

2011/0901 01334 BARLIDECIA 33839 - 17/12/2012

2011/0902 01334 BARDANERE 33840 - 17/12/2012

2011/0903 01334 BARNOKIV 33841 - 17/12/2012

2011/0904 01334 BARFISTAR 33842 - 17/12/2012

2011/0925 05673 02416 SAPINBIZ 33844 - 17/12/2012

2011/0926 05673 02416 SAPSWEETBIZ 33845 - 17/12/2012

2011/1873 00942 05148 KLEDS11149 33863 - 17/12/2012

2011/1874 00942 05148 KLEDS11637 33864 - 17/12/2012

Diervilla sessilifolia Buckley

2008/2652 02978 02085 LPDC PODARAS 33695 - 03/12/2012

Echinacea Moench

2009/2385 02750 SUMMER COCKTAIL 32288 - 17/12/2012

Echinacea purpurea (L.) Moench

2008/2909 02750 IRRESISTIBLE 32283 - 17/12/2012

Euphorbia milii Des Moul.

2011/0075 07196/07197 07196 E0951 33950 - 17/12/2012

2011/0076 07196/07197 07196 E1081 33951 - 17/12/2012

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2010/2291 03116 NPCW10164 33676 - 05/11/2012

2010/2292 03116 NPCW10167 33677 - 05/11/2012
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× Festulolium

2012/0886 06348 ABERNICHE 33740 - 19/11/2012

Gazania Gaertn.

2011/0906 03491 02318 SUGA602 33816 - 03/12/2012

Gentiana triflora Pall. × Gentiana scabra Bunge

2010/1950 06835 00423 HEIDE LOVE 3 33819 - 03/12/2012

2011/2493 07441 00423 HAKURYU 33820 - 03/12/2012

Geranium wallichianum D. Don ex Sweet

2009/2382 02750 NOORTHAVA 32906 - 17/12/2012

Glycine max (L.) Merril

2010/0513 01396/01397/06734 01397 CASTÉTIS 33078 - 19/11/2012

2012/0680 07621 04288 LISSABON 33707 - 19/11/2012

Helianthus annuus L.

2011/3020 05754 SF9074MA 33824 - 03/12/2012

Helichrysum amorginum Boiss. & Orph.

2011/1295 03071 00423 EMBER GLOW 33678 - 05/11/2012

Helleborus L.

2010/2417 03999 CHRISTMAS DAR-

LING

33948 - 17/12/2012

2010/2418 03999 LITTLE DARLING 33949 - 17/12/2012

Helleborus niger L.

2010/0039 06872 HN2273RW 33908 - 17/12/2012

2010/0040 06872 HN2274RW 33946 - 17/12/2012

2010/0041 06872 HN2278RW 33947 - 17/12/2012

Helleborus × nigercors J. T. Wall

2010/0690 01993 00423 COSEH 770 33675 - 05/11/2012

Hibiscus paramutabilis L.H.Bailey × H. syriacus L.

2008/0464 07816 01689 RESI 33825 - 17/12/2012

Hippeastrum Herb.

2011/0551 04859 SIBERIA 33904 - 17/12/2012

2011/2110 04859 REVELATION 33905 - 17/12/2012

2011/2111 04859 MAESTRO 33906 - 17/12/2012

2011/2387 07432/07433 PASSION 33907 - 17/12/2012

Hordeum vulgare L. sensu lato

2009/2717 04105 FM0471 33670 - 05/11/2012

2012/0625 00187 ZARASA 33698 - 19/11/2012

2012/0626 00187 PASSENGER 33699 - 19/11/2012

2012/0627 00187 ELLA 33700 - 19/11/2012

2012/0632 00187 CROONER 33702 - 19/11/2012

2012/0677 03307 CARGO 33706 - 19/11/2012

2012/0801 00939 MONTOYA 33725 - 19/11/2012

2012/0802 00939 BRITNEY 33726 - 19/11/2012

2012/0803 00939 SU VIRENI 33727 - 19/11/2012

2012/0804 00939 COLONIA 33728 - 19/11/2012

2012/0881 00731 00928 SYLVA 33736 - 19/11/2012

2012/0968 03304 ATLANTICK 33753 - 19/11/2012

2012/0969 03304 CHARLENE 33754 - 19/11/2012
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Iberis L.

2011/0137 02665 00441 MASTERPIECE 33834 - 17/12/2012

Impatiens New Guinea Group

2010/2466 05417/01018 00423 BKIMPHE 33853 - 17/12/2012

2011/1586 00165 00423 KIMUSTIQUE 33855 - 17/12/2012

2011/1588 00165 00423 KIROTANZE 33856 - 17/12/2012

2011/1589 00165 00423 KIROLANCA 33857 - 17/12/2012

2011/1590 00165 00423 KIROLEINE 33858 - 17/12/2012

2011/1591 00165 00423 KIROLOTTE 33859 - 17/12/2012

2011/1592 00165 00423 KIROPHINE 33860 - 17/12/2012

2011/1593 00165 00423 KIRONETTE 33861 - 17/12/2012

2011/1594 00165 00423 KIRORESIA 33862 - 17/12/2012

2011/2014 05417/01018 00423 ODYORESTES 33866 - 17/12/2012

Impatiens walleriana Hook. f.

2011/0779 06070/07273 01110 TUCKMAS 33815 - 03/12/2012

2011/1466 00164 00423 DANMU77 33673 - 05/11/2012

2011/1467 00164 00423 DANMU82 33674 - 05/11/2012

Lactuca sativa L.

2009/1398 04943 04113 MONTE CRISTO 33913 - 17/12/2012

2009/1417 05170 ETIENNE 33766 - 19/11/2012

2009/1524 05170 ELASTA 33767 - 19/11/2012

2010/1499 05973 03325 ESTIVAL 33914 - 17/12/2012

2010/2491 00088 CRUNCHITA 33918 - 17/12/2012

2010/2608 00072 TONYA 33923 - 17/12/2012

2011/0400 00088 VERTION 33790 - 19/11/2012

2011/0545 00072 TEMIRA 33927 - 17/12/2012

2011/1165 00072 IDOIA 33928 - 17/12/2012

2011/1302 00072 BERTILO 33929 - 17/12/2012

Lantana camara L.

2011/2148 04071 00423 ROBPWCRM 33867 - 17/12/2012

Lantana montevidensis (Spreng.) Briq.

2011/2151 04071 00423 ROBPWPUR 33868 - 17/12/2012

Linum usitatissimum L.

2012/0764 04111 BATSMAN 33720 - 19/11/2012

2012/0766 04111 BOWLER 33721 - 19/11/2012

Lobelia erinus L.

2011/1738 03116 KLELE10724 33817 - 03/12/2012

Lolium perenne L.

2012/0816 06348 ABERGAIN 33730 - 19/11/2012

2012/0823 06348 ABERCLYDE 33731 - 19/11/2012

2012/0832 00131 DIWAN 33733 - 19/11/2012

2012/0953 00131 ASPECT 33752 - 19/11/2012

Malus domestica Borkh.

2007/0546 00915 01873 SCILATE 33809 - 19/11/2012

2007/1244 00303 DALILIGHT 33810 - 19/11/2012

2007/1404 05916 00303 JOGLO 33812 - 19/11/2012

2008/0610 00751 06221 COOP 33 33813 - 19/11/2012

2008/1255 00303 DALICLASS 33814 - 19/11/2012

Medicago sativa L.

2012/0665 04167 GAVOTTE 33703 - 19/11/2012
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Medicago sativa L.

2012/0666 04167 FADO 33704 - 19/11/2012

Oryza sativa L.

2011/2938 06900 07355 SALVO 33457 - 19/11/2012

2011/2939 06900 07355 DUCATO 33458 - 19/11/2012

2012/0614 06205/07608 06205 GINES 33646 - 19/11/2012

2012/0615 06205/07608 06205 SEYNE 33647 - 19/11/2012

Peperomia argyreia (Miq.) E. Morren × P. rotundifolia (L.) Kunth

2010/2720 00115 04707 DAPERO 33386 - 05/11/2012

Peperomia caperata Yunck.

2010/2721 00115 04707 DAPERA 33387 - 05/11/2012

Phalaenopsis Blume

2011/1081 01347 PHALCUCOM 33871 - 17/12/2012

2011/1084 01347 PHALBOFOMA 33872 - 17/12/2012

2011/1100 01347 PHALBAPXAK 33873 - 17/12/2012

2011/1101 01347 PHALBOEPAP 33874 - 17/12/2012

2011/1103 01347 PHALBUPFIS 33875 - 17/12/2012

2011/1104 01347 PHALBIPFAJ 33876 - 17/12/2012

2011/1105 01347 PHALBAYOJ 33877 - 17/12/2012

2011/1108 01347 PHALBROWAH 33878 - 17/12/2012

2011/1109 01347 PHALBASOOB 33879 - 17/12/2012

2011/1111 01347 PHALBESDAL 33880 - 17/12/2012

2011/1113 01347 PHALCOFALI 33881 - 17/12/2012

2011/1115 01347 PHALCROXO 33882 - 17/12/2012

2011/1116 01347 PHALCREDE 33883 - 17/12/2012

2011/1117 01347 PHALCATOOD 33884 - 17/12/2012

2011/1119 01347 PHALCATOR 33885 - 17/12/2012

2011/1120 01347 PHALDAMDAP 33886 - 17/12/2012

2011/1121 01347 PHALDEMFOP 33887 - 17/12/2012

2011/1122 01347 PHALDONYN 33888 - 17/12/2012

2011/1890 06202 MI00110 33889 - 17/12/2012

2011/2276 07192 01903 SUPHAL1101 33890 - 17/12/2012

2011/2277 07192 01903 SUPHAL1102 33891 - 17/12/2012

2011/2280 03552 PIKOACHT 33892 - 17/12/2012

2011/2281 07192 01903 SUPHAL1103 33893 - 17/12/2012

2011/2282 07192 01903 SUPHAL1104 33894 - 17/12/2012

2011/2285 07192 01903 SUPHAL1107 33895 - 17/12/2012

2011/2286 07192 01903 SUPHAL1109 33896 - 17/12/2012

2011/2287 07192 01903 SUPHAL1110 33897 - 17/12/2012

2011/2288 07192 01903 SUPHAL1111 33898 - 17/12/2012

2011/2293 07192 01903 SUPHAL1113 33899 - 17/12/2012

2011/2294 07192 01903 SUPHAL1114 33900 - 17/12/2012

2011/2295 07192 01903 SUPHAL1115 33901 - 17/12/2012

2011/2296 07192 01903 SUPHAL1116 33902 - 17/12/2012

2011/2300 06202 MI00150 33903 - 17/12/2012

Phaseolus vulgaris L.

2010/1871 05799 BERMUDA 33778 - 19/11/2012

2011/2667 03602 03325 REGALIA 33800 - 19/11/2012

2011/2668 03602 03325 NOCTIS 33801 - 19/11/2012

Pisum sativum L.

2010/0348 04075 02329 PERSEPHONE 33770 - 19/11/2012

2010/0349 04075 02329 HYPERION 33771 - 19/11/2012

2010/0350 04075 02329 MAURICE 33772 - 19/11/2012

2010/2249 03602 03325 TENDRESSE 33783 - 19/11/2012

2012/0837 05809 02907 TERRAIN 33937 - 17/12/2012
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Pisum sativum L.

2012/0838 05809 02907 TENNESSEE 33938 - 17/12/2012

2012/0839 05809 02907 REALM 33939 - 17/12/2012

2012/0862 04066 ESO 33804 - 19/11/2012

2012/1050 06866 03325 TROPHEE 33940 - 17/12/2012

2012/1051 06866 03325 FRISBEE 33941 - 17/12/2012

2012/1067 03304 ASTRONAUTE 33942 - 17/12/2012

2012/1068 03304 COMANCHE 33943 - 17/12/2012

2012/1069 03304 MOWGLI 33944 - 17/12/2012

Raphanus sativus L. var. sativus

2010/2546 00237 BEJO 2269 33921 - 17/12/2012

2010/2547 00237 BEJO 2270 33922 - 17/12/2012

2011/2080 00088 RA8020 RZ 33933 - 17/12/2012

2011/2264 00072 ESTELLA 33934 - 17/12/2012

Rubus idaeus L.

2008/0296 01644 05491 FRUATFRI 33764 - 19/11/2012

Saxifraga × arendsii Engl.

2011/1303 03602 03325 SAXZ0001 33848 - 17/12/2012

2011/1304 03602 03325 SAXZ0005 33849 - 17/12/2012

2011/1305 03602 03325 SAXZ0006 33850 - 17/12/2012

2011/1306 03602 03325 SAXZ0004 33851 - 17/12/2012

2011/1307 03602 03325 SAXZ0003 33852 - 17/12/2012

Skimmia japonica Thunb.

2009/2243 06812 02433 PABELLA 33380 - 05/11/2012

Solanum lycopersicum L.

2009/1304 05170 OFFER 33765 - 19/11/2012

2011/0036 03602 03325 SENG 9202 33926 - 17/12/2012

2011/0462 02329 BENGODI 33791 - 19/11/2012

2011/0599 00072 PUREZA 33792 - 19/11/2012

2011/1336 03602 03325 STARBELL 33793 - 19/11/2012

2011/1974 03602 03325 PRONION 33795 - 19/11/2012

2011/1976 03602 03325 EDU 33796 - 19/11/2012

2011/2425 03602 03325 BRIGHTINA 33799 - 19/11/2012

Solanum lycopersicum L. × Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner

2010/0810 03602 03325 AGADIR 33777 - 19/11/2012

Solanum tuberosum L.

2012/0759 00315 BALTIC CREAM 33755 - 19/11/2012

2012/0760 00315 PELIKAN 33756 - 19/11/2012

2012/0788 00117 FIGARO 33758 - 19/11/2012

2012/0789 00117 QUEEN ANNE 33759 - 19/11/2012

2012/0793 00456 COSMA 33760 - 19/11/2012

2012/0871 04913 BOHEMIA 33761 - 19/11/2012

2012/0887 03062 PINK GYPSY 33762 - 19/11/2012

2012/0888 03062 LIONHEART 33763 - 19/11/2012

Spinacia oleracea L.

2010/0180 04075 02329 RATHLIN 33769 - 19/11/2012

2010/0428 05799 VRIEND7 33773 - 19/11/2012

2010/0429 05799 VRIEND8 33774 - 19/11/2012

2010/0433 05799 VRIEND9 33775 - 19/11/2012

2010/1930 00088 SP6302 RZ 33779 - 19/11/2012

2010/1931 00088 SP6666 RZ 33780 - 19/11/2012

2010/1932 00088 SP8300 RZ 33781 - 19/11/2012

2010/1933 00088 SP8301 RZ 33782 - 19/11/2012
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Trifolium pratense L.

2012/0883 06348 ABERCLARET 33737 - 19/11/2012

2012/0884 06348 ABERCHIANTI 33738 - 19/11/2012

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2012/0429 00058 KWS CROSBY 33608 - 19/11/2012

2012/0541 00343 01618 LENNOX 33694 - 19/11/2012

2012/0631 00187 FAIRPLAY 33701 - 19/11/2012

2012/0672 04184 02907 ATOMIC 33705 - 19/11/2012

2012/0716 00187 RONSARD 33716 - 19/11/2012

2012/0720 00187 WAXIMUM 33717 - 19/11/2012

2012/0800 00143 JOKER 33724 - 19/11/2012

2012/0811 00260 SOLVEIG 33729 - 19/11/2012

2012/0842 04796 TIGUAN 33734 - 19/11/2012

2012/0863 04066 ASTRID 33735 - 19/11/2012

2012/0891 03304 COUGAR 33741 - 19/11/2012

2012/0892 03304 BONIFACIO 33742 - 19/11/2012

2012/0893 03304 CALABRO 33743 - 19/11/2012

2012/0894 03304 MOSKITO 33744 - 19/11/2012

2012/0895 03304 BERGAMO 33745 - 19/11/2012

2012/0896 03304 RUBISKO 33746 - 19/11/2012

2012/0943 03304 BELSITO 33747 - 19/11/2012

2012/0944 03304 VIRIATO 33748 - 19/11/2012

Triticum durum Desf.

2012/0545 03304 GIGADUR 33638 - 03/12/2012

2012/0546 03304 LUSODUR 33639 - 03/12/2012

2012/0584 04288 DUROMAX 33643 - 19/11/2012

2012/0691 04184 02907 ATHORIS 33713 - 19/11/2012

2012/0692 04184 02907 AURIS 33714 - 19/11/2012

2012/0693 04184 02907 CORIOLIS 33715 - 19/11/2012

2012/0950 03304 GAINSUR 33749 - 19/11/2012

2012/0951 03304 ACTISUR 33750 - 19/11/2012

2012/0952 03304 LUMINUR 33751 - 19/11/2012

Tulipa L.

2011/2079 06385 02334 BACARDI 33697 - 19/11/2012

Vanda Jones ex R. Br.

2011/0047 07192 01903 SPCDW1011 33679 - 05/11/2012

2011/0463 07192 01903 SPCDW1101 33690 - 05/11/2012

2011/0633 07192 01903 SPCDW1102 33691 - 05/11/2012

2011/0929 07192 01903 SPCDW1104 33692 - 05/11/2012

2011/0931 07192 01903 SPCDW1106 33693 - 05/11/2012

Verbena L.

2011/0059 04071 00082 SUNTAPIKOVEL 33831 - 17/12/2012

2011/1479 00164 00423 DVER70 33854 - 17/12/2012

Vitis L.

2006/0812 05419 AVANTI 33808 - 19/11/2012

Zantedeschia Spreng.

2010/2484 03711 00423 GSCCNABO 33696 - 03/12/2012

Zea mays L.

2011/0721 00180 04000 P8039 33821 - 03/12/2012

2012/0681 00158 HSG157579 33708 - 19/11/2012

2012/0682 00158 LEN1816 33709 - 19/11/2012
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Zea mays L.

2012/0683 00158 LFH1909 33710 - 19/11/2012

2012/0684 00158 LFN1971 33711 - 19/11/2012

2012/0689 00158 LTH378 33712 - 19/11/2012
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othvъrl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 76)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Referenten nomer na selekcionera

7: Data na othvъrl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 76)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Referencia del obtentor
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
76)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Šlechtitelské označení
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 76)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Forædlerens betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
76)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Anmeldebezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 76)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Aretaja andmed
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαι IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσǫων πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 76)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
7: Hµǫρoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 76)
1: File number

2: Applicant
3: Breeder
4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination
6: Breeder’s reference
7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 76)
1: Numéro de dossier

2: Demandeur
3: Obtenteur
4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée
6: Référence de l’obtenteur
7: Numero du rejet, date

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 76)
1: Numero di pratica
2: Richiedente
3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta
6: Riferimento del costitutore
7: Numero del rigetto, data

LV A DAĻA / IV nodaļa: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 76)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs
3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
5: Pieteiktais nosaukums

6: Selekcionāra atsauce
7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 76)
1: Byla numeris
2: Pareiškėjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)
5: Siūlomas pavadinimas

6: Selekcinis veislės žymuo
7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 76)
1: Nyilvántartási szám
2: Kérelmező
3: Nemesítő
4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek
6: A nemesítő hivatkozási száma
7: Elutasítás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
76)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant

3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Referenza tal-kultivatur
7: Id-data tat-tiċh̄id
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 76)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Kweekaanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 76)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Oznaczenie hodowcy
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 76)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Referência do obtentor
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 76)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Referinţele amelioratorului
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 76)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Pracovné označenie odrody
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 76)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Žlahtniteljeva oznaka
7: Datum zavrnitve

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 76)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Hylkäysnumero, päivämäärä
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SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 76)
1: Ansökningsnummer
2: Sökanden
3: Förädlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning
6: Förädlarens beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Avena sativa L.

2011/0707 05879 06900 IRINA irina 1204 - 17/12/2012

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2011/1556 03975/00370 03975/00370 IRCOBIBA z08-107 1200 - 17/12/2012

Petunia Juss.

2011/2083 03226 03226 GRUPET 1101 grupet 1101 1207 - 17/12/2012

Phalaenopsis Blume

2010/2625 06202 06202 MI00021 jph00809 1205 - 17/12/2012

2011/1106 01347 01347 PHALBUYOK phalbuyok 1206 - 17/12/2012

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2010/2023 05505 05505 DUEBAHWI duebahwi 1201 - 17/12/2012

Verbena L.

2010/2024 05505 05505 DUEMPFLAPEA duempflapea 1203 - 17/12/2012

Zea mays L.

2010/0641 04197 04197 EG7157 eg7157 1197 - 05/11/2012
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 81)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Referenten nomer na selekcionera

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 81)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Referencia del obtentor
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 81)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Šlechtitelské označení
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 81)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Forædlerens betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 81)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Anmeldebezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 81)
1: Toimiku number
2: Sordinime ettepanek
3: Aretaja andmed
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 81)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Aριθµóς µητρώoυ τoυ δηµιoυργoύ
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
81)
1: File number
2: Proposed denomination
3: Breeder’s reference
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 81)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination proposée
3: Référence de l’obtenteur
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 81)
1: Numero di pratica
2: Denominazione proposta
3: Riferimento del costitutore
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.1.
tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 81)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Selekcionāra atsauce

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 81)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Selekcinis veislės žymuo

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 81)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: A nemesítő hivatkozási száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 81)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Referenza tal-kultivatur

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 81)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Kweekaanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 81)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Oznaczenie hodowcy

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 81)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Referência do obtentor

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 81)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Referinţele amelioratorului

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 81)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Pracovné označenie odrody

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 81)

1: Številka prijave

2: Predlagano ime

3: Žlahtniteljeva oznaka

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 81)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 81)
1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning
3: Förädlarens beteckning
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Citrus L.

2008/2490 M7 m7 07757 07757 06445 06446 07736 23/11/2012

Helleborus L.

2011/2570 ABCRD01 rd1 02909/

02908

02909/

02908

02909/02908 05298 00420 29/11/2012

2012/0290 ABCRD02 rd2 02909/

02908

02909/

02908

02908/02909 05298 00420 29/11/2012

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2008/2305 STRAPHOEN nr. 17 06158 07914 06158 00441 00441 14/12/2012

2009/1491 STRAMADA stramada 06158 07914 06158 00441 00441 14/12/2012

2011/1896 STRAGRUM stragrum 06158 07914 06158 00441 00441 14/12/2012

Malus domestica Borkh.

2009/0011 GOLDEN PARSI golden parsi 04945 04945 06518/04946 03669 07855 04/12/2012

Physalis alkekengi L.

2010/2193 JEL01 queen 06918 06918 06918 03590 00420 29/11/2012

2010/2194 JEL02 king 06918 06918 06918 03590 00420 29/11/2012

Prunus cerasus L. × P. × schmittii Rehder

2012/0022 STO2 sto2 02264 02264 02264 00421 07855 13/11/2012

2012/2007 STO3 sto3 02264 02264 02264 00421 07855 13/11/2012

Prunus × gondouinii (Poit. & Turpin) Rehder (P. avium (L.) L. × P. cerasus L.)

2012/0021 STO1 sto1 02264 02264 02264 00421 07855 13/11/2012

Rosa L.

2011/0038 KORCUT0001 korcut0001 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0039 KORCUT0011 korcut0011 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Rosa L.

2011/0040 KORCUT0019 korcut0019 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0041 KORCUT0021 korcut0021 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0042 KORCUT0025 korcut0025 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0468 KORPOT001 korpot001 00709 00709 01366/01368/

01367

00421 07855 18/12/2012

2011/0470 KORPOT003 korpot003 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0471 KORPOT005 korpot005 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0472 KORPOT007 korpot007 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/0474 KORPOT012 korpot012 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1454 KORCUT0008 korcut0008 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1455 KORCUT0013 korcut0013 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1456 KORCUT0015 korcut0015 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1457 KORCUT0023 korcut0023 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1458 KORCUT0024 korcut0024 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1933 KORAMFLUSA koramflusa 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1934 KORBEHATI korbehati 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1935 KORCHAKON korchakon 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1936 KOREXMINI korexmini 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1937 KORFLOCI 23 korfloci 23 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1938 KORGELLAN korgellan 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1939 KORJUWKO korjuwko 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1940 KORRAHIBE korrahibe 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1941 KORTEHEBA korteheba 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/1942 KORTRAMEILO kortrameilo 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2081 KORBLIXMU korblixmu 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2082 KORIDEMAN korideman 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2156 KORPAFRU korpafru 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2157 KORTIOMULT kortiomult 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2158 KORLUGASIL korsiluga 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2745 KORCUT0014 korcut0014 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2746 KORCUT0032 korcut0032 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2747 KORCUT0033 korcut0033 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2748 KORCUT0036 korcut0036 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2749 KORCUT0037 korcut0037 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Rosa L.

2011/2750 KORCUT0038 korcut0038 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2011/2751 KORCUT0039 korcut0039 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0263 KORPOT013 korpot013 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0264 KORPOT014 korpot014 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0265 KORPOT016 korpot016 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0266 KORPOT017 korpot017 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0267 KORPOT018 korpot018 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0268 KORPOT019 korpot019 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/0269 KORPOT021 korpot021 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1826 KORBALOGO korbalogo 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1827 KORDIAGRAF kordiagraf 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1828 KORGOTFUN korgotfun 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1829 KORHEMTRA korhemtra 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1830 KORLADCHER korladcher 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1831 KORMACCAP kormaccap 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1832 KORMELAUS kormelaus 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1833 KORPIFLEU korpifleu 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1834 KORTACASS kortacass 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2012/1835 KORTRINKA kortrinka 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

Rudbeckia L.

2011/0027 PEKING abc10-2 05298 03590 03608 00420 07/12/2012

2011/0028 BERLIJN abc10-1 05298 03590 03608 00420 07/12/2012

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2012/0762 DAGMAR he 7812 04184 06317 04184 02907 02907 07/11/2012
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 88)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovani� na sortove

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 88)
1: Número de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 88)
1: Číslo spisu
2: Názvy odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 88)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelser
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 88)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum

84



1•2013

Glava V / Capítulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatükk / Kǫϕάλαι V / Chapter V / Chapitre V /
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 88)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιV: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 88)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνoς Aιτών
5: Nǫ́oς Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνoς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́oς Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 88)
1: File number
2: Variety denominations
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 88)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 88)
1: Numero di pratica
2: Denominazioni varietali
3: Numero della concessione
4: Precedente Richiedente
5: Nuovo Richiedente
6: Costitutore
7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica
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LV A DAĻA / V nodaļa: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmaiņas / V.2.
tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašņieka vai pilnvarotā pārstavja izmaiņas (Lappuse 88)
1: Dokumenta numurs
2: Šķirņu nosaukumi

3: Piešķiršanas numurs
4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs
6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmaiņu datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 88)
1: Byla numeris

2: Veislių pavadinimai
3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas
5: Naujas Pareiškėjas
6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)
8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 88)

1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanevek
3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező
5: Új Kérelmező

6: Nemesítő
7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)
9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
88)

1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

3: Numru tal-konċessjoni
4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant
6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla

NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 88)
1: Dossiernummer

2: Rasbenamingen
3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager
5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker
7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
9: Wijzigingsdatum
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Capitolo V / V nodaļa / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V / Capítulo V /

Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|02|2013

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 88)

1: Numer akt

2: Nazwy odmian

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 88)

1: Número de processo

2: Denominações varietais

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 88)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiurilor

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 88)

1: Číslo spisu

2: Názvy odrôd

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 88)

1: Številka prijave

2: Imena sort

3: Številka podelitve

4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj

6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)

8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe
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FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 88)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 88)
1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämningar
3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden
5: Ny Sökanden
6: Förädlare
7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Acacia cognata Domin

2004/0001 LIMELIGHT 16258 04511 04511 04511 01589 01903 10/12/2012

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2010/0956 LYDIA 31482 06980 05417 06980 00003 00423 03/12/2012

2010/1204 SARA 31774 06980 05417 06980 00003 00423 03/12/2012

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2008/1254 FLORIDA FOR-

TUNA

28652 06313 00669 01700 01151 01151 12/12/2012

Helleborus L.

2007/0347 BLT01 26243 01849/

02511

01849/

02511

01849/02511 05298 00420 29/11/2012

2007/1445 PIROUETTE 26202 01849/

02511

01849/

02511

01849/02511 05298 00420 29/11/2012

2008/2882 BLT02 31266 01849/

02511

01849/

02511

01849/02511 05298 00420 29/11/2012

Helleborus niger L.

2007/0358 KLEHH07003 26440 01652 01652 01652 05148 11/12/2012

2009/1309 KLEHH08008 29303 01652 01652 01652 05148 11/12/2012

Heuchera L.

2006/0169 PWHEU0102 23013 04621 04621 04621 03663 00361 21/11/2012

2006/0173 PWHEU0103 23016 04621 04621 04621 03663 00361 21/11/2012

2009/0052 PWHEUPLUPA 29031 04621 04621 04621 03663 00361 21/11/2012

Hydrangea L.

1995/1305 RACO 4608 06158 07914 01070 00441 00441 14/12/2012

1995/1306 RAPA 1140 06158 07914 01070 00441 00441 14/12/2012

1995/1307 RAWI 11574 06158 07914 01070 00441 00441 14/12/2012

1995/1309 RABE 13552 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

1995/1312 RAVEN 4610 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Hydrangea L.

1997/0765 RAMST 7404 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

1997/0766 RANICE 7405 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

2000/1368 RAOSLO 11582 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

2000/1369 RASTO 11583 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

2000/1370 RAHAM 11584 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

2001/1840 RAMARS 15457 06158 07914 00128 00441 00441 14/12/2012

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2004/0540 RACOPEN 22895 06158 07914 04182 00441 00441 14/12/2012

2004/0541 RALO 19831 06158 07914 04182 00441 00441 14/12/2012

2004/0754 RALIS 22896 06158 07914 04182 00441 00441 14/12/2012

2005/1661 RAGRA 22897 06158 07914 04182 00441 00441 14/12/2012

2005/2454 STRAMALYN 25250 06158 07914 04182 00441 00441 14/12/2012

2005/2494 STRAMADSCHI 25843 06158 07914 04182 00441 00441 14/12/2012

2008/0140 STRAMINI 29998 06158 07914 06158 00441 00441 14/12/2012

Lagerstroemia indica L.

2006/1228 CORAL FILLI 26780 03152 03152 03152 02433 03423 28/11/2012

2006/1229 RED FILLI 26781 03152 03152 03152 02433 03423 28/11/2012

2006/1230 VIOLET FILLI 26782 03152 03152 03152 02433 03423 28/11/2012

Rosa L.

1996/0693 KORPROLIT 2708 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1996/1194 KORDYRER 3962 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1996/1197 KORROGILO 3965 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1996/1201 KORLINIK 3969 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1997/0654 KORMENEINT 4520 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1997/0655 KORPARESNI 2903 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1997/0656 KORVERLANDUS 2904 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1997/0657 KORPASTATO 2905 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1997/0885 KORTIONZA 4525 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1997/0941 KORBERIS 4526 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/0282 KORLUMARA 4550 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/0283 KORMARCUS 4309 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/0285 KORSTESGLI 4988 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/1068 KORTONETEC 4603 00709 00709 01368/01366/

01367

00421 07855 18/12/2012

1998/1069 KORTOCREA 4514 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/1071 KORELASTING 7214 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/1144 KORFENBAK 6501 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/1146 KORVENLIG 6278 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1998/1170 KORKUMA 6276 00709 00709 02305 00421 07855 18/12/2012

1998/1556 KORUTZMO 6074 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/0437 KORNALIST 6627 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Rosa L.

1999/0602 KORWARPEEL 6628 00709 00709 01368/01367/

01366

00421 07855 18/12/2012

1999/0603 KORFINGER 6629 00709 00709 01368/01367/

01366

00421 07855 18/12/2012

1999/0604 KORPELIGO 6630 00709 00709 01368/01367/

01366

00421 07855 18/12/2012

1999/1144 KORDAKILA 7231 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/1673 KORGAZELL 7236 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/1674 KORORBE 7237 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/1675 KORVILLADE 7238 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/1676 KORTERSCHI 7239 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/1685 KORKOPAPP 7240 00709 00709 02839 00421 07855 18/12/2012

1999/1746 KORMAGORO 7422 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

1999/1819 KORTRAUPFI 7424 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/0016 KORMUTRIC 7223 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/0072 KORLALON 8615 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1371 KORKILGWEN 10755 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1372 KORDATURA 8845 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1373 KORGRASOTRA 8846 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1374 KORKINTERAL 10756 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1375 KORFEINING 8847 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1376 KORBILANT 8848 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1377 KORASSENET 8849 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1505 KORSATA 7716 00709 00709 03159 00421 07855 18/12/2012

2000/1803 KORALBAVAN 8802 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1804 KORSERED 8819 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1805 KORTUREK 8820 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2000/1807 KORVEDASCO 7941 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2001/0032 UHLARIUM 10892 00709 00709 03271 00421 07855 18/12/2012

2001/0033 UHLSYLT 10893 00709 00709 03271 00421 07855 18/12/2012

2001/1280 KORPATETOF 10781 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2001/1354 KORLAGOLGA 11039 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2001/1357 KORISLAS 11040 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2001/1358 KOROLESOLA 11041 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2001/1469 KORMINUVA 10984 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/0500 KORHOKHEL 12594 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/0501 KORATOMI 10795 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/0502 KORGOSUMU 10796 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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2002/0503 KORVANABER 10797 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/0578 KORKALLET 12980 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/0863 KORDUVO 11325 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/1806 KORBREANO 11246 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/2092 KORCARILL 13067 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/2094 KORGLOLEV 12903 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2002/2188 UHLROM 13470 00709 00709 03271 00421 07855 18/12/2012

2003/0670 KORROMALU 17039 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/0914 KORCOPTRU 14514 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/0915 KORFOBALT 14515 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/0916 KORLABRIAX 14518 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/0917 KORMAMTIZA 12600 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/0918 KORSTARNOW 12601 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/0919 KORTRASTE 14519 00709 00709 01367/01368/

01366

00421 07855 18/12/2012

2003/0920 KORWESRUG 14520 00709 00709 01367/01368/

01366

00421 07855 18/12/2012

2003/2136 KORASCHA 17543 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/2137 KORDISBAD 14964 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/2412 KORDAELF 13870 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2003/2494 KOREUBASSA 17544 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/0534 KORRISTKE 17547 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1032 KORAMASTI 17550 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1036 KORNOLIA 17044 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1038 KORSPUNTY 17046 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1554 KORABURG 16711 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1555 KORADIGEL 19081 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1556 KORCOLUMA 16712 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1557 KORGRETAUM 16713 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1558 KORQUELDA 14996 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1559 KORTUFEE 16714 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1560 KORKLEMOL 19082 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1682 KORUTELI 19160 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1683 KORGOLGAT 19083 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/1684 KORMIFARI 19161 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2013

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Rosa L.

2004/2184 KORETYAL 17561 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/2185 KORICESI 17562 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2004/2187 KORZOCEN 17563 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0116 KORVAPOCO 17058 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0118 KORESCAL 16967 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0120 KORBELESP 16968 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0883 KORHITBEL 20221 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0884 KORPAPIS 20222 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0994 KORBRESPO 21685 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0995 KORCENTEX 21686 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0996 KORLITARE 19380 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0997 KORPOMPAN 19381 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0998 KORSELARY 19382 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/0999 KORSOALGU 21687 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/1000 KORTIFHAR 19383 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/1155 KORYLAL 20228 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/2115 KORAROKED 20238 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/2116 KORLINSUN 20239 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2005/2117 KORPHORLA 20240 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0364 KORHEDANI 19197 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0365 KORSAVALE 19198 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0366 KORFRIROY 19199 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0367 KORBALROM 19200 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0369 KORDANISA 19202 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0370 KORPEDIA 19203 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0948 KORTUMBON 22658 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0949 KORLIPPI 22659 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0950 KORHATARI 22660 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0951 KORDRUBER 22661 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/0952 KORVAKY 22662 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/1195 KORDWARUL 22016 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/1196 KORLOUGEL 24404 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/1197 KORAPRIBER 22017 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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2006/1198 KORPRIGGOS 22018 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/1199 KORCOEINF 21860 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/1200 KORFLOCI 01 22019 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2006/2339 KORTIGLO 22030 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0167 KORAYOFRI 22031 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0168 KORCARUBO 22032 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0169 KORFROSDRA 22033 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0171 KORYORLEX 22035 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0816 KORHERKUL 26276 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0817 KORMIKFLO 24423 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0818 KORPAROFE 24424 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/0819 KORSUPIGEL 26277 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1030 KORDEME 24804 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1032 KORHYPHE 24806 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1033 KORTETA 24807 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1335 KORPAUVIO 24546 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1336 KORCASIMA 24547 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1337 KORALBEID 26278 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1338 KORSTEIMM 24548 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1339 KORLUTMAG 24549 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/1503 KORIBALG 24550 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/2441 KORDUSHALB 24814 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/2443 KORHABIB 24815 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/2444 KORIMALA 24816 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/2445 KORESTIOLAB 24817 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2007/2446 KORGIPIN 24818 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/0221 KORZANABY 24448 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/0222 KOREMOPEA 24449 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1237 KORFLOCI 05 26282 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1238 KORLIOLOW 28739 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1239 KORSOUBA 28740 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1240 KORPLUNBLO 26283 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1241 KOREROIDE 28741 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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2008/1242 KORCARBAS 28742 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1243 KORPENPARO 28743 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1244 KORBASPRO 28744 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1245 KORGELEFLO 28745 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1246 KORPURLIG 28766 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2008/1247 KORSTRAWIC 28746 00709 00709 01367/01366/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0214 KORCHILL 30757 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0331 KORESPACA 28767 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0332 KORSMISU 28768 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0650 KORBOSI 30054 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0651 KORCHAMPIL 28951 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0652 KORDUFKIL 30055 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0653 KORKIBAMON 30056 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0654 KORPIHAY 30057 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0655 KORQUIN 30058 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0656 KORSIKASI 30059 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/0657 KORVATEXA 30060 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1452 KORGOHOWA 29319 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1453 KORJUKNEI 29320 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1454 KORKOSIEB 28955 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1455 KORKUPMUL 29102 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1456 KORPRINZUE 29103 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1457 KORUETROKO 29321 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1458 KORZWEENU 29104 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1459 KORARTISCH 29105 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1460 KORARULI 29106 00709 00709 01368/01366/

01367

00421 07855 18/12/2012

2009/1461 KORCASTRAV 29107 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1462 KORCATEMP 29108 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1463 KORDITWOL 31760 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1464 KORFLOCI 08 28956 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1465 KORFOCGRI 29109 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1521 KORTUTU 29110 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/1522 KORVODACOM 29111 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012
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2009/1664 KORSPOBUX 27039 00709 00709 06748 00421 07855 18/12/2012

2009/2749 KORTIDA 28953 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/2750 KORBOCE 28954 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/2751 KORDEAUX 31798 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/2752 KORCUT0003 31799 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2009/2753 KORCUT0010 31800 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/0743 KORBAILAND 31766 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/0744 KORSALEXA 31767 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/0745 KORDATIFFI 31768 00709 00709 01367/01366/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/0746 KORTINOFLI 31769 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1519 KORSCHWILL 31775 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1520 KORSTEFLALI 31776 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1521 KORFRIEDHAR 31777 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1522 KORTEMPORA 31778 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1523 KORMARKRON 31779 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1524 KORBATAM 31780 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

2010/1525 KORBUROX 31781 00709 00709 01366/01367/

01368

00421 07855 18/12/2012

Skimmia japonica Thunb.

2006/1752 BROCOX ROCKET 23093 06369 06369 05552 02586 13/11/2012

2006/1753 BROCOX KING 23094 06369 06369 05552 02586 13/11/2012

2006/1754 BROCOX SKYE 23095 06369 06369 05552 02586 13/11/2012
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
99)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovani� na sortove

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 99)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominaciones de variedades
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 99)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvy odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 99)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelser
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 99)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnungen
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 99)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: sordinimed
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 99)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 99)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denominations
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 99)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=déchéance de la protection, D=annulation de la protection

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 99)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazioni varietali

5: Data dell’- estinzione

6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAĻA / VI nodaļa: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 99)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Šķirņu nosaukumi

5: Pārtraukšanas datums

6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termiņa beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/
atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 99)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Veislių pavadinimai

5: Pabaigos data

6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 99)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanevek

5: Megszűnés dátuma

6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 99)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

5: Data tat-tmiem

6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 99)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenamingen

5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 99)
1: Numer akt
2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
4: Nazwy odmian
5: Data zakończenia
6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 99)
1: Número de processo
2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)
4: Denominações varietais
5: Data da extinção
6: Código. A=Renúncia à protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 99)
1: Dosar nr.
2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumirea soiurilor
5: Data încetării
6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 99)

1: Číslo spisu
2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvy odrôd
5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 99)

1: Številka prijave
2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Imena sort
5: Datum prenehanja
6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 99)
1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Lajikenimet
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä
6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
99)
1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt
3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämningar
5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphör
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Allium cepa (Aggregatum Group)

1995/0926 00259 DELVAD 06/11/2012 A

Alstroemeria L.

2003/2423 02460 KOGLOW 01/11/2012 A

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2008/2707 01393 RYN2005119 04/12/2012 A

2008/2710 01393 RIJN200542 04/12/2012 A

2009/2366 01393 RIJN200643 04/12/2012 A

2009/2483 01393 RIJN200657 04/12/2012 A

2009/2485 01393 RYN2006106 04/12/2012 A

2010/2667 01393 RYN2005122 04/12/2012 A

2010/2672 01393 RIJN200672 04/12/2012 A

2010/2679 01393 RYN2007042 04/12/2012 A

2010/2683 01393 RYN2007061 04/12/2012 A

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2002/1599 03491 02318 SUPACHER 09/11/2012 A

2006/2392 03602 03325 ARGYLEM 25/11/2012 A

2008/1518 03116 KLEAF07028 20/11/2012 A

2008/1622 03602 03325 SAS WHIT09 20/12/2012 A

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2001/0376 00856 00420 FUGA 16/12/2012 A

2002/1974 00856 00420 BBVOLAR 17/12/2012 A

2006/0769 00856 00420 BBRUB 09/12/2012 A

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2010/0517 05505 DUEBIIMYEL 18/12/2012 A

Brachyscome angustifolia A. Cunn. ex DC.

2008/0704 02887 02318 MAUVE BEAUTY 06/11/2012 A

2010/1209 02887 02318 MM0001 15/12/2012 A

Brassica napus L. emend. Metzg.

1995/2848 00708 KABEL 17/12/2012 D

2002/1100 00183 AHL810797 09/11/2012 A

2006/2064 04184 AGAPAN 22/12/2012 A

2008/0833 04184 ARCADIA 22/12/2012 A

2008/1737 04184 AFFLUX 22/12/2012 A

2010/0924 00143 PS 221 A 07/11/2012 A

Calibrachoa Llave & Lex.

2009/2101 00633 00423 BALCANERRY 08/12/2012 A

2009/2103 00633 00423 BALCANORAN 08/12/2012 A

2010/0391 00164 00423 DANOA52 08/11/2012 A

Capsicum annuum L.

2008/2619 06459 02329 TITUS 08/11/2012 A

Chrysanthemum L.

1998/1444 00116 00852 RELANCE 13/11/2012 A

2006/1534 00852 ROYAL TIME 13/10/2012 A

2008/2179 00320 00423 DEKALLBIANCA 07/12/2012 A

Cornus kousa Hance

2009/2086 06796 COPACABANA 29/11/2012 A
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Dahlia Cav.

1998/0269 00633 00003 MIPARED 19/12/2012 A

1999/0319 00633 00003 MIPALEMON 16/12/2012 A

1999/1396 00633 00003 MIPABRIOR 16/12/2012 A

Dianthus caryophyllus L.

2009/1266 03116 KLEDP07094 20/11/2012 A

2010/1963 04406 KLEDM10631 12/12/2012 A

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

1998/1365 05505 DUELEBRI 13/10/2012 A

2005/2657 05505 DUEMETRO 13/10/2012 A

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2005/0385 00659 01151 DRISCOLL PEARL 14/12/2012 A

2006/0222 00659 01151 DRISCOLL SAUSALITO 14/12/2012 A

Freesia Eckl. ex Klatt

2003/0682 03056/03306 03783 RICAFFE 05/12/2012 A

Gazania rigens (L.) Gaertn.

2006/1231 05494 05299 GAZTE 01/12/2012 A

Gerbera L.

2009/1274 00023 GARCRISTA 17/11/2012 A

2010/1445 06710 00423 BB20066 18/12/2012 A

2010/1447 06710 00423 BB200713 18/12/2012 A

Gypsophila L.

2001/1267 00164 00423 DANGYPFUN 08/11/2012 A

Hippeastrum Herb.

2003/1626 07087/07088 00423 GREEN MAGIC 07/11/2012 A

Hordeum vulgare L. sensu lato

2010/2737 04184 02907 ALFRED 18/12/2012 A

2011/1557 00893 JOSIMA 18/12/2012 A

Hosta Tratt.

1999/1165 01431 02334 MORNING LIGHT 29/11/2012 A

Hypericum L.

2003/0425 03671 00423 ESM MAR 07/12/2012 A

Impatiens New Guinea Group

1998/0037 05505 DUEPETNENI 13/10/2012 A

1998/0042 05505 DUEPETBLUST 13/10/2012 A

1998/0045 05505 DUERIOR 13/10/2012 A

1999/1369 00165 00423 KIBARBU 06/11/2012 A

2004/2517 03602 03325 INGBWIT 27/11/2012 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2009/1308 03980 00423 RIVAAL 07/12/2012 A

Lactuca sativa L.

2001/0446 00031 CAMBRIA 08/11/2012 A

2004/1928 00088 TEREZINA 22/12/2012 A

2008/0173 04075 02329 CRESSIA 08/11/2012 A

2008/2655 00088 AMBROISIE 20/11/2012 A
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Lactuca sativa L.

2008/2656 00088 MEMORIE 20/11/2012 A

Lilium L.

2004/2147 04844 BUGATTI 19/11/2012 D

2005/1924 02791 CONCEPTION 14/12/2012 A

2005/1925 02791 TERNI 14/12/2012 A

2005/2029 01821 OBSESSION 17/10/2012 A

2008/2320 01821 MARGAUX 17/10/2012 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2004/2038 04186 PEDRO BLUE 13/11/2012 A

2004/2039 04186 PEDRO VIOLET 13/11/2012 A

Linum usitatissimum L.

2002/2167 03542 RECITAL 17/12/2012 D

2004/2605 03542 BALADIN 17/12/2012 D

2004/2606 03542 LINOAL 17/12/2012 D

2008/0231 03542 KAOLIN 17/12/2012 D

2008/0232 03542 VALOAL 17/12/2012 D

2008/0234 03542 NATURAL 17/12/2012 D

Lobelia erinus L.

2005/2566 04920 00441 WESPINSTAR 11/11/2012 A

2007/1986 03602 03325 TECH ELEBULE 07/12/2012 A

2010/0547 03602 03325 TEC TRAVIO 07/11/2012 A

Lobularia Desv.

2010/1288 00165 INLOBU0903 06/11/2012 A

Lolium multiflorum Lam.

1999/0426 02985 LILIO 17/12/2012 D

Lupinus angustifolius L.

2008/1269 04955 HAAGENA 22/12/2012 A

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2004/2063 04920 00441 WESOSORA 17/12/2012 A

2010/0443 00004 00423 SUNOST1002 23/11/2012 A

Pelargonium L’Her. ex Aiton

1997/0744 00089 00441 SAXPUR 07/11/2012 A

1998/0952 05505 DUEVALENT 13/10/2012 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton

2002/0280 03116 KLEP01042 20/11/2012 A

2007/1430 05505 DUEPAIMWITE 07/12/2012 A

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton

2000/0718 03022 00003 LIN99 16/12/2012 A

2001/1051 03602 01902 FISTABLANC 04/12/2012 A

2003/1591 02416 00441 REALTAIR 27/11/2012 A

2003/1592 02416 00441 REALBIREO 27/11/2012 A

2006/2289 05261 00423 BALLURTANG 06/11/2012 A

2007/1199 03116 KLEPZ06252 20/11/2012 A

2007/1433 05505 DUEVIPICH 07/12/2012 A

2007/1438 05505 DUEVIIMWI 07/12/2012 A

2008/1339 03116 KLEPS06126 20/11/2012 A

2008/1342 03116 KLEPZ07200 18/12/2012 A
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Petunia Juss.

1995/0333 04071 00082 MARROSE 13/12/2012 A

1995/0334 04071 00082 SUNTOSOL 13/12/2012 A

1995/0336 04071 00082 SUNTOVAN 13/12/2012 A

1995/0781 04071 00082 SUNBELBU 13/12/2012 A

1995/0782 04071 00082 SUNBELPI 13/12/2012 A

1997/0367 04071 00082 SUNBELKUHO 13/12/2012 A

1997/1135 04071 00082 SUNPURVE 13/12/2012 A

2002/0178 01690/02396 01690 KERMAR 15/11/2012 A

2002/1845 03602 01902 WHIP ABLOS 04/12/2012 A

2002/1911 03602 01902 WHIP WHITE 04/12/2012 A

2003/0240 04071 00082 SUNBAPIMO 13/12/2012 A

2003/0241 04071 00082 SUNCHIFFON 13/12/2012 A

2003/2369 01020 04464 KAKEGAWA S38 04/12/2012 A

2004/0084 01690/02396 01690 KERDAM 15/11/2012 A

2004/1695 03602 01902 JAM LAVERTWO 04/12/2012 A

2005/0613 02396/01690 01690 KERLIMFAN 15/11/2012 A

2005/1696 00164 00423 DANCAS110 08/11/2012 A

2007/1375 04071 00082 SUNSURFMICTROUT 13/12/2012 A

2007/2193 05062 00423 VDM88 14/11/2012 A

2007/2485 03120 00423 OSCOPET1 02/11/2012 A

2007/2486 03120 00423 OSCOPET2 02/11/2012 A

2009/2530 01690/02396/06462 01690 KERVERRED 15/11/2012 A

Phaseolus vulgaris L.

2008/0186 04460/04461 CIN 110V 30/11/2012 A

Phlox drummondii Hook.

2006/0499 04071 00082 SUNPHLOCHEBU 13/12/2012 A

2006/0500 04071 00082 SUNPHLOPIN 13/12/2012 A

2006/0501 04071 00082 SUNPHLORE 13/12/2012 A

Pisum sativum L.

1999/1750 03542 AMICAL 17/12/2012 D

2005/2294 03307 PACTOL 06/11/2012 A

2009/1154 05809 02907 MERIDIAN 12/12/2012 A

Prunus domestica L.

2000/0179 00672 TOPKING 31/12/2012 A

2002/0185 00672 MIRAGRANDE 31/12/2012 A

2003/0331 00672 TOLLEDO 31/12/2012 A

2003/0333 00672 PLUMTASTIC 31/12/2012 A

Pyrus communis L.

2004/0303 00672 SCHOENE HELENE 31/12/2012 A

Rhododendron simsii Planch.

1998/0062 04496 ANTARCTICA 23/11/2012 A

2000/0173 04496 ROBIJN 23/11/2012 A

2000/0569 04496 PRINSES MATHILDE 23/11/2012 A

2005/0140 04496 YUNNAN 23/11/2012 A

Ribes uva-crispa L.

2005/1379 05155/05156 00423 SUMMERSGOLD 18/12/2012 A

Rosa L.

1999/0068 00081 POULFYL 19/12/2012 A

1999/0083 00081 POULVAM 19/12/2012 A

2000/0243 00081 POULATTRA 19/12/2012 A

2000/0925 00124 TANCHEAB 21/12/2012 A
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Rosa L.

2003/0877 00124 TAN97139 21/12/2012 A

2005/2503 00081 POULPAI001 19/12/2012 A

2006/0254 00081 POULTC011 19/12/2012 A

2007/0515 03671 00423 ESM UVA 07/12/2012 A

2007/1657 03671 00423 ESM GUINDA 07/12/2012 A

2008/0962 03594 00130 JACWHINK 07/12/2012 A

2008/0963 03594 00130 JACPLENTY 07/12/2012 A

Sanvitalia Lam.

1999/0790 03226 GRÜSANVI 01 15/12/2012 A

Sanvitalia procumbens Lam.

2009/1236 05505 DUESANSUGO 07/12/2012 A

Scabiosa atropurpurea L.

2007/1157 05290 05291 PINK CLOUD 17/12/2012 D

Secale cereale L.

2003/1652 05933 CAROTOP 13/12/2012 A

Solanum lycopersicum L.

2000/0928 00938 02329 FIR107914 01/12/2012 A

2007/1074 04075 02329 PSQ253847 01/12/2012 A

2008/0517 04075 02329 MENSEY 01/12/2012 A

2008/1669 00088 NERGAL 20/11/2012 A

2008/1672 00088 MARISCAL 20/11/2012 A

Solanum melongena L.

2008/2374 04075 02329 EOP237074 01/12/2012 A

Solanum tuberosum L.

1995/1019 00109 TOMBA 31/12/2012 A

1995/1054 00108 CALLA 31/12/2012 A

2005/0249 00456 TURDUS 31/12/2012 A

2006/0543 00456 TABEA 31/12/2012 A

2008/0148 06160 JIMENA 17/12/2012 D

2008/0355 00456 ADELINA 31/12/2012 A

2008/0754 06342 FLORES 08/11/2012 A

Sutera Roth

2001/0176 04920 00441 WESBAWEI 15/12/2012 A

2001/0177 04920 00441 WESBAVIO 15/12/2012 A

Taxodium distichum (L.) Rich.

2000/1344 01982/01983 02433 CASCADE FALLS 06/11/2012 A

Torenia L.

2008/1621 03602 03325 TOR BULE 15/11/2012 A

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

1999/1825 03570 PLETHORE 17/12/2012 D

2007/1132 03304 MARKSMAN 16/12/2012 A

Triticum durum Desf.

2008/2750 03556 CALCAS 17/12/2012 D

Tulipa L.

2007/1920 06012/06013 02334 WHITE INOVATOR 29/11/2012 A
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Verbena L.

1995/0305 04071 00082 SUNVAT 13/12/2012 A

1995/0306 04071 00082 SUNVIL 13/12/2012 A

1996/0450 04071 00082 SUNMARIPI 13/12/2012 A

Vicia faba L.

2002/1096 00183 COMPASS 13/11/2012 A

Viola L.

2007/0471 04071 00082 SUNVIOBU 13/12/2012 A

2008/2245 04071 00082 SUNVIOHOWA 13/12/2012 A

Zea mays L.

1998/0846 04757 SV 15 19/11/2012 D

2001/0681 04197 RPK7239 30/11/2012 A

2001/1656 03602 03570 NP2171 17/12/2012 D

2002/0458 04197 RPK7321 30/11/2012 A

2002/0922 00362/01079 03185 SK176 17/11/2012 A

2003/0712 03304 DIXXMO 23/11/2012 A

2003/0997 03304 RAXXIA 17/12/2012 A

2004/0393 00212 SLL83013 08/11/2012 A

2005/0851 03304 R0235 18/12/2012 A

2006/0975 03304 R04068 17/12/2012 A

2006/0976 03304 R04108 17/12/2012 A

2006/1360 03602 03570 NP2457 17/12/2012 A

2008/0543 04197 ES7504 30/11/2012 A
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BG QAST A / Glava VIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / Tablica VIII.1: Vъveж-
dane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane v registъra na CPVO (Stranica 107)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.1: Inscripción
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 107)
1: Número de expediente
2: Número de concesión, fecha
3: Denominaciones de variedades
4: Titular
5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 107)

1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva, datum
3: Názvy odrůdy
4: Držitel
5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i
EF-Sortsmyndighedens register (Side 107)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer, dato
3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver
5: Licenstager

DE TEIL A / Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines
ausschliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 107)

1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum
3: Sortenbezeichnungen
4: Sortenschutzinhaber
5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 107)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev
3: sordinimed
4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVIII: Aπoκλǫιστικά συµβατικά δικαιώµατα ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.1:
Kαταχώριση απoκλǫιστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα
107)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια
3: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of an
exclusive contractual exploitation right in the CPVO register (Page 107)
1: File number
2: Grant number, date
3: Variety denominations
4: Holder
5: Licensee
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2013

FR PARTIE A/Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation/Table VIII.1: Enregistrement
d’une license contractuelle exclusive d’exploitation dans les registres de l’OCVV (Page 107)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza
contrattuale esclusiva nel Registro dell’UCVV (Pagina 107)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 107)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės registracija CPVO registre (Puslapis 107)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.1: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 107)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni
ta’ dritt ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv fir-reġistru tas-CPVO (Paġna 107)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A/Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties/Tabel VIII.1: Inschrijving van een exclusieve
contractuele licentie in het CPVO-register (Bladzijde 107)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A/Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację/Tabela VIII.1: Rejestracja wyłącznego
umownego uprawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO. (Strona 107)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.1: Inscrição de um
direito de exploração contratual exclusivo no Registo do CPVO (Página 107)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominações varietais
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea
unei licenţe contractuale exclusive de exploatare în registrul OCSP (Pagina 107)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiurilor
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvného
práva na výhradné využívanie do registra úradu CPVO. (Strana 107)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 107)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.1: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 107)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimet
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.1: Införande av en avtalad exklusiv licens
i växtsortsmyndighetens register (Sida 107)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

2012/0562 33620 - 22/10/2012 LYONESS 00456 00344

2012/0563 33621 - 22/10/2012 EUROKING 00456 00344

2012/0564 33622 - 22/10/2012 TORENIA 00456 00344

2012/0565 33623 - 22/10/2012 ANNALENA 00456 00344

107



15|02|2013
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2013

BG QAST A / GlavaVIII: Izkl�qitelni dogovorni licenzii za izpolzvane / TablicaVIII.2: Zaliqa-
vane na izkl�qitelna dogovorna licenzi� za izpolzvane ot registъra na CPVO (Stranica 110)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovani� na sortove

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales exclusivas de explotación / Cuadro VIII.2: Supresión
de una licencia contractual exclusiva de explotación en el registro de la OCVV (Página 110)
1: Número de expediente
2: Número de concesión, fecha
3: Denominaciones de variedades
4: Titular
5: Licenciatiario

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.2: Výmaz výlučného smluvního
užívacího práva z rejstříku CPVO (Strana 110)

1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva, datum
3: Názvy odrůdy
4: Držitel
5: Držitel licence

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licensaftaler / Tabel VIII.2: Slettelse af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side 110)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer, dato
3: Sortsbetegnelser

4: Indehaver
5: Licenstager

DE TEIL A/Kapitel VIII: Ausschließliche vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.2: Löschung eines auss-
chliesslichen vertraglichen Nutzungsrechts aus dem CPVO-Register (Seite 110)

1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum
3: Sortenbezeichnungen
4: Sortenschutzinhaber
5: Lizenzinhaber

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.2: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
kustutamine Ühenduse Sordiameti registrist (Lehekülg 110)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev
3: sordinimed
4: Omanik

5: Litsentsiaat

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιVIII: Aπoκλǫιστικά συµβατικά δικαιώµατα ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.2:
Kαταχώριση απoκλǫιστικoύ συµβατικoύ δικαιώµατoς ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα
110)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια
3: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
4: Kάτoχoς

5: Aιτών

EN PART A / Chapter VIII: Exclusive contractual exploitation rights / Table VIII.2: Deletion of an exclusive
contractual exploitation right from the CPVO register (Page 110)
1: File number
2: Grant number, date
3: Variety denominations
4: Holder
5: Licensee
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Capitolul VIII / Kapitola VIII / VIII. poglavje / Luku VIII / Kapitel VIII 15|02|2013

FR PARTIE A / Chapitre VIII: Licences contractuelles exclusives d’exploitation / Table VIII.2: Suppression
d’une licence contractuelle exclusive d’exploitation des registres de l’OCVV (Page 110)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénominations variétales

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali esclusive / Tabella VIII.2: Cancellazione di una licenza
contrattuale esclusiva dal Registro dell’UCVV (Pagina 110)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazioni varietali

4: Titolare

5: Titolare della licenza

LV A DAĻA / VIII nodaļa: Ekskluz̄ıvas l̄ıgumiskas izmantošanas ties̄ıbas / VIII.2. tabula: Ekskluz̄ıva licences
l̄ıguma dzēšana CPVO reǵistrā (Lappuse 110)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs, datums

3: Šķirņu nosaukumi

4: Īpašnieks

5: Licences ņēmējs

LT A DALIS / VIII skyrius: Išimtinės sutartinės naudojimo teisės / VIII.2 lentelė: Išimtinės sutartinės nau-
dojimo teisės išbraukimas iš CPVO registro (Puslapis 110)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veislių pavadinimai

4: Savininkas

5: Licenciatas

HU "A" RÉSZ / VIII. fejezet: Kizárólagos szerződéses használati jogok / Táblázat VIII.2: Kizárólagos sz-
erződéses használati jog törlése a CPVO nyilvántartásból (Oldal 110)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanevek

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Dritt esklussiv ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.2: Th̄assir ta’ dritt
ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali esklussiv mir-reġistru tas-CPVO (Paġna 110)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Exclusieve contractuele licenties / Tabel VIII.2: Schrapping van een exclusieve
contractuele licentie uit het CPVO-register (Bladzijde 110)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenamingen

4: Houder

5: Licentiehouder

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne Wyłączne licencje na eksploatację / Tabela VIII.2: Usunięcie z re-
jestru CPVO wyłącznego umownego uprawnienia do korzystania z prawa. (Strona 110)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmian

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca
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PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual exclusivo / Quadro VIII.2: Supressão da
inscrição de um direito de exploração contratual exclusivo do Registo do CPVO (Página 110)
1: Número de processo
2: Número da concessão, data
3: Denominações varietais
4: Titular
5: Entidade a quem é concedida a licença

RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale exclusive de exploatare / Tabelul VIII.2: Radierea unei
licenţe contractuale exclusive de exploatare din registrul OCSP (Pagina 110)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data
3: Denumirea soiurilor
4: Titular
5: Persoana care deţine licenţa

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné práva na výhradné využívanie / Tabul’ka VIII.2: Výmaz zmluvného
práva na výhradné využívanie z registra úradu CPVO. (Strana 110)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum
3: Názvy odrôd
4: Majitel’
5: Nadobúdatel’ licencie

SL DEL A / VIII. poglavje: Izključne pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.2: Izbris izključne pogod-
bene pravice izkoriščanja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO). (Stran 110)
1: Številka prijave
2: Številka podelitve, datum
3: Imena sort
4: Imetnik
5: Imetnik licence

FI OSA A / Luku VIII: Sopimukseen perustuvat yksinomaiset käyttöluvat / Taulukko VIII.2: Sopimukseen
perustuvan yksinomaisen käyttöluvan poistaminen CPVO:n rekisteristä (Sivu 110)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimet
4: Haltija
5: Lisenssin haltija

SV DEL A / Kapitel VIII: Exklusiva avtalade licenser / Tabell VIII.2: Avförande av en avtalad exklusiv licens
ur växtsortsmyndighetens register (Sida 110)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämningar
4: Innehavare av växtförädlarrätt
5: Licensinnehavare

1 2 3 4 5

Solanum tuberosum L.

1995/1019 511 - 02/08/1996 TOMBA 00109 00344

1995/1054 161 - 02/08/1996 CALLA 00108 00344

2005/0249 16083 - 17/08/2005 TURDUS 00456 00344

2006/0543 18294 - 11/09/2006 TABEA 00456 00344

2008/0355 23378 - 25/08/2008 ADELINA 00456 00344
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Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|02|2013

BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 113)

1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 113)

1: Número de expediente

2: Boletín Oficial

3: Página

4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 113)

1: Číslo spisu

2: Úřední věstník

3: Strana

4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 113)

1: Sagsnummer

2: Officielle Tidende

3: Side

4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 113)

1: Aktenzeichen

2: Amtsblatt

3: Seite

4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 113)

1: Toimiku number

2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg

4: Eelmine version

5: Parandatud version

EL MEPOΣA / KǫϕάλαιX: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 113)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα

4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 113)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / PARTE A / A DAĻA /
A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2013

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 113)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 113)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAĻA / X nodaļa: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot ziņas, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-
jam (Lappuse 113)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 113)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 113)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 113)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 113)

1: Dossiernummer

2: Mededelingenblad

3: Bladzijde

4: Eerste versie

5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 113)

1: Numer akt

2: Urzędowa Gazeta

3: Strona

4: Poprzednia wersja

5: Skorygowana wersja
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PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 113)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 113)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 113)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 113)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 113)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 113)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version

1 2 3 4 5

Phalaenopsis Blume

2011/1119 2011/03 35 chapter I

column 7

phacator

chapter I

column 7

phalcator

2011/1119 2011/03 53 chapter II

column 6

phacator

chapter II

column 6

phalcator

Rubus idaeus L.

2002/0007 2002/02 21 chapter I

column 2

a: 03704

b: 03704

chapter I

column 2

a: 07220

b: 04811
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2013

1 2 3 4 5

Rubus idaeus L.

2002/0007 2005/03 68 chapter IV

column 2

a: 03704

chapter IV

column 2

a: 07220

Salvia L.

2011/2006 2011/05 35 chapter I

column 5

02665

chapter I

column 5

02665/07896

2011/2006 2011/05 53 chapter II

column 3

02665

chapter II

column 3

02665/07896
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Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kǫϕάλαι XII / Chapter XII / Chapitre XII /
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Capitolul XII / Kapitola XII / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|02|2013

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 118)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 118)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 118)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 118)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 118)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 118)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/KǫϕάλαιXII: Λoιπα στoιχǫια καταχωρισµǫνα στα ǫπισηµα µητρωα τoυγ ραϕǫιoυ/Πίνακας
XII.1: Πραξǫις ǫνǫχυριασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 118)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Πρoσωρινή πǫριγραϕή
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς αρσης της ǫνǫχυριαστης στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα ∆ικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 118)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 118)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 118)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAĻA / XII nodaļa: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.
tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 118)

1: Dokumenta numurs

2: Piešķiršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma ņēmējs

6: Datums, kad birojs saņēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 118)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 118)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 118)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju
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NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 118)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 118)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 118)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 118)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 118)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 118)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 118)

1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi

4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja

6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon
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SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 118)
1: Ansökningsnummer
2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning
4: Pantsättare
5: Pantinnehavare
6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Chrysanthemum L.

1998/1444 10570 RELANCE 00116 06042 13/11/2012

2006/1534 23904 ROYAL TIME 00852 06042 13/10/2012

Lilium L.

2005/2029 19918 OBSESSION 01821 07242 17/10/2012

2008/2320 27497 MARGAUX 01821 07242 17/10/2012
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 1/2013 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Izmenenie v
izpisvaneto na naimenovani� na sortovete.

Sluжbata vze rexenie, sqitano ot 1 mart 2013 g., pri izpisvane na naimenovani�ta na sortovete da sledva meжdunarodno

prietite pravila, kakto sa publikuvani v Meжdunarodni� kod za nomenklatura na kultiviranite rasteni�. Vs�ka duma v

naimenovanieto, publikuvano kato izmisleno ime, we zapoqva s glavna bukva osven ako ezikovite pravila ne nalagat drugo.

Izkl�qenie prav�t sъ�zite i predlozite, razliqni ot tezi v pъrvata duma na naimenovani�ta, naprimer ’Pride of Africa’.

Ustanovenite sъkraweni� i naimenovani�, opredeleni kato kodove, ostavat s glavni bukvi. Nakra�, naimenovani�ta we se

izpisvat vъv vsiqki dokumenti, izdadeni ot CPVO, s ediniqni kaviqki.

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 1/2013 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales.Modificación de la
grafía de las denominaciones varietales
La Oficina ha decidido seguir, a partir del 1 de marzo de 2013, las reglas internacionales publicadas en el Código Internacional de
Nomenclatura de las Plantas de Cultivo con respecto a la grafía de las denominaciones varietales. Cada palabra de una denominación
publicada como nombre de fantasía comenzará con mayúscula, a menos que el uso lingüístico exija lo contrario. Entre las excepciones
figuran las conjunciones y preposiciones que no figuren en la primera palabra de las denominaciones, como por ejemplo ’Pride of Africa’.
Las abreviaturas establecidas y las denominaciones identificadas como códigos seguirán escribiéndose en mayúscula. Por último, en todos
los documentos publicados por la CPVO, las denominaciones irán entre comillas simples.

CS ČÁST B / 1: Oznámení č. 1/2013 Odrůdového úřadu Společenství. Změna způsobu psaní názvů odrůd
Úřad rozhodl, že pro způsob psaní názvů odrůd se bude ode dne 1. března 2013 řídit mezinárodně schválenými pravidly zveřejněnými v
Mezinárodním kódu pěstovaných rostlin. Každé slovo názvu uvedené jako vymyšlené jméno bude začínat velkým písmenem, pokud to
jazykové zvyklosti nevyžadují jinak. Výjimku tvoří spojky a předložky, které se nacházejí na jiném místě než jako první slovo názvu, např.
’Pride of Africa’. Ustálené zkratky a názvy, které se považují za kódy, budou i nadále psány velkými písmeny. Je třeba také uvést, že ve
všech dokumentech úřadu CPVO se názvy budou uvádět v jednoduchých uvozovkách.

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2013. Ændring af skriveregler for sortsbetegnelser
Sortsmyndigheden har besluttet, at skrivereglerne for sortsbetegnelser skal følge de internationalt vedtagne bestemmelser i "International
Code for the Nomenclature of Cultivated Plants" fra og med 1. marts 2013. Hvert ord i en sortbetegnelse, der er offentliggjort i form
af et fantasinavn, skal indledes med et stort bogstav, undtagen i de tilfælde, hvor sprogpraksis kræver noget andet. Konjunktioner og
præpositioner, som ikke indleder en betegnelse, skrives ikke med stort (f.eks. ’Pride of Africa’). Faste forkortelser og betegnelser, der har
form af en kode, skrives fortsat med stort. Sortsbetegnelser vil desuden være omgivet af citationstegn i alle dokumenter, der offentliggøres
af EF-Sortsmyndigheden.

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr. 1/2013 des Gemeinschaftlichen Sortenamtesv. Änderung am Skript
für die Sortenbezeichnung
Das Amt hat beschlossen, den im Internationalen Code der Nomenklatur für Kulturpflanzen veröffentlichten international vereinbarten
Regeln für das Skript der Sortenbezeichnung ab dem 1. März 2013 zu folgen. Jedes als Phantasiebezeichnung veröffentlichte Wort der
Sortenbezeichnung beginnt dann mit einem Großbuchstaben, es sei denn die Sprachnormen verlangen etwas anderes. Eine Ausnahme
bilden Konjunktionen und Präpositionen, die nicht am Anfang einer Sortenbezeichnung stehen, z. B. in ’Pride of Africa’. Gängige
Abkürzungen und Bezeichnungen in Form von Codes werden nach wie vor groß geschrieben. Außerdem werden Sortenbezeichnungen in
allen von CPVO herausgegebenen Dokumenten in einfache, hochgestellte Anführungszeichen gesetzt.

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2013. Sordinimetuse kirjaviisi muutused
Amet otsustas järgida alates 1. märtsist 2013 rahvusvaheliselt kokkulepitud eeskirju, mis on avaldatud kasvatatavate taimede nomen-
klatuuri rahvusvahelises juhendis (International Code for the Nomenclature of Cultivated Plants). Väljamõeldud nimetuse avaldamisel
algab iga sõna suurtähega, v.a juhul, kui keeletava nõuab teisiti. Erandi moodustavad sidesõnad ja eessõnad, mis ei ole nimetuse esisõna,
nt ’Pride of Africa’. Kehtestatud lühendid ja koodidena tuntud nimetused kirjutatakse ka edaspidi suurtähtedega. Kõikides Ühenduse
Sordiameti väljaantavates dokumentides esitatakse nimetus kaksisülakomade (’...’) vahel.

EL MEPOΣB / 1: Aνακoίνωση αριθ. 1/2013 τoυ KΓΦΠ. Tρoπoπoίηση της γραϕής των oνoµασιών των
πoικιλιών
To Γραϕǫ́ιo απoϕάσισǫ να ακoλoυθήσǫι, απó 1ης Mαρτ́ιoυ 2013, τoυς διǫθνώς συµϕωνηµǫ́νoυς κανóνǫς, ως δηµoσιǫύτηκαν
στoν ∆ιǫθνή Kώδικα της Oνoµατoλoγ́ιας για τα Kαλλιǫργoύµǫνα Φυτά, για τη γραϕή των oνoµασιών των πoικιλιών. Kάθǫ
λǫ́ξη oνoµασ́ιας πoυ δηµoσιǫύǫται ως ǫπινoηθǫ́ισα oνoµασ́ια θα αρχ́ιζǫι µǫ κǫϕαλάιo ǫκτóς αν oι γλωσσικǫ́ς συνήθǫιǫς oρ́ιζoυν
διαϕoρǫτικά. Eξαιρǫ́σǫις απoτǫλoύν oι σύνδǫσµoι και oι πρoθǫ́σǫις πλην óσων απoτǫλoύν την πρώτη λǫ́ξη oνoµασ́ιας, π.χ. ’Pride
of Africa’. Oι καθιǫρωµǫ́νǫς συντoµoγραϕίǫς και oνoµασ́ιǫς πoυ χαρακτηρ́ιζoνται ως κωδικóι θα παραµǫ́νoυν µǫ κǫϕαλάια.
Tǫ́λoς, σǫ óλα τα ǫ́γγραϕα πoυ ǫκδ́ιδǫι τo KΓΦΠ oι oνoµασ́ιǫς θα ǫµϕαν́ιζoνται ǫντóς µoνών ǫισαγωγικών.

EN PART B / 1: Announcement n◦ 1/2013 of the Community Plant Variety Office. Modification of the script
of variety denominations
The Office has decided to follow as from 1st March 2013 the internationally agreed rules as published in the International Code for the
Nomenclature of Cultivated Plants for the script of variety denominations. Each word of a denomination published as a fancy name will
start with an initial capital letter unless linguistic custom demands otherwise. Exceptions are conjunctions and prepositions other than
those in the first word of the denominations, e.g. ’Pride of Africa’. Established abbreviations and denominations identified as codes will
remain in capitals. Finally, denominations will appear in all documents issued by the CPVO between single quotation marks.
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FR PARTIE B/1: Avis n◦ 1/2013 de l’Office communautaire des variétés végétales. Modification de l’écriture
des dénominations variétales

L’Office a décidé de suivre, à compter du 1er mars 2013, les règles convenues au niveau international pour l’écriture des dénominations
variétales, publiées dans le Code international pour la nomenclature des plantes cultivées. Chaque terme d’une dénomination publiée en tant
que nom de fantaisie commencera par une majuscule, sauf si l’usage linguistique exige le contraire. Les exceptions sont les conjonctions
et les prépositions autres que celles constituant le premier terme des dénominations, par exemple ’Pride of Africa’. Les abréviations
et les dénominations existantes définies comme des codes resteront en lettres majuscules. Enfin, les dénominations apparaîtront entre
apostrophes simples dans tous les documents publiés par l’OCVV.

IT PARTE B/1: Annuncio n◦ 1/2013 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Modifica dell’espressione
delle denominazioni delle varietà

A partire dal 1◦ marzo 2013, l’Ufficio ha deciso di seguire, per quanto riguarda l’espressione delle dominazioni delle varietà, le regole
internazionalmente concordate così come pubblicate nel codice internazionale per la nomenclatura delle piante coltivate. Ogni parola
di una denominazione pubblicata come nome di fantasia inizierà con una maiuscola iniziale, sempre che le tradizioni linguistiche non
richiedano altrimenti. Le eccezioni sono le congiunzioni e le preposizioni diverse da quelle nella prima parola delle denominazioni, ad
esempio ’Pride of Africa’. Le abbreviazioni e le denominazioni note identificate come codici rimarranno in maiuscolo. Infine, in tutti i
documenti emessi dall’UCVV le denominazioni appariranno tra singoli punti di domanda.

LV B DAĻA/1: Kopienas augu škirņu biroja paziņojums Nr. 1/2013. Šķirņu nosaukumu rakst̄ıbas izmaiņas

Birojs ir pieņēmis lēmumu no 2013. gada 1. marta ievērot starptautiski apstiprinātos šķirņu nosaukumu rakst̄ıbas noteikumus, kas publicēti
Kultūraugu nomenklatūras starptautiskajā kodeksā. Katrs vārds šķirnes nosaukumā, kas tiek publicēts kā iedomāts nosaukums, sākas ar
lielo burtu, izņemot gad̄ıjumus, kad to nepieļauj pareizrakst̄ıbas noteikumi. Tas neattiecas uz saikļiem un prievārdiem, kas nav šķirnes
nosaukuma pirmajā vārdā, piem., ’Pride of Africa’. Vispāratz̄ıti sāısinājumi un nosaukumi, kas tiek apz̄ımēti kā kodi, rakstāmi ar lielajiem
burtiem. Visbeidzot, visos CPVO izdotajos dokumentos augu šķirņu nosaukumi tiks rakst̄ıti vienpēdiņās.

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos pranešimas Nr. 1/2013. Keičiama veislių pavadinimų
rašyba

Tarnyba nusprendė nuo 2013 m. kovo 1 d. laikytis tarptautiniu mastu sutartų veislių pavadinimų rašybos taisyklių, paskelbtų Tarptau-
tiniame kultivuojamų augalų nomenklatūros kodekse. Visų paskelbto pavadinimo (išgalvoto pavadinimo) žodžių pirmoji raidė bus rašoma
iš didžiosios raidės, nebent taikomos kitos kalbos taisyklės. Ši nuostata negalioja jungtukams ir prielinksniams, vartojamiems po pirmojo
pavadinimo žodžio, pvz., ’Pride of Africa’. Kodais laikomos žinomos santrumpos ir pavadinimai ir toliau bus rašomi didžiosiomis raidėmis.
Galiausiai, pavadinimai visuose Tarnybos parengtuose dokumentuose bus rašomi su viengubomis kabutėmis.

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Növényfajta-hivatal 1/2013 számú közleménye. A fajtanevekre vonatkozó
szöveg módosítása

A Hivatal úgy határozott, hogy 2013. március 1-től a fajtanevekre vonatkozó szövegben a Kultúrnövények nevezéktanának nemzetközi
kódexében közzétettek szerinti, nemzetközileg elfogadott szabályokat alkalmazza. A fantázianévként közzétett megnevezések minden egyes
szava nagy kezdőbetűvel írandó, kivéve, ha a nyelvi szokás másként diktálja. Kivételt képeznek a kötőszavak és elöljárószavak, amennyiben
nem a megnevezés első szavaként szerepelnek, pl. ’Pride of Africa’. A kódként azonosított bevett rövidítések és megnevezések továbbra
is nagybetűvel írandók. Végül, a megnevezések a CPVO által közzétett összes dokumentumban szimpla idézőjelek között szerepelnek.

MT PARTI B / 1: Avviż nru 1/2013 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Modifika tal-kitba
tad-denominazzjonijiet ta’ varjetajiet tal-pjanti

L-Uffiċċju ddeċieda li, mill-1 ta’ Marzu 2013, isegwi r-regoli maqbula b’mod internazzjonali kif ippubblikati fil-Kodiċi Internazzjonali gh̄an-
Nomenklatura ta’ Pjanti Kkultivati gh̄all-kitba tad-denominazzjonijiet ta’ varjetajiet. Kull kelma ta’ denominazzjoni ppubblikata bh̄ala isem
immaġinarju ser tibda b’ittra kbira fil-bidu sakemm id-drawwa lingwistika ma titlobx mod ieh̄or. L-eċċezzjonijiet huma l-konġunzjonijiet
u l-prepożizzjonijiet minbarra dawk fl-ewwel kelma tad-denominazzjonijiet, eż.’Pride of Africa’ Abbrevjazzjonijiet u denominazzjonijiet
stabbilliti, identifikati bh̄ala kodiċi ser jibqgh̄u b’ittri kbar. Fl-ah̄h̄ar nett, id-denominazzjonijiet ser jidhru fid-dokumenti kollha mah̄ruġa
mis-CPVO bejn virgoletti singoli.

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 1/2013 van het Communautair Bureau voor plantenrassen. Aanpassing
van de schrijfwijze van rasbenamingen

Het Bureau heeft besloten om met ingang van 1 maart 2013 voor de schrijfwijze van rasbenamingen de internationaal overeengekomen
regels, zoals deze in de International Code for the Nomenclature of Cultivated Plants zijn gepubliceerd, te volgen. Elk woord van een
rasbenaming die in de vorm van een fantasienaam wordt gepubliceerd, begint met een hoofdletter, tenzij taalkundige gebruiken anderszins
voorschrijven. Uitzonderingen hierop zijn voegwoorden en voorzetsels, anders dan die in het eerste woord van de rasbenaming, bv. ’Pride
of Africa’. Gangbare afkortingen en benamingen in de vorm van codes blijven in hoofdletters staan. Ten slotte zullen de rasbenamingen
in alle door het CPVO uitgebrachte documenten tussen enkele aanhalingstekens staan.

PL CZĘŚĆ B / 1: Obwieszczenie nr 1/2013 Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin. Zmiana zapisu nazw
odmian

Urząd podjął decyzję, że od 1 marca 2013 r. w zapisie nazw odmian będą stosowane uzgodnione na poziomie międzynarodowym zasady,
opublikowane w Międzynarodowym Kodeksie Nomenklatury Roślin Uprawnych. Każde słowo nazwy opublikowanej jako nazwa nie kodowa
(wymyślona) będzie się rozpoczynać od dużej litery, chyba że przyjęty zwyczaj językowy wymaga innej pisowni. Nie dotyczy to spójników
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i przyimków, które nie występują jako pierwsze słowo nazwy, np. w nazwie ’Pride of Africa’. Ustanowione skróty i nazwy w formie kodów
nadal będą zapisywane dużymi literami. I ostatnia zmiana - we wszystkich dokumentach wydawanych przez CPVO nazwy będą zapisywane
w cudzysłowie pojedynczym górnym.

PT PARTE B / 1: Aviso n◦ 1/2013 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Modificação da escrita
das denominações de variedade

O Instituto decidiu adotar, a partir de 1 de Março de 2013, as normas acordadas internacionalmente para a escrita das denominações de
variedades, publicadas no Código Internacional de Nomenclatura de Plantas Cultivadas. Cada palavra de uma denominação publicada como
nome de fantasia começará por uma letra maiúscula salvo se a prática linguística exigir o contrário. Constituem exceções as conjunções
e preposições distintas das que surgem no primeiro termo das denominações como, por exemplo, ’Pride of Africa’. As abreviaturas e
denominações existentes, identificadas como códigos, permanecem em letras maiúsculas. Por último, as denominações surgirão entre
aspas simples em todos os documentos publicados pelo ICVV.

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 1/2013 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Modificarea scrierii
denumirilor de soiuri

Oficiul a hotărât ca, de la 1 martie 2013, să respecte normele adoptate la nivel internaţional, publicate în Codul internaţional pentru
nomenclatura plantelor cultivate, în ceea ce priveşte scrierea denumirilor de soiuri. Fiecare cuvânt al unei denumiri publicate sub forma unui
nume fantezist se va scrie cu iniţială majusculă, cu excepţia cazului în care normele lingvistice impun contrariul. Fac excepţie conjuncţiile
şi prepoziţiile care nu constituie primul cuvânt al denumirii, de exemplu ’Pride of Africa’. Abrevierile şi denumirile existente identificate
drept coduri se vor scrie în continuare cu majuscule. În cele din urmă, denumirile vor apărea în toate documentele publicate de OCSP
între ghilimele simple.

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 1/2013. Úprava písma názvov odrôd

Úrad rozhodol, že od 1. marca 2013 bude dodržiavat’ medzinárodne schválené pravidlá, ako boli uverejnené v Medzinárodnom kóde
nomenklatúry pestovaných rastlín, pokial’ ide o písmo názvov odrôd. Každé slovo názvu uverejneného ako vymyslené meno sa bude
začínat’ prvým vel’kým písmenom, ak sa podl’a jazykových zvyklostí nevyžaduje inak. Výnimkou sú spojky a predložky, ktoré sa nachádzajú
inde ako v prvom slove názvov, napr. ’Pride of Africa’. Ustálené skratky a názvy identifikované ako kódy zostanú v tvare vel’kých písmen.
Vo všetkých dokumentoch úradu CPVO budú názvy odrôd v jednoduchých úvodzovkách.

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 1/2013 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Sprememba zapisovanja poimeno-
vanja sorte

Urad se je odločil, da od 1. marca 2013 začne uporabljati mednarodno sprejeta pravila o zapisovanju poimenovanja sorte, objavljena v
Mednarodnem kodeksu o nomenklaturi gojenih rastlin. Vsaka beseda poimenovanja sorte, ki je objavljeno kot izmišljeno ime, mora biti
zapisana z veliko začetnico, razen če je v jezikovnih pravilih določeno drugače. Izjema so vezniki in predlogi, ki ne stojijo na samem
začetku poimenovanja sorte, npr. ’Pride of Africa’. Uveljavljene kratice in poimenovanja v obliki kode se še naprej zapisujejo z velikimi
črkami. Poimenovanja bodo v vseh dokumentih, ki jih izdaja urad CPVO, zapisana med enojnimi navednicami.

FI OSA B / 1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2013. Lajikenimien kirjoitustavan muutos

Virasto on päättänyt noudattaa lajikenimien kirjoitustavan osalta 1. maaliskuuta 2013 alkaen kansainvälisesti hyväksyttyjä sääntöjä, jotka
on julkaistu viljeltävien kasvien nimistössä International Code for the Nomenclature of Cultivated Plants. Keksittynä nimenä julkaistun
nimen jokainen sana alkaa isolla kirjaimella, paitsi jos se ei ole kieliopin sääntöjen mukaista. Poikkeuksena ovat konjunktiot ja prepositiot,
elleivät ne ole nimen ensimmäisenä sanana, esimerkiksi ’Pride of Africa’. Vakiintuneet lyhenteet ja koodeina olevat nimet kirjoitetaan
edelleenkin isoin kirjaimin. Kaikissa kasvilajikeviraston asiakirjoissa nimet esiintyvät yksinkertaisissa lainausmerkeissä.

SV DEL B / 1: Meddelande nr 1/2013 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Ändring av skrivreglerna
för sortbenämningar

Myndigheten har beslutat att från och med den 1 mars 2013 följa de internationella regler som offentliggjorts i den internationella nomen-
klaturen för odlade växter (International Code for the Nomenclature of Cultivated Plants). Varje ord i en benämning som offentliggjorts
som fantasinamn ska börja med stor bokstav om inte språkbruket kräver annat. Undantag är konjunktioner och prepositioner som inte är
det första ordet i benämningen, t.ex. ’Pride of Africa’. Vedertagna förkortningar och benämningar som identifieras som koder skrivs med
stor bokstav. Slutligen ska benämningarna finnas med i samtliga dokument som myndigheten utfärdat inom enkla citattecken.
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BG QAST B / 2: Sъobwenie n◦ 2/2013 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie,
vzeto ot ispanski sъd, za publikuvane v b�letina na CPVO

V rexenie n◦ 68/2011 ot 07.02.2011 g. Tъrgovski sъd N◦ 1 na Murcia (Spagna), postanov�va sъdebnata zapoved za spirane i

prekrat�vane na izpolzvaneto na pravna zakrila na Obwnostta za sortovete rasteni� da bъde publikuvana v Oficialni�

b�letin na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenieto na sъda moжe da se nameri po-dolu.(Stranica 124)

ES PARTE B / 2: Anuncio n◦ 2/2013 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución de un
tribunal español a publicar en el Boletín de la CPVO

El Juzgado de lo Mercantil n◦1 de Murcia (España) decidió, en su sentencia n◦ 68/2011 de 7 de febrero de 2011, que los mandamientos
de cesar y desistir de los actos de explotación de un derecho de variedad de vegetal se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina
Comunitaria de Variedades Vegetales. Más abajo puede verse la sentencia del Tribunal.(Página 124)

CS ČÁST B / 2: Oznámení č. 2/2013 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí španělského soudu, které
bude zveřejněno ve věstníku CPVO

Obchodní soud v Murcii (JUZGADO DE LO MERCANTIL N◦ 001, Španělsko) ve svém rozsudku č. 68/2011 ze dne 7. února 2011
rozhodl, že soudní příkaz týkající se ukončení a upuštění od využívání odrůdového práva Společenství, bude zveřejněno v Úředním věstníku
Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí soudu naleznete níže.(Strana 124)

DA DEL B / 2: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 2/2013. Bekendtgørelse af spansk domstolsafgørelse i
EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende

I afgørelse nr. 68/2011 af 7. februar 2011 besluttede den spanske handelsdomstol "Mercantil nr. 001" i Murcia, at et forbud mod udnyttelse
af en sortsbetegnelse skal bekendtgøres i EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende. Domstolens afgørelse kan ses nedenfor.(Side 124)

DE TEIL B / 2: Bekanntmachung Nr. 2/2013 des Gemeinschaftlichen Sortenamtesv. Beschluss des Spanis-
chen Gerichts, der in der Amtsblatt des CPVO veröffentlicht werden soll

Das Mercantil 1 von Murcia (Spanien) hat in seinem Urteil Nr. 68/2011 vom 7.2.2011 verkündet, dass Abmahnungen in Bezug auf die
Verletzung eines gemeinschaftlichen Sortenschutzrechtes im Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamts veröffentlicht werden müssen.
Der Beschluss des Gerichts ist im Folgenden zu finden.(Seite 124)

ET B OSA / 2: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 2/2013. Hispaania kohtu otsus avaldamiseks Ühenduse
Sordiameti teatajas

Hispaania Murcia kohus Mercantil n 001 avaldas 7. veebruari 2011 otsuses nr 68/2011, et ühenduse sordikaitse õigusaktide kasutamise
peatamine tuleb avaldada Ühenduse Sordiameti ametlikus väljaandes. Kohtu otsus on allpool.(Lehekülg 124)

EL MEPOΣB / 2: Aνακóινωση αριθ. 2/2013 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση ǫκδoθǫίσα απó ισπανικó δικαστήριo
πoυ θα δηµoσιǫυθǫί στην Eπίσηµη Eϕηµǫρίδα τoυ KΓΦΠ

To Mercantil n◦001 (δικαστήριo ǫµπoρικών υπoθǫ́σǫων αριθ.◦001) της Murcia (Iσπαν́ια) απoϕάσισǫ µǫ την υπ’ αριθ.◦ 68/2011
απóϕασή τoυ της 7ης Φǫβρoυαρ́ιoυ 2011 τη δηµoσ́ιǫυση διαταγών παύσης και παράιτησης απó πράξǫις ǫκµǫτάλλǫυσης κoινoτικoύ
δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Koινoτικoύ Γραϕǫ́ιoυ Φυτικών Πoικιλιών. H απóϕαση τoυ
∆ικαστηρ́ιoυ παρατ́ιθǫται στη συνǫ́χǫια. (Σǫλ́ιδα 124)

EN PART B / 2: Announcement n◦ 2/2013 of the Community Plant Variety Office. Decision taken by a
Spanish Court to be published in the CPVO Gazette

The Mercantil n◦001 of Murcia (Spain) decided in sentence n◦ 68/2011 of 07/02/2011 that the injunction to cease and desist from
acts of exploitation of a Community plant variety right be published in the Official Gazette of the Community Plant Variety Office. The
decision of the Court is to be found below.(Page 124)

FR PARTIE B / 2: Avis n◦ 2/2013 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision adoptée par
un tribunal espagnol à publier au Bulletin de l’OCVV

Dans son arrêt n◦ 68/2011 du 7 février 2011, le Mercantil n◦ 001 de Murcia (Espagne) a décidé que l’injonction de cessation d’actes
d’exploitation d’une protection communautaire des obtentions végétales doit être publiée au Bulletin officiel de l’Office communautaire
des variétés végétales. La décision du tribunal peut être consultée ci-dessous.(Page 124)

IT PARTE B / 2: Annuncio n◦ 2/2013 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione presa da un
tribunale spagnolo da pubblicare nella Gazzetta ufficiale dell’UCVV

Il Mercantil n. 001 (tribunale commerciale n. 1) di Murcia (Spagna) ha deciso nella sentenza n. 68/2011 del 7 febbraio 2011 che
l’ingiunzione di cessare e desistere da atti di sfruttamento di un diritto comunitario di varietà vegetale sia pubblicata nella Gazzetta
ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. La decisione resa dal tribunale è riportata in appresso.(Pagina 124)

LV B DAĻA / 2: Kopienas augu škirņu biroja paziņojums Nr. 2/2013. Spānijas tiesas lēmums, kas pub-
licējams CPVO Oficiālajā vēstnes̄ı

Mursijas (Spānija) Komerctiesa Nr.001 savā 2011. gada 7. februāra lēmumā Nr. 68/2011 noteica, ka tās r̄ıkojums par Kopienas augu
šķirņu aizsardz̄ıbas ties̄ıbu izmantošanas pārtraukšanu ir publicējams Kopienas Augu šķirņu biroja Oficiālajā vēstnes̄ı. Tiesas lēmums tiek
pievienots(Lappuse 124)
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LT B DALIS / 2: Bendrijos augalų veislių tarnybos pranešimas Nr. 2/2013. Ispanijos teismo sprendimas,
kurį numatoma paskelbti Bendrijos augalų veislių tarnybos Oficialiajame biuletenyje
Mursijos (Ispanijos) komercinis teismas Nr. 001 savo 2011 m. vasario 7 d. sprendime Nr. 68/2011 nusprendė, kad draudimas nebevykdyti ir
atsisakyti naudojimosi augalų veislių teisine apsauga Bendrijoje veiksmų turi būti paskelbtas Bendrijos augalų veislių tarnybos Oficialiajame
biuletenyje. Teismo sprendimą rasite apačioje.(Puslapis 124)

HU "B" RÉSZ/2: A Közösségi Növényfajta-hivatal 2/2013 számú közleménye. Egy spanyol bíróság határoza-
tának közzététele a CPVO hivatalos közlönyében
A Mercantil n◦001 de Murcia (Spanyolország) 2011. február 7-i 68/2011 sz. ítéletében úgy döntött, hogy egy közösségi növényfajta
hasznosításának megszüntetésére vonatkozó rendelkezést közzé kell tenni a Közösségi Növényfajta-hivatal hivatalos közlönyében. A
bíróság határozatát az alábbiakban közöljük.(Oldal 124)

MT PARTI B / 2: Avviż nru 2/2013 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni meh̄uda
mill-Qorti Spanjola li gh̄andha tiġi ppubblikata fil-Gazzetta tas-CPVO
Il-Mercantil nru 001 ta’ Murcia (Spanja) iddeċieda fis-sentenza nru 68/2011 tas-7 ta’ Frar 2011 li l-inġunzjoni gh̄all-waqfien u r-rinunzja
minn atti ta’ esplojtazzjoni ta’ dritt Komunitarju tal-varjetà ta’ pjanti tiġi ppubblikata fil-Gazzetta Uffiċjali tal-Uffiċċju Komunitarju
tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Id-deċiżjoni tal-Qorti tinstab hawn tah̄t.(Paġna 124)

NL DEEL B / 2: Aankondiging nr. 2/2013 van het Communautair Bureau voor plantenrassen. Uitspraak
door een Spaanse rechtbank, te publiceren in het Mededelingenblad van het CPVO
De Mercantil n◦001 (de handelskamer van de rechtbank) te Murcia (Spanje) heeft in uitspraak nr. 68/2011 van 07/02/2011 bepaald
dat het bevel tot intrekking en staking van exploitatiehandelingen van een communautair kwekersrecht dient gepubliceerd te worden
in het officiële Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. De uitspraak van de rechtbank is hieronder te
vinden.(Bladzijde 124)

PL CZĘŚĆ B / 2: Obwieszczenie nr 2/2013 Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin. Decyzja podjęta przez
sąd hiszpański musi zostać opublikowana w Gazecie CPVO
Sąd ds. gospodarczych (Mercantil) nr 001 w Murcji (Hiszpania) na mocy orzeczenia nr 68/2011 z dnia 7 lutego 2011 r. stwierdził, że
nakaz zaniechania działań naruszających wspólnotowe prawo do prawnej ochrony odmian roślin winno być opublikowane w Urzędowej
Gazecie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin. Treść decyzji sądu zamieszczono poniżej.(Strona 124)

PT PARTE B / 2: Aviso n◦ 2/2013 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão tomada por
um tribunal espanhol a ser publicada na Gazeta do ICVV
O Mercantil n◦ 001(tribunal comercial n.◦ 001) de Múrcia (Espanha) decidiu, na sentença n.◦ 68/2011 de 07/02/2011, que a injunção
com vista a fazer cessar atos de exploração de um direito comunitário de proteção de uma variedade vegetal deverá ser publicada na
Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. A decisão do tribunal pode ser abaixo consultada.(Página 124)

RO PARTEA B / 2: Anunţul nr. 2/2013 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Hotărâre a unui
tribunal spaniol de publicat în Buletinul OCS
Mercantil nr. 1 (Tribunalul de comerţ nr. 1) din Murcia (Spania) a hotărât în sentinţa sa nr. 68/2011 din 7 februarie 2011 ca ordinul de
încetare a activităţilor de exploatare a protecţiei comunitare a soiurilor de plante să fie publicat în Buletinul oficial al Oficiului Comunitar
pentru Soiuri de Plante. Hotărârea tribunalului se găseşte mai jos.(Pagina 124)

SK ČASŤ B / 2: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 2/2013. Rozhodnutie španielskeho
súdu, ktoré sa má uverejnit’ vo vestníku CPVO
Obchodný súd (Juzgado de lo Mercantil n◦ 1) v Murcii (Španielsko) vo svojom rozsudku č. 68/2011 zo 7. februára 2011 rozhodol, že
súdny príkaz na ukončenie porušovania práva Spoločenstva k odrodám rastlín a upustenie od neho bude uverejnený v Úradnom vestníku
Úradu Spoločenstva pre odrody rastlín. Rozhodnutie súdu sa nachádza d’alej v texte.(Strana 124)

SL DEL B / 2: Obvestilo št. 2/2013 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Sklep španskega sodišča objavljen
v glasilu urada CPVO
Prvostopenjsko gospodarsko sodišče (Juzgado de lo Mercantil n◦001) v Murciji (Španija) je v sodbi št. 68/2011 z dne 7. februarja 2011
odločilo, da se sodna odredba o prenehanju in opustitvi izkoriščanja žlahtniteljske pravice v Skupnosti objavi v uradnem glasilu Urada za
rastlinske sorte. Sklep sodišča je objavljen v nadaljevanju.(Stran 124)

FI OSA B / 2: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 2/2013. Espanjalaisen tuomioistuimen päätös, joka
julkaistaan kasvilajikeviraston virallisessa lehdessä
Murcian (Espanja) kauppatuomioistuin n:o 1 teki 7. helmikuuta 2011 päätöksen n:o 68/2011, jonka mukaan määräys lakata käyttämästä
yhteisön kasvinjalostajanoikeutta tietyn kasvilajikkeen osalta julkaistaan yhteisön kasvilajikeviraston virallisessa lehdessä (Official Gazette).
Tuomioistuimen päätös on jäljempänä.(Sivu 124)

SV DEL B / 2: Meddelande nr 2/2013 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av en spansk domstol
som ska offentliggöras i växtsortsmyndighetens tidskrift
Handelsdomstolen Juzgado de lo Mercantil nr 001 i Murcia (Spanien) beslutade i dom nr 68/2011 av den 7 februari 2011 att åläggandet att
upphöra att utnyttja gemenskapens växtförädlarrätt ska offentliggöras i den officiella tidskriften för Gemenskapens växtsortsmyndighet.(Sida
124)
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BG QAST B / 3: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�

Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 129)

P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 129)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 3: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 129)

Apartados de correos en los Estados miembros(Página 129)

1: País

2: Dirección

CS ČÁST B / 3: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 129)

Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 129)

1: Země

2: Adresa

DA DEL B / 3: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 129)

Postadresser i medlemsstaterne(Side 129)

1: Land

2: Adresse

DE TEIL B / 3: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 129)

Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 129)

1: Land

2: Adresse

ET B OSA / 3: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 129)

Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 129)

1: Riik

2: Aadress

EL MEPOΣB / 3: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 129)

Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 129)

1: Xώρα

2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 3: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 129)

PO boxes in the Member States(Page 129)

1: Country

2: Address

FR PARTIE B / 3: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 129)

Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 129)

1: Pays

2: Adresse

IT PARTE B / 3: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietà vegetali(Pagina 129)

Cassette postali negli Stati membri(Pagina 129)

1: Paese/Nazione

2: Indirizzo
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LV B DAĻA / 3: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas pieškiršanai
Kopienas Augu šķirņu birojs(Lappuse 129)
Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 129)

1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 3: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 129)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 129)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 3: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 129)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 129)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/3: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 129)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 129)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 3: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 129)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 129)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 3: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 129)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 129)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 3: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 129)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 129)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 3: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 129)
CP în statele membre(Pagina 129)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 3: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 129)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 129)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 3: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 129)
Poštni predali v državah članicah(Stran 129)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 3: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 129)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 129)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 3: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 129)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 129)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
Fax: (43) (0)5 05 55 34808
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: www.ages.at

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Fax: (32)2 277 52 62
E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_intellectuelle/index.jsp

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Fax: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
Fax: (420) 543 212 440
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: www.ukzuz.cz
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CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
Fax: (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

DK NaturErhvervstyrelsen
Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Υπoυργǫ́ιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Φυτικής Παραγωγής

∆ιǫύθυνση Eισρoών Φυτικής Παραγωγής
Aχαρνών 2
EL-10176 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 212 4359 - 212 4102
Φαξ: (30) 210 212 4137

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59
Fax: (34) 913 47 67 03

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
Fax: (358) 29 530 5317
E-mail: pvr@evira.fi
Website: www.evira.fi
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
Rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HU Central Agricultura Office
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.lt
Website : www.vatzum.lt

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: www.vaad.gov.lv

MT Ministry for Resources & Rural Affairs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 22924153
Fax: (356) 22924120
Website: www.planthealth.gov.mt
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NL Raad voor Plantenrassen
Postbus 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31-317) 46 54 40
Fax: (31-317) 41 17 21
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.plantenrassen.nl

PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 74
Fax: (351 213) 61 32 77

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 2 59 880 208
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: dana.vongrejova@uksup.sk
Website: www.uksup.sk

SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia (PARS)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 5 9152 930
Fax: (386) 5 9152 959
Website: www.fu.gov.si
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UK Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane
Huntingdon Road
UK - Cambridge CB3 0LF
Tel : (44-1223) 34 23 50
Fax : (44-1223) 34 23 86
Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk
Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 1•2013

BG QAST B / 4: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 28.02.2013

ES PARTE B / 4: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 28.02.2013

CS ČÁST B / 4: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 28.02.2013

DA DEL B / 4: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 28.02.2013

DE TEIL B / 4: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 28.02.2013

ET B OSA / 4: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 28.02.2013

EL MEPOΣB / 4: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ι
σηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 28.02.2013

EN PART B / 4: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 28.02.2013

FR PARTIE B / 4: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 28.02.2013

IT PARTE B / 4: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 28.02.2013

LV B DAĻA / 4: Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)
nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 28.02.2013

LT B DALIS / 4: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 28.02.2013

HU "B" RÉSZ / 4: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 28.02.2013

MT PARTI B / 4: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 28.02.2013

NL DEEL B / 4: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 28.02.2013

PL CZĘŚĆ B / 4: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 28.02.2013

PT PARTE B / 4: Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista à próxima edição da Boletim Oficial: 28.02.2013

RO PARTEA B / 4: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 28.02.2013

SK ČASŤ B / 4: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 28.02.2013

SL DEL B / 4: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 28.02.2013

FI OSA B / 4: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 28.02.2013

SV DEL B / 4: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 28.02.2013
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BG QAST B / 5: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 136)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 5: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 136)

1: Número

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 5: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 136)

1: Číslo

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 5: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 136)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 5: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 136)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 5: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 136)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 5: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 136)

1: Aριθµς

2: Oνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 5: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 136)

1: Number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 5: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 136)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

IT PARTE B / 5: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 136)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo

LV B DAĻA / 5: Kopienas augu škirņu aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru
un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 136)

1: Numurs

2: Vārds

3: Adrese
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LT B DALIS / 5: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 136)
1: Numeris
2: Vardas ir pavardè
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 5: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 136)
1: Szám
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 5: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 136)
1: Numru
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 5: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 136)
1: Nummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/5: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 136)
1: Numer
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 5: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 136)
1: Número
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 5: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 136)
1: Număr
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 5: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 136)
1: Číslo
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 5: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 136)
1: Številka
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 5: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 136)
1: Numero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 5: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 136)
1: Nummer
2: Namn
3: Adress
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00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK

00008 ELSOMS SEEDS LTD. PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLNSHIRE PE11 1QG

UNITED KINGDOM

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38

56410 MONTABAUR

GERMANY

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

00037 ILSE FISCHER-TOHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON

HERTS SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146

01279 DRESDEN

GERMANY

00108 KARTOFFELZUCHT BOHM GMBH & CO. KG WULF-WERUM-STR. 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00109 NORDKARTOFFEL ZUCHTGESELLSCHAFT MBH BAHNHOFSTRAßE 53

29574 EBSTORF

GERMANY

00115 DANIEL CORNELIS OUDE GAVERWEG 2

9820 MELSEN-MERELBEKE

BELGIUM
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00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION N.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG ALBERT-EINSTEIN-RING 5

22761 HAMBURG

GERMANY

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN

GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)

ITALY

00128 RAMPP JUNGPFLANZEN GMBH & CO. VERTRIEBS KG MINDELBERGSTRAßE 9

87772 PFAFFENHAUSEN

GERMANY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00131 DLF-TRIFOLIUM A/S NY OSTERGADE 7-9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00140 SEMUNDO SAATZUCHT GMBH TEENDORF

29582 HANSTEDT 1

GERMANY

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00146 ERHARDT EGER PFLANZENZUCHT DR H.C.CARSTEN LÜBECKER

STRAßE 62-68

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B

1756 CJ ’T ZAND

NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

00158 MAISADOUR SEMENCES S.A. ROUTE DE SAINT-SEVER

40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

00160 STAR FRUITS S.N.C. ROUTE D’ ORANGE

84860 CADEROUSSE

FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. VAN RENNESSTRAAT 3

2692 CN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE
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00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ GMBH SCHIRMERSTRAßE 19

4060 LEONDING

AUSTRIA

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23

1433 AP KUDELSTAART

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT

78910 ORGERUS

FRANCE

00259 UNION DES COOPERATIVES AGRICOLES ORGANISATION BRETONNE DE SELECTION (OBS)

KERNONEN

29250 PLOUGOULM

FRANCE

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD

UNITED KINGDOM

00303 ELARIS S.N.C. 75 AVENUE JEAN JOXE

49100 ANGERS

FRANCE

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GROß LUSEWITZ

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00343 HERMANN STRUBE STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPT-

STRAßE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STRAßE 1

21337 LUNEBURG

GERMANY

00361 WITTEMAN & CO. MULTIFLORA B.V. VEENENBURGERLAAN 108

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P.3361

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

00370 INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA) PASSEIG DE GRACIA 44, 3ERA PLANTA

08007 BARCELONA

SPAIN

00378 TACHIBANA RYUICHI 3-30-23, TAMAGAWAGAKUEN, MACHIDA-SHI

TOKYO

JAPAN

00386 HANDELMAATSCHAPPIJ VAN RIJN B.V. POSTBUS 98

2685 ZH POELDIJK

NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY

GILROY CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA
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00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT- UND RECHTSANWALTE SCHWEIGER-

STRAßE 2

81541 MUNCHEN

GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GRUNAUER STRAßE 5

12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00449 WILHEM ELSNER WEESENSTEINER STRAßE 37

01277 DRESDEN

GERMANY

00456 BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG STREHLOW 19

17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00458 REITZIG DORLIES GEORG MARWEDE HAUS

29574 EBSTORF

GERMANY

00461 SCHUCHMANN WALTER MOORKAMP 56

29223 CELLE

GERMANY

00462 BÖHM GEORG KOHLBACHER HOF 64

64395 BRENSBACH

GERMANY

00505 GAVRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24

50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113

55454 GENSINGEN

GERMANY

00520 PIETER JOHANNES VAN DER ZEE J. WIEMERSSTRAAT 15

9977 TK DOKKUM

NETHERLANDS

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00558 TAMURA YUGI MAKINO BLDG 3F 3-21-3 AKASAKA MINATO-KU

TOKYO 107

JAPAN

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN

NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

00592 JØRN HANSSON HANSSON DK HOLMEVEJ 36

5471 SØNDERSØ

DENMARK

00622 MICHELANGELO LEIS VIA DELLE ERBE 7

44121 FERRARA (FE)

ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA ERENESTO STROZZI 12

44124 FERRARA

ITALY

140



1•2013
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00657 DIRK DEGENHARDT ZUIDWIJK 14

2771 CC BOSKOOP

NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC. 345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95077-5045

UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC. 3913 HIGHWAY 71

MARIANNA FL 32446

UNITED STATES OF AMERICA

00672 HOCHSCHULE GEISENHEIM FACHGEBIET OBSTBAU VON LADE STR. 1

65366 GEISENHEIM

GERMANY

00676 GROCEP S.I.C.A. STATION DE LAVERGNE

87370 LAURIERE

FRANCE

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERGSTRAßE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

00708 KOIPESOL SEMILLAS S.A. AVENIDA SAN FRANCISCO JAVIER, 24 EDIFICIO

SEVILLA 1, PLANTA 7ł

41018 SEVILLA

SPAIN

00709 W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BOHNSHAUSER STRAßE 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00751 PURDUE RESEARCH FOUNDATION 1281 WIN HENTSCHEL BVLD.

WEST LAFAYETTE IN 17906

UNITED STATES OF AMERICA

00777 TAKII & COMPANY LTD. 180 UMEKOJI-DORI INOKUMA - SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO

JAPAN

00792 WISCONSIN ALUMNI RESEARCH FOUNDATION 614 WALNUT STREET P.O. BOX 7365

MADISON WI 53707-7365

UNITED STATES OF AMERICA

00793 WINFRIED LANGE GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP

NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. BIEZENKAMPSTRAAT 45

6685 AV HAALDEREN

NETHERLANDS

00859 ZAIGER’S GENETICS INC. 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358-2005

UNITED STATES OF AMERICA
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00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK (ILVO) - EEN-

HEID PLANT

CARITASSTRAAT 21

9090 MELLE

BELGIUM

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-

RES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00893 LIMAGRAIN BELGIUM N.V. KAAISTRAAT 5

8581 AVELGEM-KERKHOVE

BELGIUM

00915 THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-

ITED

MT ALBERT RESEARCH CENTRE 120 MT ALBERT

ROAD MT ALBERT

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD HAVELOCK NORTH

HAWKE’S BAY

NEW ZEALAND

00928 EBERHARD LAUBACH C/O NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH

ZUCHTSTATION SEGRAHN HOFWEG 8

23899 GUDOW-SEGRAHN

GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE

SHIGA

JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTRAßE 13

94342 IRLBACH

GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT-EXPORT B.V. MARCELISVAARTPAD 17

2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01045 RENE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01065 FLOYD ZAIGER 1219 GRIMES AVENUE

MODESTO CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

01070 PREISIG WALTER OBERE ZELGSTRAASSE 4

8590 ROMANSHORN

SWITZERLAND

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN

12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD

DEKALB IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA
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01110 GENESIS PLANT MARKETING LIMITED LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

01111 JOACHIM SCHROEDER SAATZUCHT RUDOLF POHL KG BROOKWEG 6

25560 SCHENEFELD

GERMANY

01118 ARSENE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

01122 HAZERA ESPAÑA 90 S.A.U. POLIGONO INDUSTRIAL ”LA REDONDA” CALLE

XIII, 63

04710 SANTA MARIA DEL AGUILA - ALMERIA

SPAIN

01130 WERNER HORN C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01132 OLAF SASS C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01151 ELZABURU AND OTHERS MIGUEL ÁNGEL 21

28010 MADRID

SPAIN

01157 INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5 APARTADO

OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

01175 STANLEY J. PELOQUIN 4030 MANDAN CRESCENT

MADISON WI 53711

UNITED STATES OF AMERICA

01176 PARSONS SEEDS LTD. P.O. BOX 280

L0G 1A0 BEETON ON

CANADA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01239 KENICHI SUZUKI 18-7, INABA-CHO, IBARAKI

OSAKA

JAPAN

01240 YOSHIJI NISHIKAWA 5935 SHIRASU - HAKUSHU-CHO - KITAKOMA-GUN

YAMANASHI

JAPAN

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA, RYUO-CHO, GAMO-GUN

SHIGA

JAPAN

01282 FRANK LANGE GUTENBERGSTRASSE 10

23611 BAD SCHWARTAU

GERMANY

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS
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01366 WILHELM KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES S.A. ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 RAOUL ROLLY S.A.R.L. LE LORZIER 13 BOULEVARD EDGAR KOFLER

38500 VOIRON

FRANCE

01401 ROBERT JACKSON ROBERSON 31706 EAST PINK HILL RD.

GRAINE VALLEY MO 64029

UNITED STATES OF AMERICA

01414 WERNER PAULMANN 23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

01431 VITRO WESTLAND B.V. HAANTJE 17-C

2288 CV RIJSWIJK

NETHERLANDS

01474 VIVAI FRATELLI ZANZI DI CARLO ZANZI & C. S.S. SOCIETA AGRICOLA VIA DEL GORGO 137 LOCALITA GORGO

44124 FOSSANOVA SAN MARCO (FE)

ITALY

01475 GIOVANNI ZANZI VIA BEATRICE D’ESTE 53

44121 FERRARA (FE)

ITALY

01521 STET HOLLAND B.V. PRODUKTIEWEG 2A

8304 AV EMMELOORD

NETHERLANDS

01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. SCHIJFWEG NOORD 5

5995 ZG KESSEL

NETHERLANDS

01571 PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01618 STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPTSTRAßE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

01627 COOP. KWEKERSVERENIGING ARMA U.A. ZWAAGDIJK 337

1685 PB ZWAAGDIJK-WEST

NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-

ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

01644 PROMO FRUIT AG SCHLUCHEWAG 1

8197 RAFZ

SWITZERLAND

01652 KARL-LUDWIG HALLER GARTNERSIEDLUNG 6

68642 BURSTADT

GERMANY
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01653 WENDY R. BERGMAN 1851 MONTE VISTA DR.

HOLLISTER CA 95023

UNITED STATES OF AMERICA

01677 LAIMA KOTT C/O UNIVERSITY OF GUELPH DPT. OF PLANT

AGRICULTURE

N1G 2W1 GULEPH ON

CANADA

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD, OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01700 CRAIG K. CHANDLER UNIVERSITY OF FLORIDA - GULF COAST RE-

SEARCH AND EDUCATION CENTER 14625 C.R. 672

WIMAUMA FL 33598

UNITED STATES OF AMERICA

01722 JO ANNE F. COSS 217 CATHERINE AVE.

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01833 HOFFMANN ů EITLE PATENT ATTORNEYS AND ATTORNEYS AT LAW

ARABELLASTR. 4

81925 MUNCHEN

GERMANY

01841 BOULT WADE TENNANT VERULAM GARDENS 70 GRAY’S INN ROAD

LONDON WC1X 8BT

UNITED KINGDOM

01849 ANTHONY ROBIN WHITE BLACKTHORN NURSERY

KILMESTON, ALRESFORD SO24 0NL

UNITED KINGDOM

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85

3342 LD H. I. AMBACHT

NETHERLANDS

01869 C.R.P.V. CENTRO RICERCHE PRODUZIONI VEGETALI - SOCIETA COOPER-

ATIVA

VIA DELL’ARRIGONI 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE LLP CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD

CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

01874 USHIO SAKAZAKI C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

01879 ETS ANDRE LABOULET S.A. 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE B.P.5

80270 AIRAINES

FRANCE

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH ZUM KNIPKENBACH 20

32107 BAD SALZUFLEN

GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01940 KRISTIE L. GILFORD 1525 NORTH DOVER RD.

DOVER FL 33527

UNITED STATES OF AMERICA

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

01974 VAN OOST HENDRIK JOZEF LULSTRAAT 3

9770 KRUISHOUTEM

BELGIUM
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01982 SAMPSON DAVID JOHN 63 EGMONT ROAD

RD2 NEW PLYMOUTH

NEW ZEALAND

01983 SAMPSON NOELINE MARY 63 EGMONT ROAD

RD2 NEW PLYMOUTH

NEW ZEALAND

01993 JOSEF HEUGER MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02032 HEINRICH BOHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02062 ETS. BERNARD S.A R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17

6999 DE HUMMELO

NETHERLANDS

02083 AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

S.S.

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

02085 J A KEMP 14 SOUTH SQUARE, GRAY’S INN

LONDON WC1R 5JJ

UNITED KINGDOM

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02264 PETER STOPPEL OBSTBAU KUMMERTSWEILER 13

88079 KRESSBRONN

GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

02305 MARTENS KURT HAUPTSTRASSE 31

25482 APPEN

GERMANY

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

02325 PETER WICKI-FREIDL CAMINO EL PINITO 76 (LOMO OSCURO)

38730 LA PALMA (ISLAS CANARIAS)

SPAIN

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

02334 COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02348 FRANCOIS BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02351 PIERRE BERNARD Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02395 HAZERA GENETICS LTD. BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY, 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM
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02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA S.S. AGRICOLA VIA FONTANATETTA 22 BORGO PANTANO S.

AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)

ITALY

02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02460 KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02492 JONGEPLANTEN GRÜNEWALD B.V. GROENEWEG 161 A

6291 MN ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

02511 SUSAN BARBARA WHITE BLACKTHORN NURSERY

KILMESTON, ALRESFORD SO24 0NL

UNITED KINGDOM

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

02553 ZIGNANI LINO PIERO VIA BORELLO 780

47022 BORELLO DI CESENA (FO)

ITALY

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163 P.O. BOX 77

2676 ZH MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK STREET HATFIELD

PRETORIA 0083

SOUTH AFRICA

02622 GARETH R. FRYER NO1 FRYERS NURSERY MANCHESTER ROAD

KNUTSFORD CHESHIRE WA16 0SX

UNITED KINGDOM

02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

02665 NEW WORLD PLANTS LTD. COURT FARM

MANSELL GAMAGE, HEREFORDSHIRE HR4 7LE

UNITED KINGDOM

02736 APSOVSEMENTI S.P.A. STRADA TORREMENAPACE 40

27058 VOGHERA (PV)

ITALY

02741 PETER R. MOORE 1 VALLEY VIEW LONGSTOCK

STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE SO20 6EF

UNITED KINGDOM

02750 MARCO VAN NOORT VASTE PLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02781 GERMAN ANASTASIO CTRA NACIONAL 301 KM 432 A FINCA VILLA DO-

LORES

30319 MIRANDA MURCIA

SPAIN

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02839 KOOPMANN GERHARD OP DE LOHE 2

25482 APPEN

GERMANY

147



15|02|2013
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02887 OUTBACK PLANTS PTY LTD. 1975 STH GIPPSLAND HWY

CRANBOURNE VIC 3977

AUSTRALIA

02895 HORTI PARTNERS V.O.F. ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02908 LYNDA WINDSOR RD PLANTS, HOMELEA FARM TYTHERLEIGH,

AXMINSTER

DEVON EX13 7BG

UNITED KINGDOM

02909 RODNEY DAVEY RD PLANTS, HOMELEA FARM TYTHERLEIGH,

AXMINSTER

DEVON EX13 7BG

UNITED KINGDOM

02925 NATURAL SELECTIONS LTD. SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD

LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ

UNITED KINGDOM

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

02978 CORNELL UNIVERSITY CORNELL CENTER FOR TECHNOLOGY ENTER-

PRISES & COMMERCIALIZATION (CCTEC) 395 PINE

TREE ROAD SUITE 310

ITHACA NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA

02985 COMPAGNIA GENERALE SERVIZI S.R.L. VIA CAMPAGNA 1/C

05021 ACQUASPARTA (TR)

ITALY

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN V.O.F. OOSTERMIDDENMEERWEG 31

1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

03022 GARTNERIET LINNEMANN APS FAARUPVEJ 48

8381 MUNDELSTRUP

DENMARK

03056 RICHON J.M. 26 ROUTE DE ST. IDEUC

35400 SAINT MALO

FRANCE

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD. THOMANEAN, MILNATHORT

KINROSS KY13 0RF

UNITED KINGDOM

03071 BRENDA M. BOWYER 262 DERBY ROAD CHADDESDEN

DERBY DE21 6RW

UNITED KINGDOM

03116 NILS KLEMM HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V. KALSLAGERWEG 20

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

03131 BERRY GENETICS INC. 342 GREEN VALLEY ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

03132 LEO W. STOECKLE 9976 CHEYENNE CIRCLE

VENTURA CA 93004

UNITED STATES OF AMERICA

03152 FLEMING’S FLOWER FIELDS INC. 267 N STRATHMORE AVE.

LINDSAY CA 93247

UNITED STATES OF AMERICA
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03159 SCHMIDT KARSTEN LIETHMOOR 16A

25336 ELMSHORN

GERMANY

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE

FORT MYERS FL 33912

UNITED STATES OF AMERICA

03185 SICASOV 7 RUE COQ HERON

75030 PARIS CEDEX 01

FRANCE

03226 GRUNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A

2691 MN ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28

1619 AE ANDIJK

NETHERLANDS

03271 UHL JÜRGEN MÜHLENWEG 10

25495 KUMMERFELD

GERMANY

03283 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "FOR EVER" U.A. STROET 113-115

1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

03306 RICHON J. 26 ROUTE DE SAINT IDEUC

35400 SAINT MALO

FRANCE

03307 ADRIEN MOMONT ET FILS S.A.R.L. 7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03334 TULLY NURSERIES LIMITED RICHARDSTOWN

BALLYBOUGHAL, CO. DUBLIN

IRELAND

03354 LARRY T. KODAMA 870 SALINAS ROAD

WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

03361 JOHN TURNER SEED DEVELOPMENTS 22 CROMWELL ROAD

ELY, CAMBRIDGESHIRE CB6 1AS

UNITED KINGDOM

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03388 WOLFGANG WALTER AN DER ÖSTSEE 18

18209 KLEIN BOLLHAGEN

GERMANY

03412 EURALIS GENETIQUE S.A. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

03481 CARLO MORAGLIA VIA BANCHETTE NAPOLEONICHE 82

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA
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03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL ST.

SEVEN HILLS NSW 2147

AUSTRALIA

03542 ALRES S.N.C. 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE

80270 AIRAINES

FRANCE

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7

2631 NA NOOTDORP

NETHERLANDS

03556 MONSANTO AGRICULTURA ESPAÑA S.L. AVENIDA DE BURGOS 17, 10ł

28036 MADRID

SPAIN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03590 ETERNAL PLANT BOIJL B.V. DWARSVAARTWEG 71

8392 MT BOIJL

NETHERLANDS

03592 CHRISTIAN UNGER ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY

03594 JACKSON AND PERKINS WHOLESALE INC. 6500 DONLON ROAD P.O. BOX 1329

SOMIS CA 93066

UNITED STATES OF AMERICA

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

03608 KWEKERIJ KABBES V.O.F. JELKE SJOERDSLAAN 4

9262 SL SUAMEER

NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER CAMPUS

BOX 8210

RALEIGH NC 27695-8210

UNITED STATES OF AMERICA

03663 PROVEN WINNERS EUROPE LTD. KERNOCK PARK PLANTS PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

03669 OBEROSLER S.A.S. VIA DANTE 20/A

39100 BOLZANO (BZ)

ITALY

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG

17

1432 JH AALSMEER

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03730 PETER BECKMAN 3060 HILLTOP RD.

MOSS LANDING CA 95039

UNITED STATES OF AMERICA

03770 MICHEL BERNARD LA REMONDRIE

16250 PERIGNAC

FRANCE

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1E LOOSTERWEG 1A

2182 BL HILLEGOM

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS
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03788 PARATY B.V.B.A SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

03796 CLARKE MODET & CO. CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

03860 MICHAEL D. FERGUSON 10950 CITRUS DRIVE

MOORPARK CA 93021

UNITED STATES OF AMERICA

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST SCHEPEN 47

2671 HN NAALDWIJK

NETHERLANDS

03923 CORNELIS H. A. VAN EIJK DWARSKADE 11

2631 NA NOOTDORP

NETHERLANDS

03924 EURODUR S.A. FERME DE LOUDES B.P. 1254

11492 CASTELNAUDARY CEDEX

FRANCE

03937 JURGEN NOACK 24214 GETTORF

GERMANY

03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5013

STELLENBOSCH 7599

SOUTH AFRICA

03946 ORERO TRADING S.L. AVENIDA BRENES S/N

41318 VILLAVERDE DEL RIO - SEVILLA

SPAIN

03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA ”CAN MAYO” S/N

08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)

SPAIN

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A

1704 DP HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 4-17-5, SHIBA MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04111 VAN DE BILT ZADEN EN VLAS B.V. LANGEWEG 26

4541 PC SLUISKIL

NETHERLANDS

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK ST. BOTOLPH’S GREEN

BOSTONS, LINCS PE21 7LB

UNITED KINGDOM

04121 EDEN’S CREATIONS B.V. ZUIDERZEESTRAATWEG 410

8091 PB WEZEP

NETHERLANDS
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04131 KAZUNARI IWAKI 13-10-106 KIZUKIGION-CHO NAKAHARA-KU,

KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI EDOGAWA-KU

TOKYO

JAPAN

04149 JACOB HELMUT DR. NACHTIGALLENWEG 15

65366 GEISENHEIM

GERMANY

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA RESEARCH FOUNDATION INC. 808 BOYD GRADUATE STUDIES RESEARCH CEN-

TER

ATHENS GA 30602-7411

UNITED STATES OF AMERICA

04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STRAßE 29

87775 SALGEN-HAUSEN

GERMANY

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A. FERME DE L’ETANG B.P. 3

77390 VERNEUIL L’ETANG

FRANCE

04186 KLAZINA VERMEER-BOEKESTIJN GERBERALAAN 56

2671 KE NAALDWIJK

NETHERLANDS

04193 KENNETH PECOTA 2408 VOYAGER CIRCLE

RALEIGH NC 27603

UNITED STATES OF AMERICA

04194 GEORGE CRAIG YENCHO 2132 TIBWIN DRIVE

RALEIGH NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

04279 SOCIETA PRODUTTORI SEMENTI S.P.A. VIA MACERO 1

40050 ARGELATO (BO)

ITALY

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL

NETHERLANDS

04378 FRANCISCUS C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16

2678 LM DE LIER

NETHERLANDS

04380 PAULUS N.M. KOUWENHOVEN VREEBURGLAAN 7

2678 SR DE LIER

NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1

2811 PL REEUWIJK

NETHERLANDS

04385 MASSIMO BARATTA VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

04406 PER KLEMM HANFAECKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)

SPAIN
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04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 TAKAKAI-CHO KITA OMIHACHIMAN

SHIGA

JAPAN

04429 NAOTO TAKAMURA 8420-1062, NISHIIDE, OHIZUMI-CHO

HOKUTO - YAMANASHI

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD

SILVERDALE NSW 2752

AUSTRALIA

04460 PAOLO RANALLI VIA A.ORLANDI 3

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

04461 BRUNO PARISI PIAZZETTA C. MUSI 3

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK

04496 AZAPLUS B.V.B.A. LULSTRAAT 3

9770 KRUISHOUTEM

BELGIUM

04511 NATIVE PLANT WHOLESALERS PTY LTD P.O. BOX 9021

MT GAMBIER 5291

AUSTRALIA

04587 HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

04621 AART WIJNHOUT MARSKRAMER 69

2152 LD NIEUW-VENNEP

NETHERLANDS

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04629 LAURENCE MAILLARD LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04639 CULTURA JEAN MOORS B.V.B.A. PAPESTRAAT 24

3740 BILZEN

BELGIUM

04641 TAKESHI KANAYA 782-3 HAYASHI-CHO, HIGASHIOMI

SHIGA

JAPAN

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13

6866 BV HEELSUM

NETHERLANDS

04700 F.R. ORNAMENTALES S.A. APDO 1972

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE POTCULTURES V.O.F. NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS
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04757 LANTMANNEN SW SEED GMBH TEENDORF

29582 HANSTEDT I

GERMANY

04759 LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.S. 163 AVENUE DE FLANDRE

60190 ESTREES-SAINT-DENIS

FRANCE

04811 INSTYTUT SADOWNICTWA I KWIACIARSTWA IM. SZCZEPANA PIENIAZKA UL. POMOLOGICZNA 18

96100 SKIERNIEWICE

POLAND

04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET N. EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE

WILSONVILLE OR 97070

UNITED STATES OF AMERICA

04842 CAROLYN GRACE BOURNE C/O WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASH-

COMBE ROAD

DAWLISH, DEVON EX7 0QP

UNITED KINGDOM

04844 FA A.J. VAN DER ZWET GALGENKADE 4

2371 EL ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

04859 PENNING BREEDING B.V. POSTBUS 9

2675 ZG HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

04877 WILFRIED JANßEN PORTSLOGER STRAßE 46

26188 EDEWECHT

GERMANY

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS VILLA ESTAGEL 5909 CHEMIN DES LOUBES

30800 SAINT GILLES

FRANCE

04888 FINDUS SVERIGE AB 267 81 BJUV

SWEDEN

04889 ROLF STEGMARK ROSENFINKSGATAN 82

25450 HELSINGBORG

SWEDEN

04913 VESA VELHARTICE A.S. 341 42 KOLINEC

CZECH REPUBLIC

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN-OEDING

GERMANY

04939 ALBERTUS CORNELIS ALDERDEN MAANSTEEN 12

3643 BK MIJDRECHT

NETHERLANDS

04940 RENE DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4

1411 EK NAARDEN

NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED CO. INC. 3 HARRIS PLACE

SALINAS CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04945 KIKU GMBH LAMMWEG 23/C

39050 GIRLAN - CORNAIANO (BZ)

ITALY

04946 THOMAS BRAUN LAMMWEG 23/C

39050 GIRLAN / EPPAN (BZ)

ITALY

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH & CO KG WITTELSBACHERSTRAßE 15

94377 STEINACH

GERMANY
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05039 MICHAIL KOULIZAKIS AGALIANOU 20

54352 THESSALONIKI

GREECE

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29

4839 AK BREDA

NETHERLANDS

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A

2691 LD ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

05072 LV PLANT B.V. ZWARTENDIJK 37

2681 LP MONSTER

NETHERLANDS

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05136 AVV. CECILIA ZANZI VIA BOCCACANALE S.STEFANO 66

44121 FERRARA (FE)

ITALY

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK 2777 NSW

AUSTRALIA

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO.KG HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05155 ALDERT BOSCH ONTSLUITINGSWEG 3

9678 TE WESTERLEE

NETHERLANDS

05156 HENDRIK BOSCH ONTSLUITINGSWEG 3

9678 TE WESTERLEE

NETHERLANDS

05166 BARRY L. FRETWELL VILLAGE ROAD CHRISTOW

EXETER, DEVON EX6 7NG

UNITED KINGDOM

05170 NUNHEMS B.V. P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI ÚT 4A

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05204 ARIE BLOM WILLESKOP 152

3421 GW OUDEWATER

NETHERLANDS

05261 SILZE GMBH & CO KG HALTE 15

26826 WEENER

GERMANY

05264 UBONRAT NURSERY 132 MOO 8 BANN THUNG-YAO PAAPONG

50220 DOISAKET DISTRICT - CHIANGMAI

THAILAND

05280 GEBR. N. & C.A. RUITER GROSTHUIZEN 79

1633 EP AVENHORN

NETHERLANDS

05282 COOP. KWEKERSVERENIGING PROMINENT U.A. P/A WESTERTERPWEG 32

1774 NL SLOOTDORP

NETHERLANDS

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

05290 R A MEREDITH & SON (NURSERIES) LTD. FRETHERNE NURSERIES FRETHERNE

SAUL GL2 7JF

UNITED KINGDOM
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05291 R A MEREDITH & SON (BLOOMS) LTD. LOW ROAD BRESSINGHAM

DISS NORFOLK IP22 2AB

UNITED KINGDOM

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

05299 KERNOCK PARK PLANTS PILLATON

SALTASH, CORNWALL PL12 6RY

UNITED KINGDOM

05303 FOLKERT PIETER VAN DER ZEE DIJKSTERWEG 27

9977 TD KLOOSTERBUREN

NETHERLANDS

05409 CLAUS EINFELDT LAURENTIUS-SCHLEMMER-STRASSE 3

94315 STRAUBING

GERMANY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05419 ULRICH MARTIN REBSCHULE

67599 GUNDHEIM

GERMANY

05420 DR SZ.LÁSZLÓ NAGY SOMLÓI UTCA 20/B

1118 BUDAPEST

HUNGARY

05442 FRESH FORWARD HOLDING B.V. WIELSEWEG 38 A

4024 BK ECK EN WIEL

NETHERLANDS

05449 ANGEL TERESA HERMANOS S.A. CAMINO DEL IRYDA S/N APDO. CORREOS 38

03190 PILAR DE LA HORADADA (ALICANTE)

SPAIN

05461 BAUMSCHUL-BERATUNGSRING WESER-EMS E.V. - DIENSTLEISTUNGEN KOLBERGER STRAßE 20

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA, 7-CHOME OKUBO-CHO, AKASHI

HYOGO

JAPAN

05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L. VIA FRANCESCO BARACCA 1/R 4◦ PIANO

17100 SAVONA (SV)

ITALY

05491 HELMUT BUCHTER HAUPTSTRASSE 77

79807 LOTTSTETTEN

GERMANY

05494 ROBERT FORDYCE MALABAR FARM NURSERIES P.O. BOX 22

SKEERPOORT 0232

SOUTH AFRICA

05500 TOPCOLOR BREEDING V.O.F. OOSTBUURTSEWEG 70

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS

05505 TOBIAS DUMMEN DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG

GERMANY

05552 HUBERTINA COX PASTOOR LEMMENSSTRAAT 12, BUS 2

3930 HAMONT-ACHEL

BELGIUM

05565 TAKANORI KUGA 55-1 KATANOBU ASAKURA-SHI

FUKUOKA

JAPAN

05585 MAK BREEDING RIGHTS B.V. WAGENDWARSPAD 4

1771 RN WIERINGERWERF

NETHERLANDS

05589 GRAVILORENZO S.L. REPÚBLICA ARGENTINA 41, 3◦A

41011 SEVILLA

SPAIN
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05590 AGUSTIN LÓPEZ SANTAMARIA PACHECO 18

14700 PALMA DEL RIO (CORDOBA)

SPAIN

05622 JIANPING REN 39W497 NEWTON SQUARE

GENEVA IL 60134

UNITED STATES OF AMERICA

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D’AOSTA 164

18030 POGGIO DI SANREMO (IM)

ITALY

05703 JOHANNES ANTONIUS JOZEF HANNINK DILLENBURGSTRAAT 15

5151 GK DRUNEN

NETHERLANDS

05746 FRIEDRICH MANFRED WESTPHAL CLEMATISKULTUREN PEINER HOF 7 / PEINER HAG

45

25497 PRISDORF

GERMANY

05754 SOLTIS S.A.S. DOMAINE DE SANDREAU

31700 MONDONVILLE

FRANCE

05762 INN EUROPE S.A.R.L. L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR

FRANCE

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5

1619 ZG ANDIJK

NETHERLANDS

05809 LIMAGRAIN UK LTD. ROTHWELL

MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT

UNITED KINGDOM

05850 SAATZUCHT GLEISDORF GMBH AM TIEBERHOF 33

8200 GLEISDORF

AUSTRIA

05879 FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI PIAZZA BOLOGNINI 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14

4220 KORSØR

DENMARK

05899 UNGRIA PATENTES Y MARCAS S.A. AVDA. RAMÓN Y CAJAL 78

28043 MADRID

SPAIN

05905 A. DUDA & SONS INC. 1200 DUDA TRAIL

OVIEDO FL 32765

UNITED STATES OF AMERICA

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05913 EL SANTA BEHEER B.V. ENSERWEG 9

8307 PJ ENS

NETHERLANDS

05914 YASUKO ISOBE 3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI

HIGASHIOMI, SHIGA

JAPAN

05916 JOBURN AURORA (NZ) LTD. 115 THOMPSON ROAD RD2

4172 HASTINGS

NEW ZEALAND

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN KAMILLEVAENGET 7

5270 ODENSE N

DENMARK

05933 DIECKMANN GMBH & CO. KG KIRCHHOSTER STRAßE 16

31688 NIENSTADT

GERMANY

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER

NETHERLANDS
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05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05973 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD CANADA 1341 BASELINE ROAD TOUR #5, 5TH FLOOR, ROOM

241

K1A 0C5 OTTAWA ON

CANADA

05979 WEST-FRIESLAND TULPEN B.V. DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

05980 VAN PARIDON NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

06012 GERARD REUS DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

06013 KEES REUS DE GOUW 59

1614 MB LUTJEBROEK

NETHERLANDS

06042 COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06043 CAUDILL SEED AND WAREHOUSE COMPANY INC. 1402 WEST MAIN STREET

LOUISVILLE KY 40203

UNITED STATES OF AMERICA

06044 THE UNITED STATES OF AMERICA USDA-ARS-U.S.VEGETABLE LABORATORY 2700 SA-

VANNA HIGHWAY

CHARLESTON SC 29414

UNITED STATES OF AMERICA

06057 FLORITEC BREEDING B.V. ARENTS JANSZOON ERNSTSTRAAT 202

1082 LT AMSTERDAM

NETHERLANDS

06070 JENNIFER TUCKER STANTON NURSERIES 44 WOODLAND ROAD STAN-

TON

BURTON ON TRENT, STAFFS DE15 9TH

UNITED KINGDOM

06079 PEPINIERES JEAN REY S.A. LA PASCALETTE R.D. 559

83250 LA LONDE LES MAURES

FRANCE

06081 LIMSEEDS B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

06135 LURIBAY BUSINESS INC. P.O. BOX 0816

01071 PANAMA 5

PANAMA

06136 JOSEPH MARANTO 9400 MEADOW LEAF COURT

BAKERSFIELD CA 93311

UNITED STATES OF AMERICA

06158 KWEKERIJ DE STADSWEIDEN RIETMEEN 1

3844 HM HARDERWIJK

NETHERLANDS

06160 AGRUPACIÓN DE PRODUCTORES DE PATATA DE SIEMBRA DE CASTILLA

Y LEÓN (APPACALE) S.A.

VALLE DE MENA 13

09001 BURGOS

SPAIN

06171 RETO NEUWEILER UNTERDORFSTRASSE 13

8467 TRUTTIKON

SWITZERLAND

06178 COOPERATIVA DE PRODUCTORES DE SEMILLAS DE ARROZ S.C.L. AVENIDA DEL MAR 1

46410 SUECA (VALENCIA)

SPAIN

06193 P. THEUNISSEN HOOGSTRAAT 57

5954 AM BEESEL

NETHERLANDS

06202 FLOREAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM
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06205 CENTRE FRANCAIS DU RIZ MAS DU SONNAILLER N◦80 VC 108 DE GIMEAUX

13200 ARLES

FRANCE

06221 BENOIT ESCANDE EDITIONS (BEE) S.A.R.L. "MILLET"

47500 SAINT-VITE

FRANCE

06224 KIM SMITH 1975 STH GIPPSLAND HWY

CRANBOURNE VIC 3977

AUSTRALIA

06246 A-PLANT 2000 APS HOBROVEJ 210

9520 SKORPING

DENMARK

06247 POUL ERIK BRANDER HOBROVEJ 210

9520 SKORPING

DENMARK

06257 LOMMERSE BREEDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

06313 UNIVERSITY OF FLORIDA BOARD OF TRUSTEES 1022 MCCARTY HALL D P.O. BOX 110200

GAINESVILLE FL 32611-0200

UNITED STATES OF AMERICA

06317 LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE CEREALS S.R.O. PODEDVORSKÁ 755/5

198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

06337 INSTITUTE OF HORTICULTURE OF THE UKRAINIAN ACADEMY OF

AGRARIAN SCIENCES

23 SADOVA STREET

03027 KIEV-27

UKRAINE

06341 COMBINATIONS S&V B.V. BAGIJNELAND 1

2691 NC ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

06342 KWS POTATO B.V. GILDENWEG 15

8304 BD EMMELOORD

NETHERLANDS

06348 ABERYSTWYTH UNIVERSITY INSTITUTE OF BIOLOGICAL, ENVIRONMENTAL

AND RURAL SCIENCES (IBERS) PLAS GOGERDDAN

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3EB

UNITED KINGDOM

06350 LUIS NAVARRO LUCAS C/O I.V.I.A. CONTRADA NÁQUERA KM 4.5 APDO

OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

06369 JOHAN SMITS TRIMPERT 7

5731 PN MIERLO

NETHERLANDS

06385 BOLLEN- EN BLOEMENKWEKERIJ VISSER OOSTWOUD B.V. LIEDERIK 38

1678 JC OOSTWOUD

NETHERLANDS

06387 PERGOLA SERVICERES B.V. KERKELAND 76

1602 LJ ENKHUIZEN

NETHERLANDS

06433 AZIENDA AGRICOLA SENTIER DI CONTESSOTTO R. E SILVESTRIN M. SO-

CIETA AGRICOLA SEMPLICE

VIA SENTIER 34 FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)

ITALY

06434 ROMANO CONTESSOTTO VIA CIMAVILLA 18 FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)

ITALY

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06445 CHISLETT INVESTMENTS PTY. LTD. 762 KENLEY ROAD

KENLEY 3597 VIC

AUSTRALIA
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06446 PROVEFE S.A. CARRETERA VALL DE UIXO S/N

12526 LA VILAVELLA (CASTELLÓN)

SPAIN

06450 HILVERDAKOOIJ B.V. MIJNSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

06459 PRODUCT KFT/LTD. HUNGARY AKÁCFA KRT. 10/1

2310 SZIGETSZENTMIKLÓS

HUNGARY

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY 37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON

CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

06463 PETER PODARAS 1581B ELLIS HOLLOW ROAD

ITHACA NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA

06464 HAROLD M. PELLETT 1450 GAME FARM ROAD

MOUND MN 55364

UNITED STATES OF AMERICA

06518 EGON SCHMIDER MITTERPLARS 23

39022 ALGUND (BZ)

ITALY

06537 ADVIESBURO HILLEBRAND - VAN DER HEIDE B.V. BLOESEMLAAN 6

3897 LN ZEEWOLDE

NETHERLANDS

06556 AC FRUIT S.A.S. 95 AVENUE DU VERCORS

26600 TAIN L’HERMITAGE

FRANCE

06577 BIO DECOR 7 EPHRONY STREET

76920 KIRYAT, EKRON

ISRAEL

06650 ROB KRUIMINK 2300 HUON HIGHWAY

GROVE TASMANIA 7109

AUSTRALIA

06655 ADRIANUS JOZEPH MOERINGS KOOIWEG 7

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK

NETHERLANDS

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06708 LOMMERSE HOLDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT/LAARBEEK

NETHERLANDS

06710 LEKKERKERK BREEDING B.V. NAALDWIJKSEWEG 243C

2691 PT ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

06711 MARINUS LEKKERKERK NAALDWIJKSEWEG 243C

2691 PT ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

06725 ARIS HORTICULTURE INC. 115 THIRD STREET, SE

BARBERTON OH 44203

UNITED STATES OF AMERICA

06734 CLAUDE-ALAIN BETRIX AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL CP 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

06748 CANTS OF COLCHESTER LTD. NAYLAND ROAD, MILE END

COLCHESTER - ESSEX CO4 5EB

UNITED KINGDOM

06779 NORIO SONODA TSURUMARU 20-4, YUSUI-CHO AIRA-GUN

899-6101 KAGOSHIMA

JAPAN
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06796 WOLFGANG WILCKENS MANHOLTER STRAßE 27

26215 WIEFELSTEDE

GERMANY

06812 MAATSCHAP R.C.W. VAN DER WERF EN A.C. VERMEULEN- VAN DER WERF WIJKDIJK 58

2771 NC BOSKOOP

NETHERLANDS

06813 BOON BLOEMBOLLEN ANDIJK V.O.F. CORNELIS KUINWEG 29

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

06835 SKY BLUE SETO INC. NAKAMINOWA 11260-215 MINOWAMACHI, KAMI-

INAGUN

399-4601 NAGANO

JAPAN

06837 TAKAHO SETO AKAHANE 458 TATSUNOMACHI, KAMIINAGUN

399-0424 NAGANO

JAPAN

06843 JAN DE BRUIN TORENPAD 132

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

06860 MENACHEM BORNSTEIN 24 RABINOVICH ST.

58672 HOLON

ISRAEL

06866 MARIBO SEED INTERNATIONAL APS HØJBYGÅRDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

06872 RUDIGER WALZ BUBENHALDENSTR. 92

70469 STUTTGART

GERMANY

06885 GEOPLANT VIVAI S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA CHIAVICA FENARIA 22

48123 SAVARNA (RA)

ITALY

06900 CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA

(CRA)

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

06918 JELITTO STAUDENSAMEN GMBH AM TOGGRABEN 3

29690 SCHWARMSTEDT

GERMANY

06919 LIMAGRAIN EUROPE S.A. SITE DE LA GARENNE - BAT. 1 CS 3911

63720 CHAPPES

FRANCE

06958 BK PLANT V.O.F. HARTEVELDLAAN 12-14

2675 LE HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

06980 PLIGT PROFESSIONEL B.V. GORZENWEG 6 E

3274 LL HEINENOORD

NETHERLANDS

06984 WAYNE W. HANNA 269 CHULA BROOKFIELD ROAD

CHULA GA 31733

UNITED STATES OF AMERICA

07059 TRAUDE MUNDINGER-FLAD OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

07073 REINHARD MEIER-ZILLMER HAMMER KIRCHWEG 55

31600 UCHTE

GERMANY

07087 GIJSBERTUS C.M. VAN PAASSEN DORPPOLDERWEG 2

2678 NM DE LIER

NETHERLANDS

07088 JOHANNES H.F. KERSTEN LANGSTRAAT 271

6691 EE GENDT

NETHERLANDS

07112 WARMERDAM BROTHERS V.O.F. MARGRIETENLAAN 38

2182 BS HILLEGOM

NETHERLANDS
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07136 ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

07149 ANDREAS SMAAL C/O AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

07192 SUPHACHATWONG INNOVATION CO. LTD. 29/11 MOO 11, BANGPHRA

20110 CHONBURI

THAILAND

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-

BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07196 BERJOU J.P. HORTICULTURE E.A.R.L. DOMAINE DE MASSECOHE

32250 FOURCES

FRANCE

07197 VS ORCHIDS INC. MANILA SEEDLING BANK FOUNDATION EDSA

COR. QUEZON AV. DILIMAN

QUEZON CITY

PHILIPPINES

07203 LAMMERS SEED OPTIONS KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

07220 INSTYTUT OGRODNICTWA (RESEARCH INSTITUTE OF HORTICULTURE) UL. KONSTYTUCJI 3 MAJA 1/3

96-100 SKIERNIEWICE

POLAND

07242 COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "MARKLILY" U.A. GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

07246 GARTNERIET ROSA-DANICA A/S KERTEMINDEVEJ 33

5290 MARSLEV

DENMARK

07273 JAMES TUCKER STANTON NURSERIES 44 WOODLAND ROAD STAN-

TON

BURTON ON TRENT, STAFFS DE15 9TH

UNITED KINGDOM

07299 GARTNERIET TIMMERMANN A/S SKOVGYDEN 10 ÖRRITSLEV SKOV

5450 OTTERUP

DENMARK

07304 DEYANG PROFESSIONNAL ACADEMY OF KIWI FRUIT XIA YUAN VILLAGE

SHIFANG COUNTY, SICHUAN PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

07305 DONG GUANYONG XIA YUAN VILLAGE

SHIFANG COUNTY, SICHUAN PROVINCE

CHINA (PEOPLE’S REPUBLIC OF)

07306 PEERDEMAN ORCHIDEEEN ANDIJK B.V. CORNELIS KUINWEG 24

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

07339 HOOGENDOORN PLANTS V.O.F. BAARLOSEDWARSWEG 4

8316 RV MARKNESSE

NETHERLANDS

07355 INTERPATENT S.R.L. VIA S. CABOTO 35

10129 TORINO (TO)

ITALY

07365 UNIVERSITY OF YORK HESLINGTON

YORK YO10 5DD

UNITED KINGDOM

07390 HOLDING MZ PARTNERS B.V. LEIDSEVAART 133

2211 VS NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

07391 LEONARDO VELASCO VARO C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

162



1•2013
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA /
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07392 JOSE MARIA FERNÁNDEZ MARTINEZ C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

07397 H. AND T. JONGKIND PIPIWAI ROAD

RUATANGETA

NEW ZEALAND

07398 BOERLAGE GARDENS B.V. IEPENLAAN 10

1424 PA DE KWAKEL

NETHERLANDS

07430 JEAN-MARIE COLLARDOT PK 4.8 TOAHOTU PLATEAU DES ANANAS B.P. 8186

98719 TARAVAO (TAHITI)

FRENCH POLYNESIA

07431 PETER WOLFGANG BOCK VIA MALCONSIGLIO 18

04100 LATINA

ITALY

07432 ERIK KERSTEN MAATSCHAP KERSTEN-HEGEMAN KOMMERDIJK 4

6691 MJ GENDT

NETHERLANDS

07433 JEANNETTE HEGEMAN MAATSCHAP KERSTEN-HEGEMAN KOMMERDIJK 4

6691 MJ GENDT

NETHERLANDS

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07441 T&G BIONURSERY CO. LTD. 3-22, KITA TERA BAYASHI, ISHIDORIYA

028-3172 HANAMAKI-SHI, IWATE-PREFECTURE

JAPAN

07442 SHUNICHI TAKAHASHI 3-22, KITA TERA BAYASHI, ISHIDORIYA

028-3172 HANAMAKI-SHI, IWATE-PREFECTURE

JAPAN

07455 WATSE PIETER ROODPAD 3

9078 WN OUDE BILDTZIJL

NETHERLANDS

07456 DJOKE BIERMA ROODPAD 3

9078 WN OUDE BILDTZIJL

NETHERLANDS

07460 JOHANNES W. M. VAN DER MEER C/O MAATSCHAP DHR. J.M.W. VAN DER MEER EN

MW. E.H. "HANS VAN DER MEER POTPLANTEN"

KORTE OOSTWEG 18

2376 AW NIEUWE WETERING

NETHERLANDS

07461 ELISABETH H. VAN DER MEER-GODIJN C/O MAATSCHAP DHR. J.M.W. VAN DER MEER EN

MW. E.H. "HANS VAN DER MEER POTPLANTEN"

KORTE OOSTWEG 18

2376 AW NIEUWE WETERING

NETHERLANDS

07480 J. FRANK SCHMIDT & SON CO. 9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE

BORING OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

07481 KEITH S. WARREN C/O J. FRANK SCHMIDT & SON CO. 9500 SOUTH-

EAST 327TH AVENUE

BORING OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

07490 MARIO PACHECO JIMENEZ 1000 OESTE DE LA IGLESIA CATOLICA DE SAN

RAFAEL DE CORONADO

SAN JOSE

COSTA RICA

07492 FERNANDO CHAVES JIMENEZ 500 M ESTE Y 125 NORTE DEL BANCO NACIONAL

DE COSTA RICA AGUAS ZARCAS, SAN CARLOS

ALAJUELA

COSTA RICA
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07493 GIAMPIERO VALE C/O CRA-RIS UNITA DI RICERCA PER LA RISI-

COLTURA S.S. PER TORINO, KM 2,5 SNC

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

07494 ELISABETTA LUPOTTO C/O CRA-CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA

SPERIMENTAZIONE IN AGRICOLTURA DIPARTI-

MENTO DI BIOLOGIA E PRODUZIONI VEGETALI

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

07553 BG BREEDING APS ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

07590 BOOMKWEKERIJ RENDERING B.V. GROOT DEUNKWEG 8

7122 RS AALTEN

NETHERLANDS

07608 CIRAD-BIOS TA A-DIR/PS3 BOULEVARD DE LA LIRONDE

34398 MONTPELLIER CEDEX 5

FRANCE

07621 AG RELIANT GENETICS INC. P.O. BOX 1088

N7M 5L6 CHATHAM, ONTARIO

CANADA

07623 KOICHIRO NISHIKAWA 431-2 GYOHO NAGI-CHIO KATUTA-GUN

708-1305 OKAYAMA PREFECTURE

JAPAN

07626 FONDAZIONE EDMUND MACH - CENTRO RICERCA E INNOVAZIONE (FEM-

CRI)

VIA EDMUND MACH 1

38010 SAN MICHELE ALL’ADIGE (TN)

ITALY

07637 GUARDIAN IPC I/S DIPLOMVEJ, BUILDING 381

2800 KGS. LYNGBY

DENMARK

07638 JIMING JIANG 5734 SCHUMANN DRIVE

MADISON WI 53711

UNITED STATES OF AMERICA

07639 HORIA I. GROZA 210 ONEIDA STREET, APT. B

RHINELANDER WI 54501

UNITED STATES OF AMERICA

07640 BRYAN D. BOWEN 4181 CAMP BRYN AFON RD.

RHINELANDER WI 54501

UNITED STATES OF AMERICA

07642 DONALD KICHEFSKI 2439 COUNTY HWY C.

RHINELANDER WI 54501

UNITED STATES OF AMERICA

07696 KWEKERIJ S. SCHOUTEN B.V. VOK KOOMENWEG 12

1693 HA WERVERSHOOF

NETHERLANDS

07716 GERARDUS N.M. VAN LANGEN JANGLIJNISWEG 4

1703 RL HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

07717 SYNDICAT DU CENTRE REGIONAL D’APPLICATION ET DE DEMONSTRA-

TION HORTICOLE (SCRADH)

727 AVENUE ALFRED DECUGIS

83400 HYERES

FRANCE

07725 CROOKHAM COMPANY INC. P.O. BOX 520

CALDWELL ID 83606-0520

UNITED STATES OF AMERICA

07727 FRANK SCHNUPPER FRIESENSTRASSE 1

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

07736 GCM VARIEDADES VEGETALES A.I.E. C/ MANUEL VIVANCO 12

12550 ALMAZORA (CASTELLÓN)

SPAIN

07742 MARTA SANTALLA FERRADÁS DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN
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07757 CHISLETT DEVELOPMENTS PTY. LTD. 762 KENLEY ROAD

KENLEY, VIC 3597

AUSTRALIA

07773 ANTONIO M. DE RON PEDREIRA DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENETICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC P.O. BOX

28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07784 RAFAEL LOZONO RUIZ UNIVERSIDAD DE ALMERIA EDIFICIO CIENTIFICO

TECNICO II - B PLANTA 1, DESPACHO 101

04120 ALMERIA

SPAIN

07786 UNIVERSIDAD DE ALMERIA CTRA. DE SACRAMENTO S/N LA CAÑADA SE SAN

URBANO

04120 ALMERIA

SPAIN

07787 JUAN CAPEL SALINAS UNIVERSIDAD DE ALMERIA EDIFICIO CIENTIFICO

TECNICO II - B PLANTA 1, DESPACHO 1.072

04120 ALMERIA

SPAIN

07788 FERNANDO YUSTE LISBONA UNIVERSIDAD DE ALMERIA DEPARTAMENTO DE

BIOLOGIA APLICADA

04120 ALMERIA

SPAIN

07816 PIET VERGELDT BOOMKWEKERIJEN B.V. HORSTERDIJK 103

5973 PM LOTTUM

NETHERLANDS

07825 CHIEN-CHING YEH NO.5 DUCHUANTOU

BALI TOWNSHIP, TAIPEI COUNTY 249

CHINESE TAIPEI

07828 FA. A.R. V.D. STEEN V.O.F. LEIJERDIJK 5

1733 JA NIEUWE NIEDORP

NETHERLANDS

07832 PEPINIERES JP HENNEBELLE E.A.R.L. 4 RUE DU MARAIS

62270 BOUBERS SUR CANCHE

FRANCE

07834 S. KRISTINE BRAMAN 15500 BARNESVILLE ROAD

GRIFFIN GA 30224

UNITED STATES OF AMERICA

07835 BRIAN M. SCHWARTZ 906 46TH STREET

TIFTON GA 31794

UNITED STATES OF AMERICA

07841 PETRUS L.H.M. BATIST LANGE BROEKWEG 29

2671 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

07843 CHRISTOPHE AIGUIER LA CAMERONNE 22 CHEMIN DE LA GARDE

83400 HYERES

FRANCE

07846 BERNARD CREATION VEGETALE (BCV) S.A.R.L. LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

07851 JEAN-PIERRE SCHRAUWEN VORENEINDSEWEG 67

4714 RG SPRUNDEL

NETHERLANDS

07855 WURTENBERGERKUNZE MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

07856 M.D. GYPSOPHILA BREEDING LTD. MOSHAV AMEIOZ FARM 183

85435 NEGEV

ISRAEL

07857 STUDIO BONINI S.R.L CORSO FOGAZZARO, 8

36100 VICENZA

ITALY
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07858 MARCO STEFANINI VIA NOVACELLA, 20

39100 BOLZANO (BZ)

ITALY

07861 BUDAPESTI CORVINUS EGYETEM KERTESZETTUDOMÁNYI KAR DIS-

ZNOVENYTERMESZTESI ES DENDROLÓGIAI TANSZEK

VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07862 KÁROLY HROTKÓ ÁRPÁD U. 12

2071 PÁTY

HUNGARY

07863 BEATE ZILLMER HAMMER KIRCHWEG 55

31600 UCHTE

GERMANY

07866 LAJOS MAGYAR VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07867 ROLAND BEREZNAI VILLÁNYI ÚT 29-43

1118 BUDAPEST

HUNGARY

07868 APPE SOC. AGR.COOP. VIA CADRIANO 36

40127 BOLOGNA

ITALY

07869 AGENZIA PER LA SPERIMENTAZIONE TECNOLOGICA E LA RICERCA

AGROAMBIENT (ASTRA)

UNITA OPERATIVA "MARIO NERI" VIA EMILIA

LEVANTE, 18

40026 IMOLA (BO)

ITALY

07871 MANKA HOLDING B.V. HEEMRAADWEG 26

2741 NA WADDINXVEEN

NETHERLANDS

07872 HIDEKI TOKIMATSU 1518 TANO KOKONOE-MACHI

879-4911 KUSU-GUN, OITA PREFECTURE

JAPAN

07873 BRAM BREUGEM OVERBUURTSEWEG 16

2665 CA BLEISWIJK

NETHERLANDS

07876 BENOIT BERNARD ROUTE DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

07878 HSR GROUP PTY LTD. 29 MACKENZIE ST.

WONDAI QLD 4606

AUSTRALIA

07879 SEMENTAL S.A.S. 848 LA PREVOTERIE

72530 YVRE L’EVEQUE

FRANCE

07881 NEW TIMBER PROJECTS S.L. C/ MARGARIDA, 13 URBANIZACIÓN CAN BARRI

08415 BIGUES I RIELLS

SPAIN

07882 STEFANIA RASOLO (IMPRESA INDIVIDUALE) VIA II COSTA REALE 15/2 FRAZIONE SALEA

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

07883 PAUL GAGNON 14339 MEDWAY ROAD

N0M 1C0 ARVA, ONTARIO

CANADA

07884 BARBARA ANN GAGNON 14339 MEDWAY ROAD

N0M 1C0 ARVA, ONTARIO

CANADA

07885 LIMAGRAIN EUROPE S.A. Z.A. LES PAINS

49320 LES ALLEUDS

FRANCE

07886 HER MAJESTY THE QUEEN IN RIGHT OF CANADA AS REPRESENTED BY

THE MINISTER OF AGRICULTURE AND AGRI-FOOD

1341 BASELINE ROAD TOWER 5, 5TH FLOOR, ROOM

241

K1A 0C5 OTTAWA, ONTARIO

CANADA
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07887 MERI REEBER 8437 PINEY BRANCH DRIVE

APEX NC 27539

UNITED STATES OF AMERICA

07888 KWEKERIJ VICINI B.V. LANGELANDSEWEG 10

2631 PS NOOTDORP

NETHERLANDS

07889 KAREL DRIESEN DOOLSTRAAT 47

2275 GIERLE

BELGIUM

07890 MASAHIRO NAKANO 2-54, SHIMOSHINDEN-CHO

TSUSHIMA, AICHI

JAPAN

07892 FURY GENETICS LLC 3025 SE 171ST STREET

HAWTHORNE FL 32640

UNITED STATES OF AMERICA

07893 NIS VAN DER HORST STATENSINGEL 176A

6217 KJ MAASTRICHT

NETHERLANDS

07895 GOEDE TULPEN B.V. VOK. KOOMENWEG 12

1693 HA WERVERSHOOF

NETHERLANDS

07896 ROLANDO ANIBAL URIA JUJUY 1762

1824 LANÚS OESTE

ARGENTINA

07899 ORANGE NATUR S.L. AV. CONSTITUCIÓN, 34-1◦-A

43530 ALCANAR (TARRAGONA)

SPAIN

07903 ROBERT WIJSMAN ALFENSVAART 29

2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS

07904 BOOMKWEKERIJ HUIJBERS B.V. PLOEGSTRAAT 68

5712 RL SOMEREN

NETHERLANDS

07905 BEGOÑA PEREZ VICH C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC) ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

07911 AGRA PLUS INC. 725 EAST LAKE BRIAR LANE

EAGLE ID 83616

UNITED STATES OF AMERICA

07912 PAUL MOSER 11378 WEST GOLDENSPIRE DRIVE

BOISE ID 83709

UNITED STATES OF AMERICA

07913 ROXANNE MAINZ C/O SYNGENTA SEEDS INC. 317 330TH STREET

STANTON MN 55018-7228

UNITED STATES OF AMERICA

07914 VAN STRAATEN V.O.F. RIETMEEN 1 - 5

3844 HM HARDERWIJK

NETHERLANDS
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Format of official CPVO publications

As from 2010
The 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusively
available in digital format.
The Annual Report (without Annex) will be available in both formats, hard copy and digital.
All official publications of the CPVO published after 2009 will be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all official CPVO publications will be for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);
• from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;
• by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:
All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
• via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
• via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Note:
An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO web pages, "Subscription" /
"CPVO Publications and announcements".
To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.

ISSN : 1831-6212 • TG-AB-13-001-1X-N

c©CPVO Angers, 2013
Reproduction is authorised, except for commercial purposes, provided the source is acknowledged.
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